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  Korte inhoud


  De Canmore-trilogie


  


  Deel 2


  De stem van het geweten


  C.J. CARMICHAEL


  


  Een fractie van een seconde, meer had ze niet om te kiezen tussen leven en dood. Toch wordt politieagente Kelly Shannon gekweld door schuldgevoelens sinds ze de man neerschoot die haar zus met een vuurwapen bedreigde. Vooral omdat hij twee kleine kinderen achterliet, voor wie de moeder nauwelijks kan zorgen. Ook tegenover Mick, de oudere broer van de man, voelt ze zich schuldig. Want hoe deze zijn best ook doet, hij kan de zorg voor zijn neefje en nichtje niet in zijn eentje aan.


  


  Kelly’s wens haar schuld in te lossen drijft haar uiteindelijk tot een drastisch voorstel: een huwelijk met Mick, zodat ze de kinderen een nieuw thuis kunnen geven. Mick stemt in, en samen proberen ze er het beste van te maken. Alleen raakt Kelly opnieuw in verwarring wanneer de gedeelde zorg gevoelens bij haar oproept waarmee ze geen raad weet. Is het mogelijk ook liefde te delen met de man wiens broer ze heeft gedood?


  Biografie


  Ondanks haar grote liefde en fascinatie voor fictie, bewoog C.J. Carmichael zich met haar studie en carrière aanvankelijk geheel op financieel-economisch gebied. Maar hoewel ze zes jaar lang met plezier als accountant heeft gewerkt, bleef ze verlangen naar iets anders. Na de geboorte van haar eerste kind gaf ze ten slotte gehoor aan dat verlangen en is ze gaan schrijven.


  Andere delen miniserie


  Onwrikbaar vertrouwen (deel 1)


  In het verschiet (deel 3)


  Proloog


  Trillend op haar benen stond ze daar, haar ogen strak op het wapen gericht. Haar eigen Smith & Wesson, opgeborgen in een plastic zak met label eraan, was nu bewijsmateriaal, en zou de komende maanden niet meer tot haar beschikking staan. Ze betwijfelde of ze het ding überhaupt ooit nog in de hand wilde nemen.


  ‘Je moet maar even gaan zitten, Kelly.’


  ‘Wat?’ Met moeite wist Kelly Shannon, agente bij de Royal Canadian Mounted Police, haar ogen van de .38 los te rukken en zich te concentreren op het gezicht van haar baas, inspecteur Springer. Die ene glimp in haar toekomst, de uren, dagen en jaren die nog zouden volgen, was zeer deprimerend geweest. Ze wilde niets liever dan opgekruld in een hoekje wegkruipen, ver weg van alles en iedereen. Maar Springer had haar sinds zijn aankomst op de Thunder Bar M ruim een halfuur geleden geen moment alleen gelaten.


  ‘Kom, meisje, ik breng je naar je auto. Je moet echt even gaan zitten.’


  De vriendelijke, vaderlijke toon die haar anders zo afstandelijke meerdere aansloeg, deed haar eens te meer beseffen hoe ernstig de situatie was. Ze schudde haar hoofd, maar Springer legde een hand onder haar elleboog en duwde haar zachtjes, doch dwingend in de richting van haar politieauto. Het portier aan de bestuurderskant stond wagenwijd open, en weer herleefde ze het moment waarop ze uit de auto was gesprongen om haar zus uit de klauwen van Danny Mizzoni te redden.


  Springer liet haar aan de andere kant instappen en keek op zijn horloge. ‘De jongens uit Calgary kunnen elk moment hier zijn.’


  Kelly leunde achterover en sloot haar ogen. Eigenlijk was het wel fijn om even te zitten. Het trillen was nog heviger geworden. Dat moest Springer ook zijn opgevallen, want even later drapeerde hij een heerlijk warme deken over haar schoot.


  ‘Dank u.’ Ze wist dat dit moment, deze rust, niet lang zou duren. Straks zou het hier wemelen van de rechercheurs en specialisten van de technische recherche, en er stonden haar nog uren, zo niet dagen werk te wachten. Dat wist ze uit ervaring.


  Hoewel moord en doodslag beslist geen dagelijkse kost waren in Canmore, Alberta, was er toevallig ruim twee jaar geleden op deze zelfde plek een jong meisje, Jilly Beckett, neergeschoten. Toentertijd had Kelly deel uitgemaakt van het onderzoeksteam.


  Nu lagen de zaken echter heel anders.


  Springer gaf haar een geruststellend klopje op de schouder. ‘Er komt ook iemand om jou bij te staan.’


  Ja, daar had ze al op gerekend. De komende uren zou ze worden begeleid door een speciale medewerker. Natuurlijk zou ze worden geschorst. Er zou een onderzoek komen. Springer had haar al op haar rechten gewezen, en op een later tijdstip zou ze een advocaat moeten inschakelen.


  Een hevige rilling schoot door haar heen. Met bevende vingers greep ze naar de politiepenning die ze altijd vol trots bij zich had gedragen. Trots dat ze behoorde tot de alom gerespecteerde Royal Canadian Mounted Police. Maar die trots was haar nu ontnomen.


  ‘Ik neem aan dat u deze nu wel zult innemen,’ mompelde ze, terwijl ze de sluiting probeerde open te klikken.


  Springer legde zijn hand weer op haar schouder, kneep er even in. ‘Niet nodig, Kelly. Houd hem bij je. Je bent nog steeds een van ons.’


  Toen was daar het geluid van de sirenes, eerst zwak maar allengs aanzwellend, tot het geluid van banden op grind haar vertelde dat de patrouilleauto’s uit Calgary waren gearriveerd. Een hele stoet was het. Ze parkeerden de auto’s keurig naast de ambulance op het erf, waar de broeders geduldig stonden te wachten in de wetenschap dat het nog wel even zou duren voor de technische recherche hun toestemming gaf het lichaam mee te nemen.


  Portieren gingen open en dicht, stemmen klonken onwezenlijk hard in de stille namiddag. Springers hand bleef op haar schouder liggen, wat haar enige houvast gaf. Straks zou men haar naar het bureau brengen, terwijl de technische recherche minutieus gegevens verzamelde. Alles, maar dan ook werkelijk alles moest nauwgezet worden gefotografeerd, genoteerd, gelabeld.


  Het zal Dylan een gruwel zijn, dacht ze, al deze mensen op zijn land. Het krioelt hier straks van de rechercheurs en hulpverleners. En Cathleen! Hoe zou het met haar zus gesteld zijn? Danny Mizzoni’s pistool op je gericht weten, minutenlang niet zeker van je leven zijn... Gelukkig was Dylan bij haar, die zou niet van haar zijde wijken.


  O, en Sharon... Danny’s vrouw, nee, weduwe, die zat met haar twee kleine kindjes en Danny’s broer in de keuken, ongetwijfeld diep geschokt.


  De gedachte aan deze onschuldige omstanders, voor wie Danny’s dood grote gevolgen had, deed haar ineenkrimpen. Hun pijn, hun verdriet moest immens zijn. Ze kreunde vertwijfeld. Lieve hemel, wat had ze gedaan?


  Het lichaam lag nog steeds boven aan de trap naar de veranda, met het gezicht omlaag. Ze had Danny recht in het hart geraakt. Hij was op slag dood geweest.


  Springer hurkte naast haar neer, doelbewust haar zicht op het huis belemmerend. ‘Je hebt gedaan wat je moest doen. Niets meer en niets minder. Alles wat je hebt gedaan, was volgens het protocol. Kom op, Kelly.’ Hij balde zijn vuist in een bemoedigend gebaar. ‘Je bent nog jong... je komt er wel overheen. Het komt allemaal goed, je zult het zien.’


  Met de komst van het team uit Calgary was de plaats van delict veranderd in een dynamisch oord. Een politiefotograaf was druk doende met een belichtingsmeter, een rechercheur boog zich over het lichaam van Danny om het kogelgat in diens borst nader te bestuderen. Er werden al bordjes met cijfers neergezet bij de vele bloedspetters op de veranda en het huis. Er was zo veel bloed, dat het wel leek alsof er een rituele slachting had plaatsgevonden.


  Licht misselijk wendde Kelly haar gezicht af. Haar blik viel op een van de patrouilleauto’s, waar juist een vrouw uitstapte. Onopvallend gekleed, midden dertig, kort donker haar, nietszeggende glimlach. Die kwam vast voor haar.


  Kennelijk dacht Springer dat ook, want hij liet zijn hand van haar schouder glijden, trok zich aan het portier omhoog en liep de vrouw tegemoet. ‘Inspecteur Springer.’


  ‘Hoofdagent Webster,’ antwoordde de vrouw.


  Kelly’s blik gleed weer terug naar het lichaam. Iemand van de technische recherche trok met een groot stuk krijt zorgvuldig de contouren van het lichaam na op de verweerde planken van de veranda.


  Hoofdagent Webster was niet de enige persoon in burger. Om de hoek van het huis kwam Mick Mizzoni aangelopen, de broer van het slachtoffer en tevens uitgever van de Canmore Leader. Hij was op weg naar Calgary geweest toen Dylan hem op zijn mobiel had gebeld. Zodoende was hij al vóór de patrouillewagens uit Canmore ter plekke geweest.


  Mick was een knappe man met gewoonlijk een licht cynische, wat broeierige blik in zijn ogen. Nu stond hij de drukke bedoening op en rond de veranda echter met een grimmige blik gade te slaan, zijn lichaam gespannen als een veer. Plotseling draaide hij zich om en keek haar recht in de ogen. Ze voelde zijn haat tot in het diepst van haar wezen, en wist dat het geen zin had om hem te vertellen hoezeer het haar speet. Haar gevoel kende geen woorden. Bovendien was er geen plaats voor. Excuses van de dader werden slechts zelden door de nabestaanden van het slachtoffer geaccepteerd, wist Kelly.


  Hoofdstuk 1


  Twee maanden later


  


  ‘Ik ben vandaag weer naar de kinderen gaan kijken.’ Kelly Shannon leunde achterover tegen de zachte, geruite kussens van Scott Martins bank.


  ‘Kelly… Is dat nou wel verstandig?’ Scott, die iets van haar af op dezelfde bank zat, legde zijn voeten voor zich op het marmeren tafeltje waar hij de benodigdheden voor zijn sessies bewaarde: een schaaltje pepermuntjes en onderzetters voor de kopjes koffie, thee en de glazen water die hij zijn cliënten serveerde.


  Kelly had een glas water genomen, zoals altijd. Er was heel attent een ijsblokje in gedaan, dat op de bodem bleef haken omdat het te groot was voor het glas. Of het glas was te klein, het was maar hoe je het bekeek.


  ‘Ik weet het, ik moet afstand nemen. Maar dat lukt me niet.’ Een van de vervelendste bijkomstigheden van de schorsing was dat ze zoveel vrije tijd had. Ze had wat vrijwilligerswerk op zich genomen, maar had al gauw gemerkt dat ze zich amper op haar taken kon concentreren.


  ‘Kelly, als jij die kinderen blijft bespioneren –’


  ‘Ja ja, ik weet het, dat maakt het alleen maar erger.’ Iedere keer kwamen ze uit op dezelfde kwesties. Het was maar goed dat Scott zo’n aardige man was, anders waren deze verplichte sessies ondraaglijk geweest.


  Ja, Scott was wel in orde. Ze kwam nu al twee maanden iedere week bij hem, en de sfeer was heel aimabel. Men zei dat hij gelukkig getrouwd was en helemaal weg was van zijn vierjarige tweelingdochtertjes. In zijn kantoor was echter niets van zijn privéleven te zien. Geen foto’s, niets. Toen ze hem er eens naar had gevraagd, had hij een verrassend antwoord gegeven.


  ‘Veel van mijn cliënten hebben problemen met hun huwelijk, met hun kinderen. Het zou wreed zijn om hun mijn huiselijk geluk onder de neus te wrijven.’


  Dat antwoord was mede de reden dat zij Scott Martin respecteerde. Zelfs al wist ze diep in haar hart dat hun gesprekken niets uithaalden. Haar zussen hadden erop gestaan, en Kelly vond het de moeite niet om erover te redetwisten. De lieve vrede was haar wel wat waard, op dit moment.


  ‘Eigenlijk weet ik helemaal niet of ik wel weer aan de slag wíl.’ In ieder geval niet in een functie waarvoor ik een wapen moet dragen, voegde ze er in gedachten aan toe.


  ‘Dat zeg je nu, Kelly, dat zeg je nu. Het is nog maar twee maanden geleden…’


  Twee maanden, en de chaos in haar hoofd leek met de dag groter te worden. ‘Weet je wat ze aanhadden, Scott? Een pyjama! In november! En met die sneeuw!’ Ze trok haar knieën op en sloeg haar armen eromheen. Haarscherp zag ze de kinderen voor zich, met ernstige gezichtjes spelend in de verse sneeuw. Zo af en toe had de oudste, Billy, haar kant opgekeken. Hij was pas vijf, maar het leek wel of hij haar herkende. Wist hij wat ze had gedaan?


  ‘En volgens mij eten ze niet zo gezond. Ik zet elke week een tas met boodschappen bij de voordeur, maar toch…’ Ze had nooit gezien dat Sharon de boodschappen weggooide, maar ze had ook nooit gemerkt dat er eten werd gekookt in de kleine bungalow op First Avenue. Geen rook, geen kookluchtjes, niets.


  ‘Heb je de kinderbescherming al gebeld?’


  Geïrriteerd schoot ze overeind. ‘Ga me nu niet zitten stangen, Scott.’ Ze ijsbeerde door zijn kantoor, bestudeerde zijn boekenkast, liet haar hand over het glanzende mahoniehouten bureau glijden en wierp een blik uit het raam.


  Het verkeer op Memorial Drive flitste voorbij aan de rij indrukwekkend hoge populieren, een monument ter nagedachtenis van de veteranen van de Eerste Wereldoorlog. Even verderop glinsterde het water van de Bow, de rivier die Canmore doorsneed, de stad waar zij het grootste deel van haar leven had gewoond.


  Na haar opleiding had ze zes jaar in het noorden van Saskatchewan doorgebracht. Het werk daar was haar prima bevallen, maar toch had ze haar bazen na verloop van tijd verzocht om overplaatsing naar haar geboorteplaats. Haar middelste zus, Cathleen, woonde nog in Canmore, en haar oudste zus, Maureen, had zich als advocate gevestigd in Calgary.


  ‘Je bent geconfronteerd met een heel lastige situatie, Kelly. Het is verkeerd om iemand te doden, en tegelijk is het in bepaalde gevallen de enige oplossing, om de orde te handhaven of het leven van anderen te redden. De meeste mensen accepteren dat, hoewel niet altijd van harte.’


  Kelly staarde uit het raam en knikte.


  ‘Ordehandhavers maken soms een beslissing op leven en dood. Dat is een zware last om te dragen.’


  Kelly zweeg. Ze had de morele en ethische kanten van deze zaak al uitentreuren met Scott doorgenomen. Misschien dacht hij dat eindeloos herhalen van dezelfde zogenaamde universele waarheden haar van haar schuldgevoel zou afhelpen. Een bespottelijk idee.


  ‘Kelly, je zult een manier vinden om hiermee om te gaan. Dat weet ik zeker.’ In zijn stem klonk de pijn door die hij voor haar voelde. Het maakte hem in haar ogen nog vertrouwder. Hij gaf duidelijk om haar. Niet dat dat ook maar iets uitmaakte.


  Ze hád nu eenmaal iemand gedood. Zelfs wanneer de mensen accepteerden dat ze volgens de regels had gehandeld, was er nog altijd de morele schuld waarmee ze kampte. In haar hoofd maalde slechts één gedachte rond: hoe kon ze boete doen voor het nemen van een mensenleven? Was dat wel mogelijk?


  


  Kelly was vast van plan geweest om na haar sessie met Scott terug te keren naar haar appartement, maar toen ze Canmore binnen reed, kon ze de verleiding niet weerstaan om toch de Bow Valley Trail in te slaan. Al gauw kwam het bungalowtje dat Sharon Mizzoni huurde in zicht. Ze reed door en parkeerde haar truck even verderop aan de overkant van de straat. Met de motor uit, maar de sleutel in het contactslot zodat ze naar de radio kon blijven luisteren, bleef ze in de auto zitten.


  Zo ging er een uur voorbij, misschien twee. Het werd donker, en uit de ramen van de bungalow straalde fel lamplicht vermengd met flikkerend licht van de televisie. De gordijnen waren open, en Kelly kon zo in de woonkamer kijken. Sharon zat voor de televisie, een bierflesje in haar hand. De peuter Amanda sprong naast haar op de bank op en neer. Billy was nergens te zien.


  Kelly had zo het gevoel dat de kinderen geen avondeten hadden gehad. Het was al bijna acht uur, tijd om in bad te gaan en tanden te poetsen. Het was bedtijd. Waarom hielp Sharon hen niet?


  Het begon koud te worden in de truck. Er was toevoer van koude lucht uit de Rocky Mountains voorspeld, en sneeuw. Kelly ritste haar donsjack over haar fleecetrui dicht en trok een paar dikke lederen handschoenen aan. Ze bleef zitten, tot het te koud werd of de lichten in het huisje uitgingen.


  De lichten bleven in het algemeen echter tot laat branden bij Sharon Mizzoni. Ze had het zwaar met de dood van haar man Danny en zocht vergetelheid in alcohol. Er waren momenten dat Kelly haar erom benijdde. De afgelopen maanden had ze in haar wanhoop zelf ook wel eens drugs, alcohol of een overdosis slaaptabletten overwogen.


  Er waren echter twee belangrijke redenen om het niet te doen. Haar zusters. En Sharons kinderen.


  Ze keek enorm op tegen haar twee oudere zussen. Cathleen, mooi en zelfverzekerd, trok overal en altijd de aandacht van mannen. En Maureen was een slimme, doortastende vrouw. Ze zouden het niet pikken als zij zich van het leven zou beroven. Ze zouden haar doodleuk uit haar graf trekken en in ferme taal te kennen geven dat ze voor straf de komende twintig jaar het kerstdiner voor haar rekening moest nemen.


  In het huis van de Mizzoni’s kwam nu eindelijk Billy in beeld. Hij tilde voorzichtig zijn zusje op en droeg haar de gang in, waarschijnlijk om haar op bed te leggen. Kelly had hem dit al vaker zien doen, en zoals altijd ging haar hart naar deze twee kinderen uit.


  Ze wilde niets liever dan het huis binnen stormen en hen eens lekker vertroetelen. Sharon had haar echter al eens betrapt op spioneren, zoals zij het woedend had gesteld, en had haar verteld dat ze uit de buurt moest blijven. Wat Kelly natuurlijk niet over haar hart kon verkrijgen.


  Had ze Danny Mizzoni niet neergeschoten, dan hadden die kinderen hun vader nog gehad, en dan was Sharon niet aan de drank gegaan. Die luttele seconden waarin het leven zoals zij het kenden voorgoed veranderd was, schoten als een eeuwige looping door haar heen. Keer op keer trok Danny zijn pistool en richtte het op haar zus Cathleen. Keer op keer klonk haar waarschuwing: ‘Politie. Leg het pistool neer, Danny!’ Keer op keer die achterlijke reflex van Danny, het spannen van de haan, de loop tegen Cathleens slaap…


  Kelly was erin getraind om levens te redden, om moeilijke beslissingen te nemen. Toen Cathleen iets afstand tussen zichzelf en Mizzoni had weten te creëren, had Kelly niet eens hoeven nadenken. Haar opleiding had het overgenomen. Ze had midden op zijn torso gericht, conform het RCMP-beleid. Het schot was gelost nog voordat ze had begrepen wat ze aan het doen was. Danny was op slag dood geweest. Zijn pistool was op de grond gegleden, zijn bloed spetterend op de verrotte verandaplanken.


  O, Kelly, houd op, in ’s hemelsnaam! Ze boog zich voorover om de radio harder te zetten. Haar hart schoot haar in de keel toen er net op dat moment iemand op het raampje tikte. Ze keek op, registreerde het mannenlichaam en de hand die op het glas tikte en haar paniek vervloog. Vrijwel zeker van de identiteit van deze man, liet ze met trillende vingers het raampje zakken.


  De man bracht zijn knappe gezicht, omlijst met dik donker haar, op ooghoogte. ‘Aan het surveilleren, agent?’


  Deze sarcastische vraag kwam van de oom van de kinderen, Mick Mizzoni. Vóór de schietpartij had ze met hem een vriendschappelijke relatie onderhouden. Hij was uitgever van de Canmore Leader en kwam meestal bij haar als hij politiedetails nodig had voor een van zijn artikelen. Ook buiten het werk kwamen ze elkaar wel eens tegen, op de bruiloft van een gemeenschappelijke vriend, of op het Canmore Folk Festival. Ze had wel eens met hem willen afspreken, maar ondanks zijn warme plagerijtjes had ze bij hem altijd een zekere afstandelijkheid geproefd. Ze had het er maar op gehouden dat zij zijn type niet was.


  Dat was toen. Nu was zij de vrouw die zijn broer had gedood.


  ‘Mick.’ Kelly ontweek zijn intense blik en staarde naar het huis, niet in staat haar schorsing ter sprake te brengen. Ongetwijfeld wist hij ervan en zat hij haar een beetje te stangen. Ongetwijfeld haatte hij haar, en terecht…


  ‘De kinderen zouden al in bed moeten liggen,’ zei ze.


  Mick fronste zijn voorhoofd en zag er nog aantrekkelijker uit. Hij droeg een spijkerjasje over een ruwe wollen trui. Stevige kleding die zijn mannelijkheid benadrukte. ‘Is dat dan niet zo?’


  ‘Nee, ik kan ze van hieruit zien. Billy heeft Amanda zojuist opgetild en naar de slaapkamer gedragen. Sharon is al minstens…’ Ze keek op het klokje van haar dashboard. ‘… twee uur aan het pimpelen.’


  Mick rukte het portier open. ‘Hoelang zit jij hier al?’


  Ze stapte uit, waarop Mick direct enkele passen terugdeed. Alsof ze melaats was, bedacht ze wrang. ‘Wat maakt het uit? De kinderen, daar gaat het mij om. Waarschijnlijk hebben ze niet eens avondeten gehad. Sharon zit vrijwel iedere avond op de bank voor de tv.’


  Hij vloekte. ‘Ik wist wel dat ze weer aan de drank was. Verdraaid, ik had zó gehoopt dat ze dat nu eindelijk achter zich had gelaten.’ De dood van haar echtgenoot was haar te veel geweest, begrijpelijk, maar toch…


  ‘Mick, we moeten ze helpen.’


  ‘We?’ Het klonk vrij kalm, maar Kelly zag de storm over zijn gezicht trekken. ‘Kelly, ik doe mijn uiterste best om jou niet de schuld te geven van wat er is gebeurd. Ik weet dat Danny je zus onder schot hield. Ik weet dat jij gewoon je werk deed. Maar gezien de consequenties lijkt het mij beter dat jij je niet met Danny’s gezin bemoeit.’


  ‘Sorry.’ Ze begreep wat hij wilde zeggen, kon zich goed voorstellen dat ze haar haatten om wat ze had gedaan. Maar ze kon die kinderen niet in de steek laten, niet nu zij de dood van hun vader op haar geweten had. Dat zou hij toch wel kunnen inzien?


  ‘Stap in, Kelly, stap in en ga naar huis. Nu!’


  ‘Maar –’


  Hij hield het portier voor haar open en gebaarde. Ze negeerde hem, kon de verlichte ramen van Sharons bungalow niet weerstaan. Ze stak de straat over en waadde door de sneeuw tot ze recht voor het huisje stond.


  Even later stond Mick naast haar. Beiden zagen ze dat Sharon het bierflesje aan haar mond zette en de resterende inhoud in één teug naar binnen klokte.


  ‘Die kinderen zijn mijn verantwoordelijkheid, Kelly. Ik ben hun oom. Ga weg.’


  ‘Ik kan het niet.’ Ze slikte haar tranen in. Huilen zou het erger maken, het zou zijn afkeer opwekken. Bovendien, wat was haar verdriet in vergelijking met het zijne?


  Mick wiebelde onrustig heen en weer. ‘Wat je nu doet, helpt echt niet. Als Sharon jou hier ziet rondhangen, gaat ze door het lint.’


  ‘Dat weet ik.’ Sharon had haar eens betrapt toen ze een tas met boodschappen bij de deur zette, en was krijsend op haar afgestormd. Ze had het eten echter wel mee naar binnen genomen, en daarom was Kelly er gewoon mee doorgegaan. Alleen wat discreter.


  ‘En met reden.’


  ‘Ja, dat realiseer ik me wel. Heus. Maar op dit moment is zij geen goede moeder voor de kinderen. Ze redt het niet.’


  ‘Ik doe mijn best om haar te helpen.’


  Dat zag ze ook wel. Vaak genoeg kwam hij even aanwippen, een zak met afhaalmaaltijden onder de arm. Dit was de eerste keer dat hij haar had aangesproken voordat hij naar binnen ging.


  ‘Je kunt nog zo je best doen, het is niet genoeg. Vanochtend waren ze buiten aan het spelen, in de sneeuw, met alleen hun pyjama aan! En Billy ziet zó bleek en magertjes.’


  Mick gaf een harde klap tegen een van de bomen die langs de straat stonden. Sneeuw stoof door de lucht en viel in vlokjes op zijn donkerblauwe jas. ‘Ze houdt van die kinderen,’ mompelde hij.


  ‘Dat geloof ik direct.’


  ‘En zij zijn gek op haar. Billy draagt haar op handen. Er is geen sprake van dat zij bij haar worden weggehaald.’


  ‘Dat zeg ik toch ook niet? Door mij zijn ze al hun vader kwijtgeraakt, ik wil ze hun moeder niet ontnemen.’


  Een hele poos zweeg Mick, gespannen voor zich uitkijkend. Toen knikte hij. ‘Goed, dan hebben we elkaar begrepen. De kinderbescherming laten we hierbuiten. Als Danny’s gezin hulp nodig heeft, dan ben ík degene die daarvoor gaat zorgen.’


  ‘Mick, je bent hun oom en die kinderen hebben jou nodig. Toch vraag ik me af…’


  ‘Ja?’


  ‘Of het genoeg is. Jij werkt fulltime, en Sharon ziet de dingen gewoon niet meer. Kleine kinderen hebben veel aandacht nodig, Mick, en veel zorg.’


  Zorg die ik ze met liefde zou geven, voegde ze er in stilte aan toe. Want helpen zál ik ze.


  Hoofdstuk 2


  Mick ging naar binnen om te kijken hoe het met Billy en Amanda ging, en Kelly nam weer plaats in haar truck. Ze reed echter niet naar haar flatje aan de andere kant van de stad, maar nam de snelweg, in de richting van Larch Lodge Bed and Breakfast, dat Cathleen enkele jaren geleden had gekocht en opgeknapt.


  Cathleen en Dylan waren niet thuis, dat wist ze. Ze waren naar Vegas gevlogen voor een verlate huwelijksreis, en hadden Poppy O’Leary de leiding gegeven. De zeventigjarige Poppy was nu al zes maanden bij hen, meestal druk in de weer met het voorbreiden van lekkere gerechten, afgewisseld met het uitspitten van haar stamboom. In de weken na het schietincident had Kelly zich in het bed and breakfast verschanst, en ze was erg gesteld geraakt op Poppy.


  Inmiddels had Kelly de oprijlaan bereikt, en ze nam gas terug. Het huis kwam in zicht, en in de keuken ontwaarde ze Poppy’s felrood geverfde, springerige bos haar. Waarschijnlijk was ze druk doende met het ontbijt voor de gasten, voor de volgende ochtend.


  Rustig reed Kelly door naar de parkeerplaats opzij van het huis, waar reeds drie haar onbekende wagens en de rode truck van Poppy stonden opgesteld. Ze zette haar truck ernaast en beklom de trap van de veranda aan de zijkant.


  ‘Poppy?’ Kelly stak haar hoofd om de hoek van de keukendeur. Lodderig keek Cathleens hond, Kip, op; zijn staart halfslachtig kwispelend bij wijze van begroeting. Naast hem lag een prachtige witte poes, Cathleens nieuwste aanwinst, Crystal. Dylan had Crystal kort na de dood van zijn moeder geadopteerd, en prompt had Crystal Kip tot haar beste vriend gebombardeerd. Kip, die sullige hond, onderging haar attenties gelaten.


  ‘Kelly! Ik hoopte al dat jij het was. Kom erin, ga zitten. Je moet deze muffins eens proeven. Een probeerseltje, ik ben benieuwd wat je ervan vindt.’


  Eten, dat was Poppy’s oplossing voor elk probleem. Ironisch, gezien het feit dat geen van de Shannons bij stress een hap door de keel kon krijgen. Sinds het schietincident was Kelly al een paar kilo afgevallen, en Cathleen was maar net het gewichtsverlies te boven dat zijn oorsprong vond in de jaren die zij vervreemd van Dylan had geleefd. Maureen verging het niet veel beter. Tijdens haar laatste bezoek had ze er mager en bleek uitgezien, wat natuurlijk te verklaren was uit het overlijden van haar man zes maanden daarvoor.


  ‘Je vond het zeker maar treurig gesteld met de Shannons.’ Kelly trok een warme muffin uit zijn vormpje, bestudeerde aandachtig de zonnebloempitten en rozijntjes die door de goudbruine korst heen piepten en snoof de kruidige honingzoete geur op.


  ‘Liefje, iedere familie maakt wel eens een moeilijke tijd door.’ Poppy plaatste een glazen maatbeker met melk in de magnetron en roerde wat cacaopoeder en suiker in Kelly’s favoriete mok.


  Warme chocolademelk, wat een zalig idee! ‘Weet je, vandaag, toen ik de populieren langs de Memorial Drive passeerde, schoot ik toch even vol.’ Voor haar geestesoog zag ze de donkere stammen weer, de kale takken die, zo leek het, moeite deden om zich zo ver uit te strekken, dat zij in de wolken konden schuilen.


  ‘Toen je in Calgary was?’ Poppy wist van haar wekelijkse sessies met de RCMP-coach.


  ‘Ja. Dan ben je soldaat geweest, heb je aan het front gevochten, en dan kom je thuis en moet je dat wat je hebt meegemaakt – al die gruwelijke details – een plek geven in het gewone leven.’


  ‘Het was een andere tijd. Die mannen deden gewoon wat het land van hen eiste. Het was hun plicht, en bij thuiskomst werden ze binnengehaald als helden.’


  ‘Zou het echt zo simpel voor hen geweest zijn, Poppy?’


  De magnetron gaf een signaal, en Poppy haalde de warme melk eruit. ‘Nee,’ zei ze. ‘Dat ook weer niet.’


  ‘Wat ik heb meegemaakt, is niets in vergelijking met wat zij moeten hebben doorstaan.’


  Poppy zette een kop warme chocolademelk voor haar neer. ‘Maar het voelt niet echt alsof het niets was, toch?’


  Met opeengeklemde lippen schudde Kelly haar hoofd. Ze legde haar handen om de warme mok en nam een slokje. De muffin had ze al opzijgeschoven, omdat haar maag gewoon niet naar eten stond. Maar de romige, warme cacao deed haar wel wat.


  ‘Jij trekt het je allemaal veel te veel aan.’ Warm en meelevend keek Poppy haar aan. Ze legde een hand op Kelly’s arm. ‘Ach lieverd, je doet wel zo stoer, maar eigenlijk ben je een zacht eitje. En die zussen van jou zien dat niet eens. Voor hen ben je de sterke tante, die stevig in haar schoenen staat.’


  ‘Ik ben ook sterk. Beresterk! Hoe dacht je anders dat ik Cath en Maureen in het gareel heb weten te houden? Ze noemden me vroeger altijd liefkozend hun “moederkloekje”.’


  ‘Ach, die twee! Ze zijn zo impulsief en zelfverzekerd. Ze kunnen zich maar moeilijk voorstellen dat mensen ook anders kunnen zijn. Ik weet zeker dat ze nooit hebben geweten hoezeer jij geleden hebt onder het feit dat je vader jullie in de steek heeft gelaten.’


  Het was ongelooflijk dat Poppy altijd precies de vinger op de zere plek wist te leggen. Kelly had nog nooit met iemand over die periode gepraat, zelfs niet met haar moeder. Met licht ontzag bekeek ze de wijze vrouw naast haar. ‘Hoe kun je ons zo goed doorzien, terwijl je ons slechts zo kort kent?’


  Poppy gaar haar even een kneepje. ‘Lieve Kelly, zo moeilijk is dat niet. Je was een gevoelig kind, dat opgroeide tussen assertieve, extraverte vrouwen. Het is niet zozeer dat ze niet van je hielden, want ik heb begrepen dat je moeder zielsveel van je hield. En dat je zussen van je houden, is overduidelijk. Maar ze zijn gewoon niet in staat om te begrijpen waarom jij –’


  Met tranen in de ogen keek Kelly haar aan. ‘Ik was nog maar een baby toen mijn vader ons verliet. Ik kende hem niet eens. Hoe kon ik hem dan missen?’


  Poppy leunde zwijgend achterover in haar stoel. Kelly nam nog een slok en verzonk in gedachten. Haar vader was bijzonder rusteloos geweest, had ze talloze malen te horen gekregen van haar oudere zussen. Telkens als er een baby geboren was, vertrok hij, om na een jaar weer bij het gezin terug te keren. Na haar geboorte was hij echter voorgoed weggebleven.


  ‘Wat is er mis met mij, Poppy? Waarom kwam hij niet terug voor mij, zoals hij bij de anderen had gedaan?’


  ‘Je moet het zo zien: je vader heeft zijn kans gemist, met jullie. Zijn kans op liefde, geborgenheid.’


  Dat mocht wel zo zijn, maar die kans had hij zelf willens en wetens laten lopen. Dat vond Kelly zo moeilijk te verteren. Als kind had ze van alles bedacht waarom hem die keuze was ontnomen. Hij had een ongeluk gehad en leed aan geheugenverlies. Of hij was gearresteerd voor iets wat hij niet had gedaan, en durfde hun niet te vertellen dat hij in de gevangenis zat.


  Als volwassene, als politieagente, kon ze zichzelf geen rad meer voor de ogen draaien. Ze wist verdraaid goed hoeveel procent van de mannen hun gezin in de steek liet. Dat gebeurde gewoon, dat moest je maar accepteren.


  ‘Toch heb ik een gelukkige jeugd gehad. Ondanks de financiële problemen waarin wij belandden na het vertrek van mijn vader, hadden wij het veel beter dan een flink deel van de kinderen met wie ik in mijn werk te maken krijg.’ En zo kwam ze toch weer uit bij Billy en Amanda. En bij hun oom, wiens verdrietige gezicht bij het schemerige licht van de straatlantaarns zo’n indruk op haar had gemaakt. Hij bedoelde het goed, maar wat kon hij doen om zijn neefje en nichtje te helpen?


  Was er wel iemand die iets kon doen? Kelly nam een laatste slok chocolademelk en wilde maar dat ze de rest van de nacht bij Poppy in de warme, gezellige keuken kon blijven zitten.


  ‘Blijf je hier vannacht, liefje?’ Poppy had haar gedachten alweer geraden. ‘De kamers zijn volgeboekt, maar in de studeerkamer staat nog een opklapbed.’


  ‘Nee, dank je, Poppy, ik kan maar beter naar huis gaan.’ Ze werd iedere nacht badend in het zweet wakker en wilde de gasten niet lastigvallen met haar geschreeuw. Bovendien zou ze in dat kamertje zonder Poppy zijn, en dan was de magie ook weg. ‘Ik moest maar eens opstappen.’


  ‘Je hebt je muffin niet opgegeten. Zal ik er een paar voor je inpakken, voor morgen bij het ontbijt?’


  Kelly kon het niet over haar hart verkrijgen om te weigeren en knikte.


  


  Sharon was dronken. Op de vloer lagen ettelijke lege pijpjes bier.


  Mick, die net behoedzaam de deur van de kinderkamer achter zich dichttrok, hoorde haar luid en ongegeneerd snurken. Hij zuchtte, blij dat de kinderen nu eindelijk ook in slaap waren gevallen. Met Amanda had hij geen moeite gehad, maar Billy was klaarwakker geweest, en had het gebruikelijke spervuur aan vragen op hem afgevuurd.


  Waar was papa, en hoelang bleef hij nog dood? Kinderen hadden nu eenmaal geen besef van tijd, en het begrip ‘eeuwig’ kenden ze niet. Wellicht maar goed ook, dacht Mick.


  Mick laveerde behendig tussen diverse al dan niet omgevallen torens van houten blokken door om de badkamer te inspecteren. De wastafel was uitermate smerig. Hij haalde er een doekje overheen en greep de wasmand die op zijn vaste plaats naast het bad stond. Vol, zoals gewoonlijk.


  Er was geen wasmachine of droger in het huis, en Sharon had weinig gelegenheid om de boel naar de wasserette te brengen, dus had Mick er een gewoonte van gemaakt om hun was mee naar huis te nemen. Als hij nu direct vertrok, kon hij er nog een lading in gooien voordat hij ging slapen. Het probleem was dat hij de kinderen liever niet alleen achterliet nu Sharon zo totaal onder zeil was. Wat als een van hen ’s nachts wakker werd en hulp nodig had? Sharon zou hen niet eens horen.


  Hij keerde terug naar de keuken, waar een halflege doos gesuikerde ontbijtgranen en twee lege plastic bekers op tafel hem verwijtend aankeken. Het avondeten van de kinderen, ongetwijfeld. Hij pakte een van de bekers op en rook eraan. Cola.


  Hij rukte de koelkast open. Daar stond het pak melk dat hij voor hen gekocht had, ongeopend en gebroederlijk naast een aangebroken fles cola. Neem het hun eens kwalijk, Mick, sprak hij zichzelf toe. Toen jij vijf was, gaf je ook meer om zoet dan om gezond.


  Wat at Shannon eigenlijk? Voor zover hij kon zien, leefde zij de laatste tijd vrijwel uitsluitend op een dieet van alcohol. Mismoedig begon Mick de keuken op te ruimen, maar plotseling werd het hem allemaal te veel. Hoofdschuddend liet hij zich in een van de stoelen vallen. Waar was hij in vredesnaam mee bezig?


  Een hele poos later kwam er uit de woonkamer een langgerekt gekreun. Mick stond op, zette koffie en duwde twee sneetjes volkorenbrood in de broodrooster.


  ‘Ach nee, hoe laat is het?’ Sharon klonk lichtelijk in paniek.


  Hij ging naar haar toe. ‘Bijna tien uur. Hoe voel je je?’


  Als ze haar best ervoor deed, kon Sharon er heel lief en charmant uitzien. Drank maakte echter veel kapot, en Sharon was duidelijk niet geïnteresseerd in haar uiterlijk. Mick weerstond de neiging om haar met kleren en al onder de douche te stoppen en trok haar mee naar de keuken.


  Sharon ging aan tafel zitten. ‘Hebben de kinderen al wat gegeten?’


  ‘Een paar handen ontbijtgranen en een glas cola.’


  ‘Aha, precies volgens de schijf van twee.’


  Mick onderdrukte zijn woede bij het zien van haar sardonische glimlach. ‘Dit werkt zo niet, Sharon,’ zei hij. Met een klap zette hij een beker koffie voor haar neer. ‘Hier, drink dit. En neem een sneetje toast.’


  Ze duwde het bord van zich af. ‘Nee, zeg. Ik word al misselijk van de geur van toast.’


  ‘Jammer. Je lichaam heeft voedsel nodig.’ Hij schoof haar het bord weer toe en registreerde het beven van haar handen terwijl ze de beker naar haar mond bracht.


  ‘Word je het babysitten niet beu, Mick?’


  ‘Ik doe wat ik moet doen. Maar het wordt wel tijd dat jij die kinderen wat fatsoenlijkers te eten geeft, en ze op tijd naar bed brengt.’ En met Kelly’s opmerking van eerder op de avond in het hoofd voegde hij eraan toe: ‘En je moet erop toezien dat ze hun sneeuwpak aantrekken als ze buiten gaan spelen.’


  ‘Ik weet het, ik weet het.’ Sharon sloot haar ogen en wreef over haar voorhoofd.


  ‘Ik meen het, Sharon. Anders worden ze ziek.’


  ‘Ik doe mijn best, Mickey. Ik doe echt mijn best.’


  Dat geloofde hij wel. Het was echter bij lange na niet voldoende, en dat zou zo blijven als zij niet van de drank afging. ‘Je moet weer naar de AA gaan, Sharon. Dat heeft je ook goed geholpen in de tijd dat je van Amanda zwanger was.’


  Toen hij hoorde dat zijn broer en diens vrouw hun tweede kind verwachtten, had hij hen bijna gedwongen tot deelname aan een zelfhulpgroep, bang dat het ongeboren kind schade zou oplopen door Sharons drankgebruik. Achteraf was het eigenlijk een wonder dat Billy er zo normaal uit was gekomen.


  Sharon barstte in huilen uit. ‘Ik kan het niet, Mickey. Zonder Danny lukt het me nooit om te stoppen met drinken. Niet zo snel na zijn dood. Ik ben er nog niet klaar voor.’


  ‘Het is niet gemakkelijk, dat snap ik. Maar je moet sterk zijn. Denk aan je kinderen, Sharon.’


  Sharon begon nog harder te huilen, met gierende uithalen. ‘Ik kan het niet. Ik ben zo alleen…’


  Hij stak zijn hand uit, streelde voorzichtig haar doffe haar. ‘Ik ben er toch, Sharon. Ik help je wel.’


  ‘Maar hoe dan?’


  ‘Ik breng je naar de bijeenkomsten, ik zorg voor de kinderen als je daar bent.’


  Sharon schudde haar hoofd. ‘En de baby dan?’


  ‘Wát?’


  ‘Ik ben zwanger, Mickey. Over zeven maanden krijg ik een baby.’


  


  Mick dronk niet. Het percentage alcoholisten in zijn familie was al hoog genoeg. Zijn moeder dronk én zijn broer had gedronken. Zijn vader waarschijnlijk ook, hoewel hij in tegenstelling tot zijn halfbroer Danny nooit had achterhaald wie nu eigenlijk zijn vader was.


  Als Mick niet kon slapen, greep hij dus niet naar de drank. In plaats daarvan zat hij nu kaarsrecht en onbeweeglijk op de bank in zijn woonkamer, de lichten uit, met niets ziende ogen uit het venster starend. Zijn hoofd tolde van de problemen waarin het gezin van zijn broer terecht was gekomen.


  Wat moest hij nu beginnen met Amanda en Billy? Kelly had gelijk, de situatie kon gemakkelijk escaleren. Talloze doemscenario’s schoten hem te binnen, stuk voor stuk ontleend aan de werkelijkheid, want die was, zo had hij in de journalistiek al gauw geleerd, vaak erger dan de verbeelding.


  Twee kinderen omgekomen bij brand in woonhuis. Moeder te dronken om de brandweer te bellen…


  Zwaar ondervoede kinderen in ziekenhuis opgenomen. Moeder gearresteerd…


  Was Danny nu maar niet gestorven. Het gezin had er eindelijk goed voor gestaan. Sharon had sinds de geboorte van Amanda geen druppel gedronken. Danny was al ruim een jaar in dienst bij Max Strongman. Zo lang had hij het nog nooit bij een baas uitgehouden.


  Toen schoot Mick de voorraad illegale drugs te binnen die de politie bij doorzoeking van de Thunder Bar M na de dood van Danny had aangetroffen, en hij wist dat hij zichzelf geen rad voor ogen moest draaien. Danny’s rehabilitatie was een farce geweest.


  Zijn oog viel op het knipperende lampje van zijn antwoordapparaat, maar hij negeerde het. De krant wist hem ook mobiel wel te vinden, en zijn vrienden moesten het maar zonder hem stellen. Hij had geen tijd meer voor mountainbiking en langlaufen. Al zijn vrije tijd ging op aan de zorg voor Danny’s bloedjes van kinderen.


  Op dit punt had Kelly ook gelijk. Het was niet genoeg, bij lange na niet. Zeker nu er een derde op komst was. Mick werd al misselijk bij de gedachte aan het drankgebruik van Sharon in de afgelopen maanden. Ze had hem beloofd dat ze de volgende ochtend een frisse douche zou nemen en klaar zou staan om met hem naar de dokter te gaan. Hij had zich voorgenomen om haar later die week mee te nemen naar de AA. Meer kon hij niet doen, en hij wist diep in zijn hart dat het absoluut niet genoeg was.


  Wat waren zijn opties?


  Hij ontspande zijn verkrampte lichaam iets en leunde achterover in de kussens. De meest voor de hand liggende oplossing was natuurlijk dat hij met Sharon zou trouwen, maar de gedachte aan een huwelijk met die vrouw deed hem walgen.


  Dat had niets te maken met het feit dat hij absoluut niet van haar hield. Nee, iedere cel in zijn lichaam protesteerde tegen het idee een verbintenis aan te gaan met iemand voor wie hij geen respect had. Zijn moeder was een alcoholist geweest, dus hij wist uit ervaring wat voor gevolgen dat voor een gezin had. Hij kon zich er niet toe zetten met een kopie van zijn moeder te trouwen, een vrouw die de fles boven haar kinderen verkoos.


  Trouwen met Sharon kon dus niet, maar hoe kon hij dan wel zijn verantwoordelijkheid voor die kinderen nemen? Opnieuw schoot zijn gesprek met Kelly hem te binnen. Ze had heel wat rake observaties gedaan, bedacht hij stroef. Hij had inderdaad geen tijd om zelf voor hen te zorgen. Een mogelijkheid was natuurlijk dat hij de voogdij over de kinderen opeiste en vervolgens een oppas voor ze inhuurde, maar dat leek hem niet afdoende. Ze hadden geborgenheid nodig, een gezin, een thuis.


  Hij hield van hen alsof het zijn eigen kinderen waren, wilde ze alles geven wat hij en zijn broer nooit hadden gehad. Een moeder én een vader. Op tijd naar bed, op tijd te eten. Schone kleren, een taart en een stapel cadeautjes op hun verjaardag…


  Hoe langer hij erover nadacht, des te scherper begon hij te zien dat deze eerste oplossing die hem te binnen geschoten was, de enige juiste was. Er moest getrouwd worden. Alleen niet met Sharon.


  Hoofdstuk 3


  ‘Hé, kinderen! Dit is een ontbijtproduct waar je van zult watertanden. Tjokvol met marshmallows en chocola, en…’


  Billy Mizzoni’s maag knorde. Hij liet de vrolijke televisiereclame voor wat het was en keek naar zijn zusje, die naast hem op de bank zat. ‘Heb je honger, Mandy?’


  Het meisje knikte, duim in de mond en het flodderige flanellen lapje dat voor een pop moest doorgaan in de andere hand geklemd.


  Wel gek, eigenlijk. Sinds haar babytijd had zijn zusje niet meer geduimd, maar nu deed ze het weer. Voortdurend. En ze zei geen woord meer, en ’s nachts plaste ze in bed.


  Op zich vond hij het niet zo erg dat ze niet meer praatte, want dat deed ze anders juist veel te veel. Die nachtelijke ongelukjes waren een ander verhaal, aangezien hij samen met haar in één bed sliep.


  ‘Kom.’ Billy nam haar mee naar de keuken, die keurig was opgeruimd, zoals altijd als oom Mick op bezoek was geweest. Hij opende een van de keukenkastjes en inspecteerde de voorraad ontbijtgranen en crackers. De meeste ervan herkende hij niet, en dan was het natuurlijk verdacht. Wie weet zat er wel groente in, of zoiets. Ten slotte pakte hij een goudkleurige doos van hetzelfde merk als ze zojuist op de televisie gezien hadden. Dit aten ze bijna iedere dag.


  Amanda trok een gezicht toen hij haar een schaaltje met granen voorzette. Ze had er natuurlijk de pest over in, elke dag hetzelfde als ontbijt. Hij vond er ook niets aan, maar ja, iets anders wist hij niet.


  Vroeger, toen papa nog leefde, gaf mama hun ’s ochtends een geroosterd broodje en wat sap. Maar mama sliep nog, en hij liet haar maar liever slapen, daar knapte ze vast van op. Sinds papa dood was, voelde ze zich bijna nooit meer goed.


  Billy opende de koelkast, maar kon de colafles niet vinden. Wel stond er een pak melk, met de schenktuit opengeknipt.


  Nou, vooruit dan maar. Hij pakte het pak en schonk wat melk in hun kommetjes. Mandy keek verbaasd. Meestal aten ze hun ontbijtgranen zonder iets erdoor.


  ‘Er is geen cola meer,’ legde hij uit.


  Ze haalde haar schouders op en pakte haar lepel.


  Billy werkte zijn ontbijt in een rap tempo naar binnen. Wat had hij een honger! Toch smaakte het niet zo goed als anders. Eigenlijk zou hij het liefst een geroosterd broodje met pindakaas eten, zoals mama dat altijd voor hen smeerde.


  Hij ging er maar van uit dat ze daar wel weer mee zou beginnen zodra papa terug was van de ‘eeuwigheid’ waar oom Mick het steeds over had. Hoelang dat nog zou duren, wist Billy niet. Hopelijk niet zo lang meer. Hij miste papa. Maar het pak rammel dat papa hem vaak gaf ‘om hem zijn plaats te wijzen’ miste hij niet.


  Billy zuchtte maar eens diep. ‘Zullen we buiten gaan spelen?’ vroeg hij zijn zusje, die ook haar kommetje leeg had.


  Mandy knikte, zoals altijd. Wat hij ook vroeg of voorstelde, ze knikte altijd.


  ‘We kunnen wel een fort gaan bouwen. Er is vannacht heel veel sneeuw gevallen.’ Hij had gedacht dat ze dat wel leuk vond, maar ze knikte slechts en liep lusteloos achter hem aan naar de gang.


  Voor de zijdeur lagen sneeuwlaarzen en handschoenen. Ook zag hij de sneeuwpakken die oom Mick enkele weken eerder voor hen had gekocht. Dat waren jassen waar ook broekspijpen aan vastzaten, en het was heel moeilijk om die aan te trekken. Hij trok liever een gewone winterjas en gymschoenen aan. Zo koud was het toch niet.


  Hij deed de deur open en knipperde in het felle zonlicht. Er was veel sneeuw! Daar konden ze een geweldig fort van bouwen. Hij nam Mandy bij de hand en trok haar met zich mee de voortuin in. Daar wierp hij automatisch een zoekende blik in de straat. Zou die vrouw er weer zijn, die altijd in haar auto naar hen zat te kijken?


  Ja, daar was ze. Sinds papa dood was, zat ze daar bijna iedere dag. Billy had het idee dat ze door papa was gestuurd om op hen te letten, tot hij uit de hemel terug kwam. Hoe dat precies in zijn werk ging, wist hij ook niet. Ze deed niets, ze keek alleen, naar hem en Mandy. Misschien was dat wel genoeg, of misschien had ze magische krachten. Dat leek hem eigenlijk wel stoer.


  


  Nog geen twee weken later had Mick al heel wat actie ondernomen in zijn zoektocht naar een geschikte vrouw. Op een avond, net toen hij zijn computer had uitgezet en zijn jas van de kapstok bij het raam had gehaald, vloog de deur van zijn kantoor open. Blij verrast dat Abby kennelijk besloten had hem van kantoor op te pikken voor hun etentje, draaide hij zich met een brede glimlach om naar de deuropening.


  De lach verdween echter gauw van zijn gezicht bij het zien van de burgemeester van Canmore, Max Strongman. De goed verzorgde vijftiger met de gebeeldhouwde trekken scheen te denken dat het zijn volste recht was om ver na sluitingstijd nog op de redactie van de krant aan te komen waaien.


  ‘O, ging je er al vandoor?’ Het klonk alsof hij vond dat werken tot zeven uur ’s avonds nog niet ver genoeg ging. Alsof Mick lui was. Met de zelfverzekerdheid van iemand die gewend is de lakens uit te delen, nestelde Max Srongman zich in de bezoekersstoel aan de andere kant van Micks bureau.


  Met tegenzin nam Mick weer achter zijn bureau plaats. ‘Het spijt me, ik moet het kort maken. Over tien minuten heb ik een afspraak.’ Hij wierp een blik op zijn horloge en dacht aan de tafel die hij bij Sinclair’s had gereserveerd. Abby zou er natuurlijk stipt om zeven uur zijn; ze had een hekel aan te laat komen.


  ‘Geeft niets, ik ben hier niet om gezellig bij te kletsen. Luister, ik maak me zorgen om mijn kleinkinderen. Het schijnt dat hun moeder regelmatig te diep in het glaasje kijkt, en ze heeft het al enkele malen aan de stok gehad met lokale kroegbazen.’


  Pas na de dood van Danny was Mick erachter gekomen dat Max Strongman de vader van zijn broer was. Hij had nooit het verband gelegd met Billy en Amanda, maar de man had natuurlijk gelijk. Het waren zijn kleinkinderen, hij was hun grootvader.


  ‘Ik vind het zelf ook een zorgelijke situatie,’ gaf Mick toe.


  ‘Waarom doe je er dan niets aan? Het geeft geen pas dat mijn kleinkinderen bij nacht en ontij zonder enig toezicht op straat rondzwalken. Dat kunnen mijn teerhartige kiezers niet aan.’


  Mick had Max Strongman nooit gemogen, maar nu, op dit moment, haatte hij hem uit de grond van zijn hart. De man gaf niets om het welzijn van Billy en Amanda. Alleen zijn eigen imago interesseerde hem.


  Aan dat imago probeerde Mick in zijn wekelijkse commentaar in de krant te tornen, als de feiten zich ertoe leenden. Veel leverde dat niet op, want Max was een gewiekste man, een doorgewinterde politicus die er wel voor zorgde geen fouten te maken.


  Een tijd lang had Mick zich afgevraagd of hij de burgemeester misschien verkeerd had ingeschat. De moord op Rose Strongman had daar echter een eind aan gemaakt, en nu wantrouwde hij de man als nooit tevoren.


  De overleden vrouw van Strongman had een speciaal plekje in zijn hart. Jaren geleden, toen ze nog getrouwd was met haar eerste man, was ze als vrijwilligster verbonden geweest aan zijn school. Op een dag had ze hem lusteloos rond zien hangen op het schoolplein, en ze was kordaat op hem afgestapt.


  Hij voelde nog haar koele hand op zijn voorhoofd, rook nog haar zoete parfum dat hem in een wolk omringde toen ze zich over hem heen boog om hem bij de hand te nemen.


  ‘Je voelt je niet lekker, of wel? Hoe heet je?’


  Hij had zijn naam gemompeld, en aan haar reactie had hij kunnen zien dat ze zich direct had gerealiseerd wie zijn moeder was. Het gaf niet, hij was eraan gewend dat mensen hun handen van hem aftrokken zodra ze wisten uit welk nest hij kwam.


  Rose McLean, zoals ze toen nog heette, was echter anders. Ze had hem meegenomen naar het schoolhoofd, en had gevraagd of ze hem met zich mee naar huis mocht nemen. Daar had ze hem in het bed van haar eigen zoon gestopt, een aspirientje gegeven en wat bouillon laten drinken. Zoveel aandacht had hij in zijn jonge leven nog nooit gehad.


  Vervolgens had ze zijn moeder gebeld en gevraagd of hij die nacht bij haar mocht blijven. Ze had gezegd dat hij een leuke speelkameraad was voor haar eigen zoon, Dylan, hoewel die in feite enkele jaren ouder was en amper naar hem omkeek. De volgende dag was zijn koorts helaas gezakt en na de lunch had ze hem weer naar school gebracht, fris gewassen en gekleed in een nieuwe spijkerbroek en trui. Zijn moeder had nooit iets van de kleren gezegd, en hij was Rose’ daad van naastenliefde nooit vergeten.


  Des te verschrikkelijker had hij het gevonden om te zien hoe zij tijdens de lange, lange jaren van haar huwelijk met Strongman geleidelijk was veranderd. In de loop der jaren was hij verschillende malen naar haar toe gegaan om haar te vragen of hij haar mocht helpen. Telkens weer had ze hem op de mouw gespeeld dat ze ziek was, dat Max heel goed voor haar zorgde, dat hij zich geen zorgen moest maken.


  Toen was het plotseling te laat. Ze was dood, vermoord in haar eigen woonkamer. De politie richtte zich in het onderzoek in eerste instantie op haar zoon Dylan, maar de bewijzen leken steeds meer te wijzen in de richting van Max Strongmans zoon James. Enkele weken na de moord, nog voor de politie hem had ondervraagd, had James een enkele vlucht naar het Mexicaanse Puerto Vallarta geboekt. Max’ zoon was verdwenen, en Mick was ervan overtuigd dat Max zélf achter zowel de moord als de verdwijning van zijn zoon zat.


  Uiteraard kon hij zijn verdenkingen niet openbaar maken in de krant. Er was immers geen bewijs, en dat zou, Max kennende, ook wel nooit worden gevonden.


  Mick wierp een steelse blik op de man die tegenover hem zat en vervloekte zichzelf omdat hij de moed niet had om hem de deur te wijzen met zijn zelfzuchtige praatjes. Feit was echter dat Max inderdaad familie van de kinderen was, en dat maakte hem nerveus. ‘Dat spijt me voor uw kiezers. Wat wilt u eigenlijk dat ik eraan doe?’


  Strongman leek een pervers genoegen te scheppen in Micks vijandigheid. Hij leunde zelfvergenoegd glimlachend achterover in de stoel, zijn handen in elkaar gehaakt in zijn nek. ‘Ik wil dat jij de voogdij over die kinderen opeist en erop toeziet dat ze keurig volgens de regeltjes worden opgevoed.’


  ‘En hun moeder dan?’


  ‘Ach, die sloerie. Vergeet haar.’


  Gemakkelijk gezegd, maar Mick betwijfelde of Billy en Amanda dat ooit zouden kunnen. ‘U stelt het allemaal wel heel simplistisch, vindt u niet?’


  ‘Luister.’ Strongman kwam met een ruk naar voren en leunde met zijn ellebogen op het bureau. Zijn ogen boorden zich in die van Mick. ‘Jij neemt die kinderen onder je hoede. Zo niet, dan doe ik het.’


  Mick was met stomheid geslagen. Meende die man dat nou? Zou Max echt de voogdij over zijn kleinkinderen opeisen? Dat mocht hij niet laten gebeuren. Billy en Amanda in hetzelfde huis als die man… Daar moest hij niet aan denken!


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen,’ mompelde hij ten slotte.


  ‘Zo mag ik het horen.’ Strongman kwam overeind en klopte energiek zijn broek af, alsof hij op de smerigste stoel ter wereld had gezeten. ‘Ik ga ervan uit dat hiermee het probleem is opgelost. Zo niet, dan weet ik je te vinden.’


  ‘Heb je trek in een dessert, Abby?’


  Mick nam een slokje uit zijn glas water, ondertussen een blik op zijn horloge werpend. Halftien. Hopelijk lagen de kinderen nu in bed en had Sharon zich aan haar belofte gehouden om geen druppel meer te drinken. Hij had haar gisteren naar een bijeenkomst van de AA gebracht, direct na haar bezoek aan de huisarts, maar erg veel zin had ze er niet in gehad. Dat was beslist geen goed teken.


  ‘Ik twijfel nog.’ Abby bestudeerde de menukaart. ‘Heb je haast?’


  Hij volgde haar blik en realiseerde zich dat ze hem op zijn horloge had zien kijken. ‘Nee. Nee, in het geheel niet. Ik denk dat ik maar een warm bessentaartje bestel.’


  Abby glimlachte. ‘Dat klinkt goed.’


  Een zucht onderdrukkend wenkte Mick de ober. ‘Twee bessentaartjes, alstublieft. En voor mij nog een kop koffie.’


  ‘En u, miss?’ vroeg de ober. ‘Nog een glaasje wijn?’


  ‘Ach, nee. Doet u mij ook maar koffie. Cafeïnevrij, alstublieft.’


  Dat was een punt in haar voordeel, dacht Mick. Dit was al hun vijfde afspraakje, en tot dusverre had ze haar inname beperkt tot één glas wijn per avond.


  Ze was volmaakt, in ieder opzicht. Hij had zijn voorbereidende werk goed gedaan. Ze was op zijn lijstje beland omdat ze kleuterlerares was. Dat betekende natuurlijk dat ze van kleine kinderen hield, dat kon niet anders. Uit hun gesprekken bleek dat ook wel: zodra ze over haar werk begon, lichtten haar ogen op en verscheen er een milde trek om haar mond. Ook voor dieren had ze een zwak. Iedere hond die ze op straat tegenkwam, moest en zou ze aaien.


  Al met al was Mick er wel uit. Het liefst zou hij haar nu direct ten huwelijk vragen. Het bezoekje van Max Strongman had hem doen inzien dat hem werkelijk niets anders te doen stond dan trouwen, en wel zo snel mogelijk. De rechter zou de voogdij eerder toewijzen aan een getrouwd man dan aan een oudere weduwnaar, leek hem.


  Hoewel hij best zag dat Abby hem graag mocht, kon hij zich echter indenken dat een huwelijksaanzoek haar rauw op haar dak zou vallen. Hij verschoof even, onrustig onder de zware druk die op hem rustte.


  Ze legde een hand op zijn arm. ‘Is er iets, Mick?’


  Hij keek naar die warme, zachte hand, en nu ontsnapte hem toch een zucht. Ze was lief, ze was knap. Toch voelde hij zich niet tot haar aangetrokken. Hij had niet één keer de behoefte gevoeld om haar meer te geven dan een kus bij het afscheid, een gebaar dat meer had van het toevallige treffen van twee paar lippen dan van een uitwisseling van intieme verlangens.


  Het was niet zijn grootste zorg, en hij ging ervan uit dat er na verloop van tijd wel meer passie in hun relatie zou komen. Abby was werkelijk heel lieflijk, met zacht golvend blond haar en mooie rondingen op precies de juiste plaatsen.


  ‘Het spijt me, ik ben vandaag niet helemaal mezelf.’ Glimlachend nam hij haar hand in de zijne. ‘Ik had gehoopt je een prettige avond te bezorgen.’


  Een blos kleurde haar wangen. ‘Het geeft niet. Ik hoop dat je mijn verhalen over mijn werk niet al te vervelend vond…’


  ‘Absoluut niet,’ haastte hij zich haar te verzekeren. En dat meende hij. De beschrijvingen die ze van de kinderen in haar klas gaf, getuigden van veel inzicht in de denkwereld van kleuters, en het was duidelijk dat ze veel om hen gaf.


  ‘Echt niet? De meeste mannen vinden het werken met kinderen niet zo bijster interessant. Jij bent echt een uitzondering. Zie je de kinderen van je broer vaak?’


  ‘Ja, vrij regelmatig. Ik heb wel een goede band met ze.’


  ‘Hoe oud zijn ze?’


  ‘Amanda is de jongste. Ze is drie. En Billy is net vijf geworden.’


  ‘Gaat hij al naar de kleuterschool?’


  Mick fronste zijn wenkbrauwen. ‘Niet dat ik weet.’


  Abby schudde haar hoofd. ‘Jammer. Hij had in augustus al kunnen beginnen. Nu ja, de dood van zijn vader was natuurlijk…’ Ze zweeg.


  Mick vroeg zich af of dat de reden was waarom Sharon hem niet naar school had gestuurd. Danny was in september overleden, toen het schooljaar al enkele weken aan de gang was.


  ‘Ik zal er werk van maken, Abby. Kan ik hem alsnog op school aanmelden?’


  ‘Ja, natuurlijk. Dat kan altijd.’


  ‘Mooi.’ De koffie met taart werd geserveerd, en Mick maakte de balans op van de avond. Wellicht was het nog te vroeg om Abby ten huwelijk te vragen, maar misschien was de tijd al wel rijp om haar aan de kinderen voor te stellen.


  ‘Heb je zin om vrijdag samen naar de pizzeria te gaan?’ vroeg hij.


  ‘Nog een etentje?’ Ze klonk verbaasd.


  ‘Ja, waarom niet? Ik dacht erover om Billy en Amanda ook mee te nemen. Dan heeft Sharon even een avond voor zichzelf.’


  ‘Wat lief dat je daaraan denkt, Mick. Ik weet alleen niet of het wel zo’n goed idee is om nog af te spreken.’


  Wacht eens even! Mick verstijfde. Had hij de signalen verkeerd begrepen? Hij was er zo zeker van geweest dat ze hem wel zag zitten. ‘Houd je niet van pizza?’ vroeg hij luchtig.


  Een bijna droevige glimlach krulde om haar lippen. ‘Begrijp me niet verkeerd, Mick. Ik heb enorm genoten van onze afspraakjes. Maar volgens mij is het gevoel niet wederzijds.’


  ‘Ik vind je aardig, Abby. Heel erg aardig zelfs.’


  ‘Je kust me anders niet alsof je me heel erg aardig vindt,’ zei ze openhartig. ‘En je hebt geen… Ach, ik weet het niet. Het is moeilijk om zoiets onder woorden te brengen.’


  ‘Ik ben nogal gereserveerd, dat klopt. Dat heb ik al van meerdere kanten gehoord.’


  Herkenning flikkerde in haar ogen.


  ‘Geef ons een kans, Abby. Een kans om elkaar beter te leren kennen, zodat we ons meer op ons gemak voelen bij elkaar.’


  ‘Weet je zeker dat dat is wat je wilt?’


  ‘Honderd procent zeker.’ Hij gaf haar hand een kneepje en probeerde alle warme gevoelens die hij koesterde voor het vrouwelijke geslacht in het algemeen, en Abby in het bijzonder, in zijn blik te leggen.


  Opnieuw werden haar wangen rood. ‘Mick, als je eens wist…’ Haar stem stierf weg, toen volgde een zucht. ‘Bel me, donderdag. We zouden er goed aan doen om allebei een paar dagen de tijd te nemen om eens na te denken over onze relatie en waar die toe leidt.’


  Waar die toe leidt? Een huwelijk, en wel gauw! ‘Goed, Abby. Als dat is wat jij wilt.’


  Ze zuchtte weer, en hij vroeg zich af wat er in vredesnaam verkeerd was gegaan. Het had er zo veelbelovend uitgezien.


  Misschien had iemand haar ingelicht over de duistere geheimen van de familie Mizzoni, en had dat haar aan het twijfelen gebracht. Abby was niet in Canmore geboren en getogen, ze was er komen wonen na haar studie aan de universiteit van Calgary.


  Wie weet had ze een van haar collega’s verteld met wie ze omging, en had die haar uit de doeken gedaan wie zijn moeder was. Mensen vonden het altijd fijn om in geuren en kleuren uit te wijden over haar drankzucht, haar zogenaamde vriendjes, de vervelende streken die hij en Danny in hun jeugd hadden uitgehaald. Mick had het geluk gehad om via de padvinderij in contact te komen met Harvey Tomchuk, een man met een gouden hart die hem had doen inzien dat er ook voor hem een andere manier van leven was weggelegd, als hij maar wilde.


  Harvey was in het dagelijkse leven accountant en had al snel ontdekt dat Mick een goed ontwikkeld taalgevoel had. Op zijn instigatie had Mick zich op de journalistiek gestort, en nu was hij uitgever van de Canmore Leader, in het bezit van een eigen huis en was naar alle maatstaven een rechtschapen burger.


  Had Abby lucht gekregen van zijn verleden en was ze daarop afgeknapt?


  ‘Mick?’ Ze had hem bij de pols gepakt en streelde hem zachtjes in een gebaar dat ongetwijfeld erotisch bedoeld was, maar dat slechts lichte irritatie bij hem opwekte.


  ‘Ja?’


  ‘Wat zullen we nu gaan doen?’


  Het was duidelijk dat ze aanstuurde op lichamelijke activiteiten. Het liefst zette hij haar thuis af, om daarna door te rijden naar het huis aan de Bow Valley Trail om te kijken hoe het met de kinderen ging. Nu hij zijn kansen met Abby echter bijna verspeeld had, durfde hij haar dit voor geen goud te bekennen.


  ‘Het sneeuwt buiten. Zullen we een ommetje maken, langs de rivier?’ stelde hij voor.


  ‘Ach, wat romantisch!’


  Opgelucht rekende Mick af voor hun diner. Blijkbaar had hij nu iets goed gezegd. Misschien kwam het dan toch nog in orde.


  


  Tegen elven kwam Mick aan bij de kleine bungalow. Er brandde nog steeds licht, en er klonk luide muziek. Verontrustender vond hij de stoet auto’s die voor het huis geparkeerd stonden, inclusief een hem inmiddels welbekende truck.


  Kelly Shannon had hem al gezien en vouwde haar lange lichaam uit de auto nog voor hij op haar raampje kon bonzen. Ze was bijna op het magere af, vond hij. In het licht van de straatlantaarns had haar witte gezicht iets macabers.


  Een lang gefrustreerd moment staarden ze elkaar aan. Zijn woede, hoe gerechtvaardigd ook, zakte wat weg bij het zien van de donkere kringen onder haar ogen en de neerwaarts getrokken mondhoeken.


  ‘Wat is hier in vredesnaam aan de hand?’ Hij tuurde door het raam van de woonkamer, waar een tiental mensen dicht bijeengepakt zat. Zware basgeluiden verscheurden de stilte van de winterse nacht.


  ‘De buren hebben geklaagd,’ zei Kelly. ‘Tien minuten geleden was de politie al aan de deur. Het feestje is nu afgelopen.’


  Ze had het nog niet gezegd, of de muziek werd zachter gezet en een groepje van een man of zes tuimelde door de zijdeur naar buiten.


  ‘Truste!’ Sharon hield zich angstvallig met beide handen aan de ijzeren leuning van het bordes vast en gaf een trage zwaai met haar arm.


  ‘Dag, schatje.’


  ‘We bellen!’


  ‘Volgende keer bij mij, hè?’


  Nog meer gasten verschenen bij de deur. Geen van hen was zo dronken als Sharon, wat maar goed was ook, want stuk voor stuk stapten ze achter het stuur van hun auto. Zijn woede met moeite in bedwang houdend keek Mick toe.


  Hoe kon ze? Hoe kon ze de baby in haar buik en de kleintjes in haar huis vergeten?


  Naast hem trok Kelly zich terug in de schaduw van een boom. Verstandig van haar, dacht hij grimmig. Als Sharon haar zag, zou ze door het lint gaan.


  De laatste auto trok op, en Sharon maakte aanstalten om naar binnen te gaan. Op dat moment stapte Mick naar voren.


  Sharon legde een hand op haar voorhoofd en kneep vermoeid haar ogen tot spleetjes. ‘Mick? Ben jij het?’


  ‘Ja, ik ben het. Waar zijn de kinderen?’


  ‘In bed. Ze slapen.’


  Met die herrie? Hij geloofde er geen snars van. ‘Ik wil ze zien.’


  Sharon schudde haar hoofd. ‘Ga naar huis, Mick. Het feest is over.’


  ‘Schiet op met dat feest van je. Ik ben hier voor de kinderen. Heb je eten voor ze gekookt, Sharon? Hebben ze schone pyjama’s aan?’


  ‘Natuurlijk hebben ze gegeten. Geen knorrende buikjes, hoor. Gekkie.’ Sharon sprak langzaam en overdreven articulerend om haar woorden in goede banen te leiden.


  ‘Laat me even bij ze kijken.’ Hij liep naar de deur, maar ze schudde haar hoofd en schoof terug in de deuropening.


  ‘Morgen. Ik heb hoofdpijn.’


  Natuurlijk heb je hoofdpijn, stom mens. Hij had zin om haar eens flink door elkaar te rammelen. Hoeveel had ze gedronken? Hij sprong op de stoep, maar tegen de tijd dat hij het bordes had bereikt, had Sharon de deur al achter zich dichtgetrokken en het nachtslot erop gezet.


  Mick sloeg met zijn handen op de leuning en vloekte hartgrondig. Achter hem klonk de stem van Kelly. ‘We moeten iets doen, Mick.’


  ‘Dacht je dat ik dat niet wist? Ik heb heus ogen in mijn hoofd.’


  ‘Ik weet het.’ Sussend. ‘Maar de laatste tijd ben je niet vaak langs geweest.’


  Nee, natuurlijk niet. Hij had het veel te druk gehad om de vrouw die hij op het oog had als verzorgster van Amanda en Billy te paaien. De moederfiguur die Sharon niet kon of wilde zijn.


  ‘Ik doe mijn best. Je hoeft niet zo met het vingertje te wijzen.’


  ‘Mick, zo bedoelde ik het niet.’


  ‘Als er iemand schuld heeft in deze –’


  ‘Ik weet het, ik weet het…’


  Kelly’s aanvaarding van haar aandeel in deze hele ellende kwam zo snel, dat hij direct spijt had van zijn uithaal.


  ‘Kon Sharon zich nou maar in de hand houden,’ verzuchte hij. ‘Ik ben met haar naar de dokter geweest, en daarna naar een bijeenkomst van de AA.’ Sharon was echter alleen meegekomen omdat hij er zo’n ophef over maakte. Hij wist heel goed dat ze pas zou gaan minderen met drinken als zij dat zelf wilde, eerder niet.


  ‘Naar een dokter?’


  ‘Ze is zwanger.’


  Kelly hapte naar adem.


  ‘Precies.’ Hij duwde zijn handen diep in de zakken van zijn spijkerjack. ‘Niet iets waar Sharon op zit te wachten, zeker nu – Kelly?’


  De lange brunette sloeg een hand voor haar mond, dook in de heg en begon hevig te kolkhalzen. Mick begreep direct dat de vrouw zich door Sharons ongeboren baby nu nog schuldiger voelde dan voorheen. Hij nam zich voor om in het vervolg wat tactvoller te zijn.


  Hij gaf haar een minuutje. Gedachteloos trok hij lijntjes in de sneeuw met het puntje van zijn schoen. In zijn zak had hij nog een papieren zakdoekje van zijn lunch in het Bagel Bites Café. Toen Kelly weer naast hem stond, bood hij het haar zonder iets te zeggen aan.


  ‘Dank je.’ Ze wendde zich van hem af om haar mond af te vegen.


  ‘Neem het nou niet zo zwaar op.’ Hij wilde een hand op haar schouder leggen, maar deed het niet. ‘Ik heb een plan. Binnenkort hoop ik weer te trouwen. Als het zover is, stel ik Sharon voor om de kinderen een tijdje bij mij in huis te nemen, zodat zij de tijd krijgt om haar leven op orde te brengen.’


  ‘O.’ Kelly zette grote ogen op. ‘Met wie ga je trouwen?’


  ‘Eh… nou, ik moet het haar nog vragen. Ik hoop te trouwen met Abby Stevens.’


  ‘De kleuterjuf?’


  ‘Ja. We gaan al een tijdje met elkaar om.’


  ‘O,’ zei ze weer.


  Samen liepen ze de straat in. Het sneeuwde niet meer, maar er lag genoeg om de smalle straat om te toveren in een sprankelend wonderland. Hun laarzen knerpten door de verse sneeuw, en bij iedere uitademing vormden zich grote ijskristallen in de lucht.


  ‘Ik ken Abby wel,’ zei Kelly. ‘Ze nodigt me in het najaar altijd uit om haar leerlingen te vertellen over veiligheid rondom Halloween.’ Ze zweeg even. ‘Abby is een lieverd.’


  ‘Dat klopt.’ Waarschijnlijk was dat het probleem, dacht hij. Abby was veel te lief. Toen hij haar na hun romantische wandeling had thuisgebracht, had ze duidelijk gehoopt op meer dan het gebruikelijke kusje op de wang. Hij had haar moeten teleurstellen, en dat zinde hem niet.


  ‘Ze is fantastisch met kinderen,’ zei hij.


  Kelly bleef stokstijf stilstaan. ‘Hou je van haar?’


  ‘Dat is nogal een persoonlijke vraag die je daar stelt,’ reageerde hij geprikkeld.


  Ze pakte hem bij de arm en dwong hem haar aan te kijken. Secondelang probeerde ze hem met haar ervaren politieblik te peilen, een hoogst onaangename ervaring.


  ‘Je trouwt alleen met haar omwille van de kinderen.’


  ‘Nou nee, het is –’ Waarom zou hij eigenlijk ontkennen? Het was toch zeker de waarheid? ‘Daar gaat het toch ook om in een huwelijk? Kinderen grootbrengen. Wat maakt het uit wiens kinderen dat dan zijn?’


  ‘Dát maakt inderdaad weinig uit, Mick. Maar het huwelijk draait om veel meer dan alleen kinderen.’


  ‘Voor mij niet. Hoe vaak heb ik voor de krant niet geschreven over familiedrama’s, ouders die hun eigenbelang boven dat van hun kinderen stelden.’ Vreselijke dingen waren de revue gepasseerd, slepende echtscheidingen, kinderen opgroeiend in armoede, huiselijk geweld. Er kwam geen einde aan de stoet disfunctionele gezinnen, zo leek het. Het gezin van zijn broer was daar een typisch voorbeeld van geweest.


  ‘Weet Abby hoe jij over het huwelijk denkt? En over haar? Volgens mij heeft zij een nogal romantische inborst.’


  Mick liet de lucht uit zijn longen ontsnappen. De draai die Kelly aan dit gesprek gaf, beviel hem niet. Hij moest en zou met Abby trouwen, na al die weken noeste hofmakerij. Stel dat ze niet wilde, dan moest hij weer helemaal opnieuw beginnen met een andere vrouw!


  ‘Waarom regel je niet gewoon een vaste oppas?’


  Daar had hij ook al aan zitten denken. Er was veel voor te zeggen, maar uiteindelijk was het vooral gemakkelijk voor hem, niet voor de kinderen. ‘Ach nee, na alle ellende die Billy en Mandy hebben moeten doorstaan, lijkt dat me echt te kort door de bocht.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Jij begrijpt helemaal niets. En kijk niet zo naar me. Ze verdienen beter! Als Abby met me wil trouwen, dan zal ik er alles aan doen om een goede echtgenoot voor haar te zijn.’


  ‘Daar twijfel ik geen moment aan.’


  Mick draaide zich op zijn hielen om en stampte terug naar zijn wagen. Kelly wist hem met haar lange benen echter goed bij te houden, en toen hij bij het portier van zijn truck stopte om zijn sleutels uit zijn zak te vissen, legde ze resoluut haar hand over het slot.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Mick, je doet er verkeerd aan om met Abby te trouwen.’


  Voor de tweede keer die avond uitte hij een kernachtige vloek. ‘En hoe moet dat dan met Billy en Amanda?’ vroeg hij. ‘Heb jij een beter idee hoe ik voor hen kan zorgen?’


  ‘Om je de waarheid te zeggen: ja.’ Haar stem had een koele, zakelijke klank gekregen.


  ‘Voor de dag ermee dan.’


  ‘Je zou met mij kunnen trouwen.’


  Hoofdstuk 4


  ‘Je maakt een grapje.’ Mick bestudeerde aandachtig de vastberaden uitdrukking op Kelly’s gezicht. Niets wees erop dat ze hem in het ootje probeerde te nemen. Ze meende het echt!


  Er was een kille wind opgestoken die zijn ogen deed tranen. Naast hem begon Kelly te klappertanden.


  ‘Het wordt me hier te koud. Laten we bij mij thuis verder praten,’ stelde hij voor.


  Kelly knikte. Ze leek zelf een beetje geschrokken te zijn van haar rare huwelijksaanzoek. Hij opende het portier en gebaarde haar plaats te nemen. Vervolgens nam hij zelf plaats achter het stuur.


  De rit naar zijn huis duurde slechts een paar minuten. Niet lang genoeg om warme lucht uit het ventilatiesysteem te krijgen, en ook de elektrische stoelverwarming draaide nog niet echt op volle toeren.


  Tegen de tijd dat hij Kelly op de bank bij de open haard in zijn woonkamer had geïnstalleerd, zag ze er beslist onderkoeld uit. Hij stookte het vuur flink op en liet haar even alleen om een kan koffie te zetten.


  Eenmaal terug in de woonkamer bekeek hij deze wonderlijke vrouw nog eens goed. Ze was slank en lenig, wat je zou noemen een atletisch gebouwd type. Haar volle, donkerbruine haar hing tot op haar schouders. Nu hij haar zo opnam, kreeg hij het idee dat hij het nu voor het eerst los zag. In functie droeg ze haar haren altijd in een strakke knot achter op haar hoofd.


  Tot een maand of twee geleden hadden ze vrijwel alleen zakelijk contact met elkaar gehad. Als hij informatie nodig had over activiteiten van de RCMP, ging hij bij voorkeur naar Kelly. Ze was een snelle, logische denker en stelde zich altijd wat terughoudend op. Dat ervoer hij als een prettige combinatie. Ook haar gevoel voor humor vond hij verfrissend. Subtiel en overgoten met een licht sausje van zelfkritiek. Ja, nu hij er zo over nadacht, moest hij toch toegeven dat hij haar altijd prettig gezelschap had gevonden. Hij had zelfs wel eens met de gedachte gespeeld om haar mee uit te vragen.


  Gezien zijn sjofele achtergrond had hij echter gemeend zich te moeten houden aan de regel die hij zichzelf lang geleden had opgelegd: geen afspraakjes met vrouwen in Canmore of directe omgeving.


  ‘De koffie komt er zo aan. Krijg je het al wat warmer?’


  ‘Hm, ik kan in ieder geval mijn vingers weer voelen,’ zei ze, met haar gezicht naar het vuur gekeerd. Haar profiel, zo met het licht van de vlammen erop, boeide hem. Hij ging zitten in een leunstoel, dicht genoeg bij het vuur om zich te kunnen warmen, maar ver genoeg van haar af om haar rustig te kunnen observeren.


  ‘Ik kan me je gevoelens omtrent het hele afschuwelijke voorval met mijn broer goed indenken.’ Dat meende hij. Zijn journalistieke werk had hem keer op keer getoond dat ieder verhaal minstens twee kanten kende. Danny’s dood had hem kwaad en intens verdrietig gemaakt, maar desondanks zag hij heel goed in dat Kelly correct had gehandeld, geheel conform de RCMP-procedures.


  Ze was naar de Thunder Bar M gekomen in het kielzog van haar zus Cathleen en Dylan McLean. Dit koppel verkeerde in de overtuiging dat Danny betrokken was bij de moord op Dylans moeder Rose, en deinsde er niet voor terug hem daarover aan de kaak te voelen.


  Saillant detail was dat Danny juist door Kelly’s komst in paniek was geraakt, wellicht vanwege de drugs die hij op de ranch had verstopt. Mick had alle verslagen gelezen. Hij wist dat zijn broer een wapen uit zijn jas had gehaald en dit op Cathleen had gericht. Hij wist ook dat Kelly er alles aan had gedaan om Danny te kalmeren. Ze had hem zachtjes toegesproken, maar Danny had er niet naar willen luisteren. Hij was door het lint gegaan, had de haan van zijn wapen gespannen, en dat was het begin van het einde geweest. Kelly had op hem geschoten, en Danny was daar, ter plekke, gestorven.


  Later hadden ze ontdekt dat hij niet bij Rose Strongmans dood betrokken was geweest. En hoewel hij een aanzienlijke hoeveelheid drugs in zijn bezit had gehad, was een tiental jaren in de cel toch een passender straf geweest dan de dood. En levenslang voor Sharon en de kinderen.


  En voor Kelly, bedacht Mick. Zij was immers op een bepaalde manier ook de dupe geworden van Danny’s stomme fouten.


  ‘Denk nu niet dat ik je dit voorstel heb gedaan uit schuldgevoel,’ mompelde Kelly.


  ‘Nee? Verklaar je nader.’ Mick vroeg zich af of ze wel eens in de spiegel keek, of het haar wel was opgevallen hoezeer ze veranderd was sinds het schietincident. Ze was mager geworden, stiller, serieuzer dan voorheen.


  ‘Nu ja, een beetje wel,’ gaf ze toe. ‘Maar het is veel ingewikkelder dan dat.’


  ‘Ik denk dat ik het wel begrijp.’


  ‘Luister, Mick, ik geef echt om die kinderen. Ik wil ze zo ontzettend graag helpen. Op wat voor manier dan ook.’ Ze ging verzitten en keek hem bijna smekend aan.


  Diep in zijn hart wilde hij haar graag tegemoetkomen. Het was immers een goede oplossing voor zijn dilemma. Maar een dergelijke beslissing nam je niet op stel en sprong.


  ‘Ik vraag me af of je dit wel goed hebt doordacht. Hoe denk je erover over één jaar, twee jaar, tien jaar voor mijn part? Kelly, ik ben niet geïnteresseerd in tijdelijke oplossingen.’


  ‘Daar ben ik me heel goed van bewust. Heus, geloof me, ik wil dit graag.’


  Hij zweeg en probeerde het allemaal rustig te laten bezinken.


  ‘Mick, probeer het van mijn kant te zien. Ik zou niet weten wat ik moest doen met mijn leven als je me afwijst. Je weet dat ik momenteel geschorst ben. Als de procureur-generaal zijn onderzoek naar Danny’s dood heeft afgerond, is er nog altijd ons eigen interne onderzoek, en het provinciaal onderzoek.’


  Hij kende het proces maar al te goed. Omdat hij in dit geval niet objectief kon zijn, was dit specifieke verhaal niet door hem behandeld voor de Leader, maar hij wist via de verslaggever die erover ging van de hoed en de rand. ‘Hoelang gaat het nog duren, denk je?’


  ‘Op zijn best zes maanden, ervan uitgaand dat de procureur-generaal mij geen misdrijf ten laste legt.’ Kelly duwde een verdwaalde haarlok opzij. ‘Eigenlijk kan ik me niet voorstellen dat ik ooit weer aan het werk ga, zelfs niet als dit allemaal achter de rug is.’


  Haar ogen vulden zich met tranen en ze boog het hoofd. Mick wist niet wat te zeggen. Kelly was altijd zo trots geweest op haar functie binnen de Royal Canadian Mounted Police. Hij probeerde zich voor te stellen hoe hij zich zou voelen als hij zijn werk als journalist neer moest leggen. Beroerd, vreesde hij.


  ‘Geef het de tijd. Je zult zien dat je er uiteindelijk anders in zult staan, anders over zult denken.’


  Ze wendde zich van hem af. ‘Je weet niet half hoe vaak ik dat advies al heb gehad. “Geef het de tijd”. En nooit van iemand die hetzelfde heeft meegemaakt, die hetzelfde heeft gedaan als ik. Ik heb iemand doodgeschoten, Mick. Hoe kan ik nu ooit nog aan de slag gaan in een baan waarvoor ik verplicht een wapen bij me moet dragen?’


  Hij wist het niet. Een administratieve functie was wellicht een oplossing, maar op de een of andere manier leek dat niet bij haar te passen. Aan het alternatieve plannetje dat ze voor haar toekomst bedacht had, zaten echter nogal wat haken en ogen.


  ‘Oké, Kelly. Stel dat wij trouwen en dat jij na afloop van alle onderzoeken de politie vaarwel zegt. Dan is er altijd nog het feit dat jij de vrouw bent die Billy en Amanda’s vader heeft doodgeschoten. Hoe denk je dat zij daarop zullen reageren?’


  Als je nagaat dat ik het al een bespottelijk idee vind om te trouwen met de agente die mijn broer heeft gedood, voegde hij er in stilte aan toe.


  ‘Mick, ze zijn nog heel jong. Ik denk dat ze niet eens kunnen vatten wat er gebeurd is.’


  Hoelang zou de verbintenis stand houden? ‘Nee, nu nog niet,’ gaf hij toe.


  ‘Bovendien vind ik dat iets van later zorg. Op dit moment is hun gezondheid, hun veiligheid, van groter belang.’


  Ja, daar had ze gelijk in. Hij maakte zich ernstige zorgen. Waarschijnlijk was Sharon nu in diepe slaap en zou met nog geen tien kanonnen wakker te krijgen zijn. Hij had erop moeten staan om die kinderen te mogen zien, en ze dan warm ingepakt met zich mee moeten nemen naar zijn eigen huis. Vrijdag, besloot hij. Vrijdagmiddag nam hij vrij en dan zette hij Sharon gewoon voor het blok. Hier ben ik, jij neemt nu een weekendje rust en zondag zie je de kinderen wel weer.


  ‘Geef me een kans, Mick. Laat me kennis met ze maken, laten we kijken hoe ze op mij reageren. Alsjeblieft?’


  Ze wilde dit echt heel graag, dat was duidelijk. In zijn eentje kon hij niet voor de kinderen zorgen, zoveel was ook wel duidelijk.


  ‘Goed, laten we dan voor vrijdag afspreken.’ Hij dacht aan Abby, aan het telefoontje dat hij haar verschuldigd was. Je hebt gelijk, Abby, ik ben niet helemaal eerlijk geweest tegen je…


  En nu, met Kelly? Was dit eerlijk tegenover haar? Hij wist het niet, werkelijk niet.


  ‘Hou je van pizza?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben gek op pizza. En vrijdag komt me goed uit.’


  


  ‘Mick Mizzoni is zo knap…’


  Ze zaten met zijn allen in het kantoortje van de Larch Lodge Bed and Breakfast. Dylan zat aan het bureau wat administratie af te werken, terwijl Cathleen, Poppy en Kelly popcorn knabbelden bij het haardvuur.


  ‘Met dat halflange zwarte haar heeft hij wel wat van Lord Byron weg, vind je niet?’ Cathleen zat onderuitgezakt in een grote leren stoel, met haar benen pontificaal midden op het lage tafeltje voor haar uitgestrekt.


  Kelly leunde tegen de schoorsteenmantel, wensend dat ze het onderwerp niet ter sprake had gebracht.


  ‘Lord wie?’ Dylan klonk geïrriteerd. Cathleen was vergeten enkele chequeafschrijvingen te noteren en hij kon van sommige posten op het rekeningoverzicht niet goed achterhalen waar het voor was geweest.


  ‘Lord Lekkere Knul, natuurlijk.’ Cathleen negeerde de slechte bui van haar nieuwbakken echtgenoot en wendde zich met een lome glimlach tot Kelly. ‘Let maar niet op hem. Ik heb bij Mick in de klas gezeten, weet je, dus ik spreek met enige kennis van zaken. Alle meisjes waren gek op hem, maar hij is nooit met een van ons uitgegaan. We vroegen ons wel eens af of hij misschien… Nu ja, je weet wel…’ Ze schokschouderde en wierp een steelse blik op Poppy.


  De oudere vrouw keek haar met een uitgestreken gezicht aan. ‘Of hij van de herenliefde is?’ vroeg ze fijntjes.


  ‘Ja, precies. Ik heb begrepen dat hij vaak naar Calgary gaat. Misschien leidt hij wel een soort dubbelleven, hier in Canmore de gerespecteerde journalist en daar in de grote stad een losbandige travestiet die obscure nachtclubs op stelten zet…’


  ‘Hou daar mee op, Cath!’ Kelly zag dat haar zus Dylan nu wel aan het lachen had gekregen, maar vond het zelf verre van grappig. ‘Mick heeft afspraakjes met vrouwen, en inderdaad, meestal in Calgary. Wat is daar verkeerd aan?’


  Cathleen maakte een sussend geluid. ‘Niets, lieverd. Ik dol maar wat met je. Overigens heb ik gehoord dat hij de laatste tijd veel gezien is in gezelschap van Abby Stevens.’


  Dat zou binnenkort over zijn. Kelly hoopte maar dat Abby niet al te teleurgesteld zou zijn nu de romance al na enkele weken uitgedoofd was. Een beetje schuldig voelde ze zich er wel om, maar ze troostte zich met de gedachte dat het in feite in Abby’s voordeel was om niet op de ingeslagen weg door te gaan. Abby was een lieve meid, ze verdiende het te trouwen met iemand die haar wilde om haarzelf, niet om haar talenten waar het de kinderopvang betrof.


  En jij dan, Kelly? Wil jij dan niet trouwen uit liefde? Weer was daar het hardnekkige stemmetje dat sinds haar gesprek met Mick de vorige avond om de haverklap de kop opstak.


  Kelly wilde zichzelf geen rad voor ogen draaien. Liefde, geborgenheid binnen een huwelijk, dat had ze zelf ooit ook graag gewild. Het feit dat zij Danny Mizzoni had neergeschoten, had echter haar hele leven overhoopgehaald. Niets was meer hetzelfde. Nu bleek dat Sharon ook nog zwanger was, was er wat Kelly betreft geen weg meer terug.


  Weer een leven dat totaal anders zou verlopen, als gevolg van de gebeurtenissen van die verdoemde dag. Die baby zou nooit zijn biologische vader kennen. Hoe kon zij zelf verwachtingen koesteren omtrent het geluk dat door haar toedoen niet was weggelegd voor anderen?


  ‘Hoe kwamen we eigenlijk op Mick terecht?’ vroeg Cathleen zich af.


  ‘Ach, nou, dat zit zo… We gaan morgen samen een pizza eten.’


  ‘O? Een afspraakje?’


  De verraste blik die Cathleen met Poppy uitwisselde, ontging Kelly niet. Cathleen toonde zich oprecht verheugd, Poppy leek verbluft.


  Dat het eerder een sollicitatiegesprek dan een afspraakje was, kon ze haar familie niet vertellen. Ze hield zich op de vlakte met een bedeesd: ‘Soort van.’


  ‘Kelly, wat leuk! Net wat je nodig had. Ik vraag me alleen wel af…’ Cathleen keek even naar Dylan voor steun. ‘Hij geeft jou toch niet de schuld van de dood van zijn broer?’


  ‘O, Cath, hoe jij toch altijd weer het beestje bij zijn naampje weet te noemen!’


  ‘Klonk dat wat cru? Het spijt me.’


  ‘Laat onverlet dat dit wel een gegeven is waar je niet omheen kunt als je met deze man omgaat.’ Dylan knipte het bureaulampje uit en kwam naast Kelly staan. ‘We willen niets liever dan dat jij gelukkig bent. Geloof me. Wat jij allemaal hebt meegemaakt, om mijnentwege nog wel. Ik weet dat Cathleen het niet met me eens is, maar ik blijf erbij dat alles heel anders had kunnen uitpakken als ik haar die dag niet met me mee had genomen naar de ranch.’


  Geen van hen had die dag naar de ranch moeten gaan. Maar Kelly zag er niet het nut van in om daarover te twisten. Wat haar betrof, hadden noch Dylan noch Cathleen schuld aan wat er gebeurd was. Niemand had kunnen weten dat Danny zo overtrokken zou reageren.


  ‘Fijn dat jullie je zo om mijn welzijn bekommeren.’ Ze maakte een afwerend gebaar toen haar zwager aanbood haar glas bij te vullen. ‘Maar jullie hoeven je echt niet zo druk te maken. Ik ga gewoon lekker pizza eten met Mick.’ En zijn neefje en nichtje, maar dat hield ze wijselijk voor zich. Een huwelijk met Mick was niet iets wat ze zo plompverloren kon aankondigen, daar moest ze in stapjes naartoe werken.


  Vermoedelijk zouden ze na vrijdag al wel in de gaten hebben hoe de vork in de steel zat. Toch was Kelly vast van plan om te doen alsof het een heuse relatie en een echt huwelijk betrof. Ze had lang nagedacht over het gesprek met Mick, en was het met hem eens dat een tijdelijke oplossing geen optie was. Billy en Amanda verdienden beter. Ze verdienden een echt gezinsleven, nu en later. Of in ieder geval een redelijke kopie van het echte werk.


  


  Het had Mick weinig moeite gekost om Sharon zo ver te krijgen om de kinderen een weekend bij hem te stallen. Ze had zelfs geduldig naar een van zijn preken geluisterd.


  ‘Foetaal Alcohol Syndroom is geen verzinsel, Sharon. Baby’s kunnen ernstige schade oplopen door overmatig drankgebruik tijdens de zwangerschap.’ Hij wierp een blik op haar nog platte buik. ‘Het kan leerproblemen veroorzaken, gedragsproblemen. Zo’n kind is de rest van zijn leven de dupe.’


  ‘Ik heb je toch al beloofd dat ik niets meer zou drinken.’ Zoals ze daar voor hem zat, in haar ochtendjas, haar haren helemaal in de war en Sharon was nog maar halverwege de twintig, een jaar of vijf jonger dan hij, maar zag er minstens tien jaar ouder uit. Het leven had niet veel moois voor haar in petto gehad, maar ze had er zelf ook een potje van gemaakt.


  ‘Ga op bezoek bij je zus in Banff,’ stelde hij voor. ‘Een andere omgeving zal je goeddoen.’ Als ze thuis bleef rondhangen, zou ze zwelgen in zelfmedelijden. Dan zou ze gegarandeerd naar de fles grijpen.


  Sharon keek om zich heen, alsof ze zich nu pas bewust werd van het rampgebied wat zij haar ‘thuis’ noemde. ‘Wat een rommel, zeg. Hier moest ik eigenlijk maar eens wat aan doen.’


  ‘Daar zorg ik wel voor,’ beloofde hij gauw. Wellicht wilde zijn werkster voor dubbel geld de boel schoonmaken. ‘Jouw taak is om lekker eens de bloemetjes buiten te zetten. Wacht, ik geef je een extraatje voor benzine en om Carrie mee uit eten te nemen.’


  Hij gaf haar een biljet van honderd dollar en hoopte maar dat ze het geld niet in drank zou omzetten.


  ‘Uit eten…’ Het klonk verdwaasd, alsof ze geen idee had waar hij het over had.


  ‘Ja, joh, leuk. Trek een vrolijk jurkje aan, ga naar het Banff Springs Hotel. Gezellig!’


  Mick hielp de kinderen met hun sneeuwpakken, laarzen en wanten. ‘Zo, klaar. Geef mama maar een dikke pakkerd. Dit weekend gaan jullie bij mij logeren.’


  Achter in de auto stouwde hij de vuile was, en voor Amanda had hij haar favoriete knuffel, een versleten schildpad, en een dekentje meegenomen. Toen hij aan Billy had gevraagd of hij nog iets speciaals mee wilde nemen, had de jongen slechts zijn hoofd geschud.


  Inmiddels was het enkele uren later. Hij had de kinderen meegenomen naar een park en was vroeg in de namiddag naar zijn huis gereden. Kelly zou om zes uur arriveren, dan had hij mooi de tijd om de kinderen bij hem thuis te installeren. Hij trok een doos met speelgoed voor hen uit de kast en liep gauw door naar de kelder om alvast een was te draaien.


  Twee, hooguit drie minuten later voegde hij zich weer bij hen in de woonkamer. De kinderen stonden nog precies daar waar hij ze had achtergelaten. Billy wierp een verlangende blik op de televisie in de hoek.


  ‘Mogen we tekenfilmpjes kijken?’


  ‘Later, goed?’ Hij had wat kinderfilms in huis, maar wilde er liever niet aan beginnen. Vermoedelijk zaten ze thuis al veel te veel voor de televisie. ‘Zullen we samen een puzzel maken? Of zullen we iets gaan bouwen met deze blokken?’


  ‘Oké.’ Billy liet zich met een plof op de grond vallen en keek hem met zijn grote bruine kijkers ernstig aan.


  ‘Wat wil je liever?’


  Billy haalde zijn schouders op.


  ‘Goed, dan beginnen we met een puzzel. Help je mee, Mandy?’


  Ook zij ging zitten, als een goed getraind schoothondje.


  Mick wist zich nog heel goed haar derde verjaardag te herinneren, slechts een paar maanden geleden, en het onophoudelijke geklets dat toen uit dit meisje was gekomen. Het verschil met nu was dramatisch.


  Zonder een woord te wisselen, maakten ze gedrieën de puzzel. Mick wist niet waar hij het met deze gekwetste vogeltjes over moest hebben. Hij vroeg zich af of ze hun moeder misten, maar durfde dat niet op de man af te vragen. Wat als ze ja zeiden en naar Sharon toe wilden? Daar had hij helemaal geen trek in. Bovendien, als Sharon zijn advies had opgevolgd en naar haar zus in Banff was vertrokken, kon het niet eens.


  Tegen zessen was hij de wanhoop nabij. Billy en Amanda gedroegen zich als twee goed geprogrammeerde robots. Hij wilde dolgraag weten wat zich in die hoofdjes afspeelde, wat ze wilden, wat ze dachten. Maar niets van dat alles kwam naar de oppervlakte. Ze stemden zoet in met alles wat hij voorstelde. Als ze klaar waren met een puzzel of een spelletje, wachtten ze geduldig af wat hij nu weer zou bedenken.


  Vijf minuten later belde Kelly aan, en opgelucht rukte hij de voordeur open. Eenvoudig gekleed in een spijkerbroek, een zachtgele trui en een warme jas, met haar haar in een strakke paardenstaart, stond ze voor hem. Aan haar voeten lagen enkele boodschappentassen.


  Hij hing haar jas op en gebaarde naar de woonkamer, waar de kinderen nog steeds bij het bordspel zaten dat ze aan het spelen waren geweest.


  ‘Billy, Amanda, dit is mijn vriendin Kelly. Zij zou vanavond langskomen, weten jullie nog, om pizza te eten.’


  Hoewel ze glimlachte, was duidelijk te merken dat ze nerveus was. De tassen had ze laten staan, en ze vlocht haar vingers in en uit achter haar rug.


  ‘Hoi, Billy. Dag, Amanda. Hé, spelen jullie mens-erger-je-niet? Dat speel ik zelf ook vaak, met mijn nichtje.’


  Billy knikte en kwam overeind. Amanda volgde direct, als een schaduw. Samen kwamen ze naar Kelly toe.


  ‘Ik ken jou,’ zei Billy.


  Mick voelde zijn hart in zijn borst opspringen. Sharon had nogal vaag gedaan over wat de kinderen precies hadden gemerkt van de scène bij de Thunder Bar M. Niemand wist of Billy en zijn zusje hadden gezien dat Kelly hun vader had neergeschoten.


  ‘Is dat zo, Billy?’ vroeg hij zo nonchalant mogelijk. Hij had ze hier ook niet aan moeten blootstellen – wat als ze nu overstuur raakten? En hun moeder was er niet bij. En ze hadden al genoeg doorgemaakt. En –


  ‘Ja. Jij bent die vrouw in de auto,’ zei Billy. ‘Je kijkt altijd naar ons.’


  Kelly had zich zichtbaar schrap gezet tegen hetgeen zou komen, en reageerde nu heel verbaasd. ‘Dat klopt.’


  ‘Heeft mijn papa jou gestuurd? Om op ons te letten?’


  ‘O, Billy…’ Kelly draaide haar gezicht naar de deur en bracht een hand omhoog om haar reactie te verbergen.


  Mick voelde met haar mee. Niettemin beperkte hij zijn aandacht tot zijn jonge neef, die met een zorgelijke frons op zijn voorhoofd naar Kelly staarde. Mick ging op zijn knieën naast hem zitten en legde zijn hand op de rug van de jongen.


  ‘Wat een mooie gedachte, Billy.’ Hij wierp een blik op Kelly, die verwoede pogingen deed om haar tranen in bedwang te houden. ‘Wie weet, misschien heeft jouw papa haar wel gestuurd. Dat zou best kunnen.’


  Hoofdstuk 5


  Verder ging het gesprek niet, want juist op dat moment belde de pizzakoerier aan. Perfecte timing, dacht Mick, dat zal de druk op de kinderen en Kelly wat verlichten.


  ‘Waar wil je eten?’ vroeg Kelly, terwijl hij wat geld uit zijn portemonnee trok om de koerier te betalen.


  ‘In de keuken. De eetkamer heb ik in gebruik als kantoor.’


  ‘Oké. Zal ik dan vast borden en bestek pakken?’


  Bestek voor pizza? Mick dacht niet dat ze dat nodig hadden, maar hij hield zich in en liet haar haar gang gaan. De kinderen bleven bij hem, hun ogen strak gericht op de heerlijk geurende kartonnen doos. Er werd niets gezegd, maar hun blikken spraken boekdelen. Hier werd honger geleden, met een hoofdletter H! Had hij hun dan toch wat te eten bij de thee moeten geven?


  De koerier trok de deur achter zich dicht, en Mick wreef zich verlekkerd in zijn handen. ‘Zo, dat is dat. Laten we eens een hapje gaan eten.’


  ‘Moeten we niet eerst even handen wassen?’ riep Kelly zachtjes vanuit de keuken.


  ‘O ja. Natuurlijk.’ Hij zette koers naar de badkamer, met de kinderen in zijn kielzog. Even snel handen inzepen en afspoelen, en daarna kon iedereen eindelijk aan tafel.


  Mick trok het deksel van de pizzadoos omhoog. Hij had voor de grootste maat pizza gekozen. ‘Jongens, de ene helft is peperoni met kaas, de andere helft is vegetarisch. Kies maar. Mandy, wat wil jij?’


  De peuter haalde haar neus op, maar zei niets. Ze had een kougevat en had de hele dag al een loopneus.


  Mick veegde haar snoetje af en wierp een blik op Billy.


  ‘Ze wil graag peperoni met kaas,’ zei Billy. ‘En ik ook.’ Hij wendde zich tot Kelly. ‘Sinds onze papa naar de eeuwigheid is vertrokken, praat Mandy niet meer. Geen woord.’


  ‘O.’ Kelly bestudeerde het kleine meisje aandachtig en richtte zich vervolgens tot haar broer. ‘Hoe komen we er dan achter wat ze wil?’


  ‘Vraag maar aan mij. Ik weet wat ze wil, want ik ben haar grote broer.’


  ‘Nou, ze boft maar met zo’n broer.’ Kelly stak Mick een bord toe, zodat hij er een pizzapunt op kon leggen, en zette het bord vervolgens voor Amanda op tafel. ‘Is dit wat je wilt, Amanda?’


  Het meisje gaf een nauwelijks waarneembaar knikje en er verscheen warempel een klein glimlachje om haar lippen toen ze het smalste stuk van haar pizzapunt afhapte. Naast haar wipte Billy ongeduldig op en neer.


  ‘Nu jij, Billy,’ zei Mick. Hij zag dat Kelly glazen melk had ingeschonken, en een kom met geschrapte miniworteltjes had neergezet. Ze had dus zijn voorraadje gezond eten voor kinderen gevonden.


  Kelly bood de kinderen de kom aan. ‘Ook een worteltje?’


  Billy aarzelde, maar pakte er toen toch een. Direct daarop volgde Amanda.


  Demonstratief snuivend aan zijn hapje meldde Billy verongelijkt: ‘Ik hou eigenlijk niet van groente.’


  ‘Wortels zijn leuk, hoor,’ reageerde Kelly vrolijk. ‘Je kunt ermee snapperen.’


  De kinderen keken haar vragend aan.


  ‘Mijn nichtje noemt het ook wel “hapsnap”. Weten jullie niet wat dat is?’ Kelly pakte een wortel en beet die met één hap doormidden. De wortel kraakte luid. Amanda giechelde.


  ‘Leuk geluid, hè? Dat is nou snapperen. Degene die het hardste geluid maakt, heeft gewonnen. Proberen jullie het eens.’


  De kinderen gingen de uitdaging gretig aan, en het gegiechel was niet van de lucht.


  ‘Nu jij, oom Mick,’ zei Billy. Hij was al aan zijn derde wortel toe.


  ‘O, ik weet zeker dat mijn hapsnap het luidst is van allemaal.’ Mick hield een wortel tegen zijn tanden en maakte een zagende beweging, die nauwelijks hoorbaar was. Zogenaamd geschokt pakte hij nog een wortel uit de kom en herhaalde de beweging. ‘Jeetje, dit is lastiger dan ik dacht –’


  Krak! Het geluid kwam van Amanda. Triomfantelijk stak ze het stompje wortel in de lucht, als om te zeggen: ‘Kijk, zó, oom Mick!’


  Helaas zei ze het niet hardop. Al eerder had Mick zich afgevraagd of het geen goed idee zou zijn om zijn nichtje naar de een of andere therapeut te sturen. Dat zwijgen had nu wel lang genoeg geduurd. Misschien moest hij het later maar eens bespreken met Kelly. Ze leek heel gemakkelijk contact te maken met kinderen. Dat kwam natuurlijk door dat nichtje over wie ze het had.


  Maureens dochtertje, waarschijnlijk. Van de drie Shannon-zusters kende hij haar het minst goed. Dat was een punt van aandacht, voor na het eventuele huwelijk.


  Zie, hij deed het weer! Al eerder had hij zichzelf erop betrapt Kelly’s voorstel serieus te overwegen. En neem nu dit etentje. In eerste instantie had hij erin toegezegd om Kelly een plezier te doen. Maar hij moest toegeven dat het beter ging dan hij had verwacht. Misschien was het niet eens zo’n gek idee, dat huwelijk.


  Hij keek naar Kelly, die net weer een stukje van haar pizzapunt afsneed. Haar keurige manieren vonden weerklank bij de kinderen, die beiden hun vork hadden opgepakt. Ze hielp hen om beurten met het afsnijden van stukjes pizza.


  Ze had een heel rustige uitstraling, in tegenstelling tot haar twee oudere zussen. Haar uiterlijk kwam overeen met haar persoonlijkheid. Ze was op een subtiele manier knap. In eerste instantie zag je niets bijzonders aan haar, en dan opeens overviel het je. Die kalme waardigheid was werkelijk uniek.


  Ze onderschepte zijn blik en glimlachte sardonisch. Kan ik ermee door, leek ze te willen vragen.


  Hij glimlachte terug. ‘Wil je nog een pizzapunt?’


  ‘Nee. Maar ik wil nog wel een glas melk. Jullie ook?’ De kinderen knikten.


  Na het eten ruimde Mick de keuken op. ‘Wat zullen we nu doen?’ Het was amper zeven uur, ze hadden dus wel tijd voor een video of zo.


  ‘Ik heb wat cadeautjes met me meegebracht,’ zei Kelly. ‘Misschien kunnen we daarnaar kijken?’


  ‘Ik pak de tassen wel.’ Billy sprong overeind en holde enthousiast naar de gang. Amanda probeerde zich ook uit haar stoel te worstelen, en fronste toen haar dat niet snel genoeg lukte. Het was Mick al eerder opgevallen dat ze het niet leuk vond om van haar broer gescheiden te worden. Ook niet voor heel even.


  ‘Hij is zo terug,’ probeerde Kelly haar gerust te stellen.


  En ja hoor, daar was Billy alweer, met de tassen. ‘Best zwaar, zeg.’


  Kelly schoof de ene tas naar Amanda, en de andere naar Billy. ‘Alsjeblieft, voor jullie allebei één.’


  Hoewel Billy bij het noemen van de tassen heel enthousiast was geweest, aarzelde hij nu om de in-houd van zijn tas te inspecteren. Amanda zag het en wachtte geduldig tot hij het initiatief nam en een flanellen pyjama en stripboek uit zijn tas haalde. Toen dook ze met haar gezichtje in de tas en haalde er voorzichtig eenzelfde soort pyjama en een plaatjesboek uit.


  Het meisje bewonderde het patroon van lieve poesjes, streek behoedzaam over de zachte stof, snoof eraan en hield de pyjama onder Micks neus om hem eraan te laten ruiken.


  ‘Hm, dat ruikt lekker zeg. Waar doet dat me aan denken?’


  ‘Ik heb ze alvast gewassen met speciale babyzeep,’ zei Kelly.


  Ach ja, dat was het. Babyzeep, heerlijk fris geurtje.


  ‘Want ik dacht: als ze ze nou direct vanavond al aantrekken – Willen jullie dat?’


  ‘Jawel.’ Billy besteedde amper aandacht aan de pyjama. Het stripboek vond hij wel machtig interessant. En hij had nog een derde cadeautje in de tas gevonden, een plastic flesje. ‘Wat is dit?’


  ‘Dat? Dat is een magische bubbelbadformule.’


  ‘Magisch?’


  ‘Jazeker. Het werkt pas als je je haren hebt gewassen.’ Kelly knipoogde naar Mick, die zijn best deed om niet hardop te lachen. ‘Zal ik jullie in bad stoppen? Dan kunnen we zien of het werkt.’


  De kinderen waren direct erg enthousiast en marcheerden eensgezind naar de badkamer.


  Kelly volgde hen, maar bleef even staan in de deuropening van de keuken. ‘Vind je het erg?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Het is juist een goed idee.’ Tegen de tijd dat ze de kinderen in bad hadden gedaan en hadden voorgelezen, zou het al te laat zijn voor een video. Helemaal niet erg, besloot hij.


  Kelly glimlachte. ‘Dit geeft me een enorme oppepper. Fijn dat je me deze kans geeft.’


  ‘We hebben dat magische goedje nodig,’ riep Billy vanuit de badkamer.


  ‘Ik kom eraan!’ Kelly wierp een bijna verlegen blik op Mick. ‘Ik meen het, Mick. Sinds het schietincident heb ik me niet… Ik voel me eindelijk weer een beetje mens!’


  Mick slikte moeizaam en mompelde: ‘Dat is fijn, Kelly.’


  ‘Goed, dan ga ik maar, voor ze zelf aan de kranen gaan draaien.’


  ‘Ja. Ja, natuurlijk.’ Hij draaide zich om naar de vaatwasser. Dat is de vrouw die mijn broer heeft neergeschoten, hield hij zichzelf voor. Dat is de vrouw die mijn broer heeft neergeschoten. Deed het hem nog steeds zoveel?


  Hij hoorde het water lopen, en bedacht dat dit was wat normale gezinnen iedere avond deden. Samen aan tafel. De kinderen in bad stoppen, een boekje voorlezen. Het voelde ongemakkelijk, maar dat kwam doordat hij zelf niet uit een normaal gezin kwam. Deze gezelligheid kende hij niet, niet uit de tijd dat hij met zijn moeder en jongere broer samenwoonde. En in zijn huidige bestaan gebeurde het ook niet.


  Een normaal gezin lag nu echter wel binnen handbereik, voor Billy en Amanda. Een normaal gezin, met Kelly.


  Kon hij zich echter over dat schietincident heen zetten? Hij dacht van wel. Op de een of andere manier deed het niet meer zo’n pijn als eerst.


  Hij sloot zijn ogen, dacht aan Kelly’s kalme, zelfverzekerde optreden tijdens het eten, haar onverdeelde aandacht voor de kinderen. Hij probeerde zich Abby in haar plaats voor te stellen, maar kon het beeld niet voor ogen krijgen. Abby was lief en kon gezellig kletsen. Abby was gek op kinderen.


  Zonder Kelly klopte het plaatje echter niet meer.


  


  Helemaal perfect kon natuurlijk niet, hield Kelly zichzelf voor. Bij het naar bed brengen, na het voorlezen, kwam er een kleine scheur in het coconnetje van tevredenheid dat ze om zichzelf heen hadden gesponnen. Want Billy vroeg of hij zijn moeder mocht bellen.


  ‘Je moeder is op bezoek bij haar zus, in Banff,’ legde Mick uit. ‘Ik zal het telefoonnummer voor je opzoeken, maar ik weet niet of ze wel thuis zijn. Ik heb begrepen dat ze uit eten gingen.’


  Kelly zat op de rand van Billy’s bed. Aan de andere kant van de kamer lag Amanda al te slapen, knus ingestopt met haar dekentje en schildpadknuffel.


  Nog geen paar minuten geleden had Billy slaperig met zijn ogen geknipperd en uit alle macht een geeuw onderdrukt, maar nu zijn moeder hem te binnen was geschoten, was hij weer klaarwakker. Nerveus schommelde hij heen en weer op de matras.


  ‘Maar het is al etenstijd geweest.’


  Mick kwam de kamer binnen met zijn draadloze telefoon in de hand. ‘Er wordt niet opgenomen, mannetje. Het spijt me.’


  De helderblauwe kijkers van Billy vulden zich met tranen.


  Kelly legde een arm om zijn smalle schoudertjes. ‘Ach, liefje, je ziet haar immers weer over een dag of twee –’


  ‘Nee!’ Hij trok zich van haar los en stak zijn armpjes uit naar zijn oom. ‘Ze is weg, hè, naar de eeuwigheid.’


  ‘Nee, Billy.’ Mick trok de jongen tegen zich aan. ‘Er is niets aan de hand met mama. Ze is gewoon even op bezoek bij tante Carrie. Overmorgen is ze weer terug.’


  Kelly vond zijn geduld met de kinderen opvallend. Hij mocht de dagelijkse dingetjes zoals in bad doen en bedrituelen dan niet helemaal doorhebben, maar zijn hart zat op de goede plek. Als iemand Amanda iets vroeg, dan bewoog hij geluidloos zijn lippen, alsof hij haar de woorden in de mond wilde leggen.


  En nu ging zijn hart uit naar Billy. Het was best mogelijk dat het nog veel te vroeg was om de kinderen van hun moeder te scheiden. Aan de andere kant was het bijzonder bevredigend om te weten dat de kinderen vandaag een goede maaltijd hadden gehad, fris en schoon in bed waren geklommen en heerlijk wat boekjes voorgelezen hadden gekregen.


  Dat Mick er moeite mee had om Sharon af te vallen als moeder, snapte ze enerzijds wel. Maar als hij ze in bad gezien had, was hij wel van gedachten veranderd. Amanda had flinke uitslag op haar billetjes, waarschijnlijk doordat ze ’s ochtends veel te lang met een vieze luier rondliep. Bovendien waren beide kinderen duidelijk veel te mager.


  Op een stille wenk van Mick verliet Kelly de kamer. Het duurde niet lang voor hij het angstige kind had gerustgesteld. Nog geen kwartier later voegde hij zich bij haar in de woonkamer. Ze had wat rondgesnuffeld in zijn boekenkasten en had zich daarna met de waargebeurde geschiedenis van een rampzalig verlopen expeditie op de Mount Everest op de bank genesteld. Maar hoe boeiend het gegeven ook was, ze legde het boek direct opzij om met Mick te praten.


  ‘Gaat het nu weer een beetje met hem?’


  ‘Ja. Hij is in slaap gevallen.’ Mick zag eruit alsof hijzelf in geen weken geslapen had. Hij liep naar het raam om de jaloezieën wat te verstellen. Was hij bang dat de buren hen samen zouden zien? Ze wist dat hij zo zijn bedenkingen had bij een eventuele relatie. Nu ja, partnerschap. Had ze vanavond punten gescoord? Het was goed gegaan, vond ze zelf. Tot die kleine oprisping van Billy.


  ‘Ik denk dat hij eerder bezorgd om zijn moeder is, dan dat hij haar mist,’ vervolgde Mick. ‘Als ze ziek wordt, wie zorgt er dan voor haar? Hij is bang dat ze misschien vergeet de pilletjes te nemen waar haar hoofd beter van wordt, of de drankjes waar haar keelpijn minder door wordt.’ Een ironisch opgetrokken wenkbrauw onderstreepte zijn bedenkingen.


  ‘Aha.’ Zo jong al, en dan al met zulke dingen geconfronteerd worden. ‘Dat arme kind.’


  ‘Heb je het nu over Billy, of over de ongeboren baby?’


  ‘Beiden eigenlijk. En arme Sharon, dat ook. Ze heeft hulp nodig, want wat ze die kinderen aandoet…’


  ‘Ik weet het. Ik hoop dat haar zus haar weer een beetje in het gareel kan krijgen.’


  ‘Wat voor vrouw is dat?’


  ‘Carrie?’ Mick liet zich tegenover Kelly in een stoel ploffen en legde zijn voeten op het tafeltje, slechts een paar centimeter van de hare verwijderd.


  Opeens was Kelly zich van al haar tenen, de nagels van haar tenen en zelfs de haartjes op haar tenen bewust.


  ‘Ze is wel aardig, geloof ik,’ zei hij. ‘Ze is een paar jaar jonger dan Sharon, alleenstaand. En ze heeft een vaste baan.’


  ‘Al was ze een afgestudeerde psychotherapeut, je kunt niet van haar verwachten dat zij Sharon in één weekend helemaal in balans heeft, of wel?’


  ‘Nee, dat zal wel niet.’ Mick zuchtte, ging rechtop zitten. ‘Wil je nog iets drinken, eigenlijk? Dat ik dat niet eerder heb gevraagd.’


  ‘Een kopje koffie of thee gaat er wel in. Zal ik het zelf even zetten?’


  Mick stond echter al naast de bank. ‘Meestal drink ik koffie. Maar als je thee wilt…’


  ‘Koffie is prima,’ verzekerde ze hem. Zodra hij de kamer uit was, sloot ze haar ogen en leunde achterover in een poging haar gespannen spieren tot rust te laten komen. Haar gedachten draaiden rond Mick en de kinderen. Het was bijzonder leerzaam geweest om hen zo bij elkaar te zien. Hartverwarmend ook, want er was zeker een hechte band tussen Mick en de kinderen. Toch vroeg Kelly zich af of zij nu de enige was die de onzichtbare muur opmerkte die hij om zich heen had opgetrokken. Zelfs de kinderen konden daar niet doorheen breken.


  Het was geen kilte of andere narigheid van zijn kant. Mick gaf duidelijk om mensen, hij was een attente man. Misschien was het nog het beste te omschrijven als een ‘natuurlijke gereserveerdheid’.


  ‘Jij neemt melk in je koffie, toch?’ Mick kwam aanlopen met in iedere hand een mok.


  ‘Ja, dank je.’ Het gemak waarmee twee mensen samen een routine opbouwen, dacht ze. Van de vorige dag had hij onthouden hoe ze haar koffie dronk, en nu was dat een vaststaand feit. Koffie met melk voor Kelly. Als dat het enige was waar het in een huwelijk om ging – de gewoontes van twee mensen samenvoegen – dan zou het hun niet veel moeite kosten om zich aan de huwelijkse staat aan te passen.


  ‘Heb je al nagedacht over mijn voorstel?’ vroeg ze, de koe bij de horens vattend.


  ‘Ja. En ik zie wel in dat zo’n verbintenis voordelen kent. Zeker na vanavond. Je bent goed met kinderen.’


  Hij zweeg en liet de avondstilte op zich inwerken. De kinderen waren in diepe slaap, de afwasmachine had zijn werk gedaan.


  Kelly sloot weer even haar ogen, zorgvuldig haar woorden wegend. ‘Maar heb je ook nagedacht over samenleven met mij, of je dat wel kunt na wat ik… Na wat er gebeurd is?’ Ze had ertegen opgezien om het ter sprake te brengen en merkte tot haar verbazing dat Mick er nu heel kalm op reageerde.


  ‘Kelly, ik heb alle verslagen gelezen, ik heb getuigen gesproken, ik heb inspecteur Springer gesproken. Je hebt die dag precies volgens het boekje gehandeld. Springer zei dat hij van zijn agenten niets minder en niets meer verwacht dan dat, en dat je gewoon je werk hebt gedaan.’


  Ze knikte. Dit had ze al zo vaak gehoord. Van Springer, van haar collega’s, en met name van haar zusters. Stuk voor stuk hadden ze geprobeerd om haar van haar schuldgevoel af te helpen. Alleen Poppy leek te begrijpen dat dat eenvoudiger gezegd was dan gedaan. Kelly was in eerste instantie mens, en dán pas RCMP-agente. Alle regels en wetgeving ten spijt, ze moest voor zichzelf rekenschap afleggen voor wat ze had gedaan.


  ‘In het begin was ik flink van de kaart, dat geef ik eerlijk toe,’ zei Mick. ‘Maar daarna nam de rede het van me over. Ik ben een redelijk mens, en door mijn journalistieke werk heb ik geleerd te nuanceren, beide zijden van de medaille te erkennen. Soms ben ik nog wel eens kwaad, maar dan vooral op Danny.’


  ‘Had je veel contact met je broer?’


  ‘Ja, maar echt hecht waren we niet. Ik was vijf jaar ouder, probeerde hem een beetje te sturen. Dat heeft weinig uitgehaald, ben ik bang.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Hij is nu toch dood?’


  ‘Ja, maar hoe kun je nou zeggen dat dat jouw fout is?’


  ‘Zo voelt het gewoon. Ik begrijp het ook niet. Wat ging er in hem om, waarom deze toestand? Hij had een goede baan, een huis voor zijn gezin. Waarom moest hij dat zo nodig op het spel zetten vanwege drugs? En waarom had hij een illegaal wapen in bezit?’


  Kelly wist niets te zeggen. De afgelopen maanden had ze geleerd dat pijn verschillende gradaties kent. Hevige pijn was niet te verzachten met woorden.


  Instinctief schoof ze naast hem op de bank en legde een arm om zijn schouders. Het was de eerste keer dat ze Mick Mizzoni op die manier aanraakte.


  Ze zei niets. Niet ‘het komt wel goed’, want ze wist dat dat niet waar was. Danny was dood, en dat was een feit. Niet ‘ik weet wat je voelt’, want hoe kon zij pretenderen te weten hoe hij zich voelde, als ze zelf niet eens wijs kon worden uit alle emoties die in haar woedden?


  Mick boog zijn hoofd en ademde een paar keer diep in en uit. Ze voelde de spieren in zijn rug aanspannen en ontspannen. Zijn wollen trui was dik en zacht, en met moeite bedwong ze de neiging om haar gezicht erin weg stoppen.


  Minutenlang zaten ze zo bij elkaar. Toen zei ze, met een stem die lichter klonk dan ze zich voelde: ‘Gaat het?’


  Hij hief zijn hoofd en gaf een kort knikje. ‘Jawel.’ Voorzichtig tilde hij haar arm van zijn schouder en nam haar hand in de zijne. Hij keek ernaar, verstrengelde in een zeldzaam teder gebaar zijn vingers met de hare en bracht haar hand omhoog om er een zachte kus op te drukken. Nu keek hij haar recht in de ogen.


  ‘Je hebt me er zojuist aan herinnerd dat er nog iets anders is wat we moeten bespreken.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Seks.’


  Haar hart begon luid te bonzen, en ze hield even haar adem in. ‘Wat bedoel je?’


  Hij keek weer neer op hun ineengestrengelde vingers. Afwezig registreerde ze de donkere golvende lokken die hem volgens haar zus zo aan Lord Byron deden denken. Misschien was dat inderdaad wel een aardige vergelijking, dacht ze.


  ‘Als we serieus overwegen te trouwen…’ begon hij.


  ‘Ja?’


  ‘Dan wil ik dus een echt huwelijk, ik wil jou als vrouw ontvangen en aanvaarden. Niet alleen in mijn leven, maar ook in mijn bed.’


  ‘Je bedoelt dat jij en ik…’ Ze keek van hem weg, een lachbui onderdrukkend. Het was toch ook te mal voor woorden dat ze hier doodleuk hun eventuele huwelijk zaten te bespreken tot in de intiemste details. Het zou haar heus niet zo zwaar vallen om met Mick te vrijen. Integendeel zelfs. Maar om dat nu openlijk aan hem te bekennen, ging haar te ver.


  Mick knikte. ‘Uiteindelijk wel. Wat ik probeer te zeggen, is dat we er misschien goed aan doen om er nog even mee te wachten, tot we elkaar wat beter kennen.’


  Dat vond Kelly minder grappig. Het streelde haar ego allerminst dat hij niet dampend van verlangen voor haar stond, eisend dat ze direct vanaf het begin het bed met hem deelde.


  ‘Betekent dit dat je akkoord gaat met mijn voorstel?’


  Hij keek haar aan en glimlachte. ‘Ja, we moesten maar trouwen. En wel zo snel mogelijk. Ik wil geen praatjes binnen de gemeenschap. Bovendien zijn Billy en Amanda gebaat bij duidelijkheid.’


  ‘Ik begrijp het.’ Was dat zo? Begreep ze het? Hoe kon het nu zo snel zijn gegaan? Ze was hier gekomen met het idee dat ze Mick zou moeten ompraten, en nu was hij al akkoord gegaan zonder dat ze ook maar één argument in de strijd had hoeven werpen.


  ‘Maandag zal ik de benodigde papieren aanvragen.’


  ‘Goed, maandag…’ Dit was wat ze had gewild, een kans om de kinderen wat van hun levensgeluk terug te geven. Het begin was er, een band tussen haar en de kinderen, een band tussen haar en Mick. Banden die nooit verbroken zouden worden, als het aan haar lag.


  ‘Geweldig, Mick. Wat goed dat we het zo snel eens zijn geworden! Ik heb echter wel een vraagje.’


  Hij wachtte.


  ‘Wat als Sharon zich herstelt? Wat gebeurt er met de kinderen, als zij na verloop van tijd in staat blijkt om ze weer een normaal gezond gezinsleven te bieden?’


  ‘Ik vraag me werkelijk af of dat nog wel gaat gebeuren. Vergeet niet dat ik Sharon al heel wat jaartjes heb meegemaakt. Maar stel dat ze ten goede verandert. Dan zou ik toch wel de laatste zijn om haar bij haar kinderen vandaan te houden.’


  ‘En dan is onze verbintenis…’


  ‘Niet meer nodig. Ja, dat klopt. Maar zolang de kinderen ons beiden nodig hebben, moeten we er voor ze zijn.’


  Ze knikte. ‘Mee eens. Goed, laten we dan zo snel mogelijk gaan trouwen, Mick.’


  De opluchting in Micks ogen verzachtte het ietwat verdrietige gevoel dat onverwachts in haar was opgekomen.


  ‘We hebben niet echt een romantische relatie achter de rug,’ constateerde hij. ‘Maar ik denk dat we een goed team zullen vormen. Ik bewonder je, weet je. Je hebt een zekere waardigheid over je, die heel aantrekkelijk is.’


  Kelly verbeet zich. Als haar zus Cathleen op een dergelijke opmerking werd getrakteerd, zou ze vast iets snedigs zeggen. Zoiets als: fijn om te horen, maar maak ik je ook gek van verlangen?


  Cathleen kon daarmee wegkomen, tenslotte wás ze aantrekkelijk. En sexy. Dat gold echter niet voor Kelly. De laatste tijd dácht ze niet eens aan seks.


  Hoewel, dat was niet helemaal waar. Micks handkus had naar meer gesmaakt. Naar veel meer. Mick was nu eenmaal een bijzonder knappe vent, en zij stond emotioneel sterker in haar schoenen dan in maanden het geval was geweest. Nu grinnikte ze openlijk.


  Vragend keek Mick haar aan.


  Kelly schudde haar hoofd. ‘Het is niets, een binnenpretje.’ Kelly, jij rare druif. Je zit je te verwonderen over je lichamelijke reactie op de man met wie je gaat trouwen. Dat is toch juist mooi meegenomen. Dan is er toch nog iets normaal aan deze hele bedoening.


  Hoofdstuk 6


  Billy werd wakker van gehuil. Eerst dacht hij dat het zijn moeder was. Maar na enkele verwarrende seconden herinnerde hij zich dat hij bij oom Mick logeerde. Hij keek naar het bed naast hem. Leeg! Hij schoot overeind.


  ‘Mandy?’ Aan het voeteneind lag een ineengefrommeld hoopje lakens en dekens. Voorzichtig kroop hij ernaartoe en klopte op de bevende bult. Het huilen werd nog heviger.


  ‘Mandy, heb je weer in bed geplast?’


  Geen andere reactie dan gierende uithalen.


  Billy zuchtte en wreef gapend in zijn ogen. Toen stond hij op, liep naar de deur en deed het licht aan. In de gang brandde al een nachtlampje, oom Mick had gezegd dat ze dan gemakkelijker hun weg naar de badkamer konden vinden. Nou, daar had Mandy dan lekker niets aan gehad.


  Uit een van de kamers verderop klonk luid gesnurk, en Billy veerde enthousiast op. Zou papa dan eindelijk terug zijn? Verwachtingsvol duwde hij de deur open.


  He nee, het was oom Mick maar. Op zijn tenen liep Billy naar hem toe, bang dat hij boos zou zijn als hij in zijn slaap gestoord werd. Maar gelukkig viel dat wel mee.


  ‘Wat is er?’ Oom Mick opende zijn ogen en keek hem verbaasd aan. ‘Billy? Alles goed? Ik dacht dat –’


  Nu was Amanda echt totaal overstuur.


  Oom Mick sprong op en rende de kamer uit. Billy volgde, met papa nog in zijn gedachten.


  


  ‘Schatje, wat is er? Heb je een nachtmerrie gehad?’ Mick zat met Amanda op schoot en streelde zachtjes over haar verwarde blonde haartjes.


  Billy stond naast het bed schattig te zijn, in zijn nieuwe stoere pyjama en met grappig piekend haar. Het jochie sloeg zijn armen over elkaar heen en verklaarde achteloos: ‘Dat komt van het bedplassen. Dat doet ze ’s nachts altijd.’


  ‘Maar –’ Mick herinnerde zich een eerder logeerpartijtje van de kinderen. Danny en Sharon gingen toen samen een weekendje weg. Mick wist zeker dat Sharon hem toen geen luiers had gegeven, omdat Mandy ze toch niet meer nodig had. ‘Je bedoelt dat sinds je vader…’


  Billy knikte.


  ‘Oké. Nou, dan weten we dat ook weer. Kom, meiske. We gaan je verschonen, en het beddengoed ook. Billy, kruip jij maar weer in bed.’


  ‘Ik help wel even.’


  ‘Nee, joh, je hebt je slaap hard nodig. Ik doe het zelf wel. Goed, Mandy?’


  Het meisje knikte en snufte nog wat na. Ze was kletsnat. Hij vroeg zich af of ze nu in bad moest.


  Kelly wist dat soort dingetjes. Handen wassen voor het eten, tanden poetsen voor het slapen gaan. Ze wist wat ouders horen te weten en handelde daar intuïtief naar.


  Zelf had hij hoegenaamd geen verstand van de verzorging van kleine kinderen. Het idee dat zijn moeder hem ’s avonds nog een boekje zou voorlezen, kwam hem absurd voor. Zijn moeder kon amper lezen. Ze kon ook niet koken, en schoonmaken boeide haar niet.


  Alles wat hij wist over goede manieren en sociale omgangsvormen had hij geleerd van de televisie, uit boeken en door observatie van gezinnen in zijn omgeving. En dus zaten er hier en daar gaten in zijn kennis.


  Met zijn nichtje in zijn armen liep hij langzaam naar de badkamer, onderwijl sussende woordjes fluisterend. Ze had het flink koud gekregen in haar natte pyjama, maar was toch zo moe dat haar oogjes bijna dichtvielen. Het leek hem gemeen om haar nu wakker te maken om in bad te stoppen. Hij besloot haar met een washandje af te sponzen en een warm trainingspak van Billy aan te trekken.


  ‘Zo beter?’ vroeg hij zachtjes nadat hij haar schoon en droog op zijn bed had gelegd. Een andere plek was er niet. Hij had geen extra lakens in huis en kon haar bed dus niet verschonen.


  Ze kroop weg tussen zijn dekens, en hij schoof naast haar op de andere helft van het bed. Ergens in de loop van de nacht werd hij wakker met Amanda dicht tegen zijn zij gedrukt, opgerold als een jong hondje.


  Vertederd streelde hij haar wangetje. Haar oogleden bewogen heen en weer en een licht zuchtje ontsnapte aan haar iets geopende lippen. Ach, meisje, dacht hij. Ik zal er alles aan doen om een goede vader voor je te zijn. Als ik de kans maar krijg…


  Ja, en dat was nu de vraag. Sharon zou morgen of overmorgen weer thuis zijn. Hij had al besloten om haar te vragen of hij de kinderen wat langer bij zich mocht hebben, maar hij had geen idee hoe ze daarop zou reageren. En ook haar reactie op zijn huwelijk met Kelly, aanstaande woensdag al, kon hij niet inschat-ten.


  


  ‘Eens kijken of ik het goed begrijp.’ Cathleen zat met Kelly en Maureen in het Bagel Bites Café. ‘Je bent zegge en schrijve één keer bij Mick Mizzoni thuis geweest, en nu gaan jullie trouwen?’


  Hier had Kelly nu zo tegen opgezien. Ze wierp een blik op haar oudere zus, wel wetend dat ze uit die hoek geen hulp kon verwachten. Maureen fronste afkeurend. Net hun moeder, dacht Kelly, als Cathleen weer eens iets had uitgespookt.


  ‘Kelly, dit past helemaal niet bij jou. Je bent een praktische vrouw, je denkt na voordat je ergens aan begint. Dit is toch echt erg impulsief…’


  ‘Maureen, impulsief? Kom op zeg, dit is gekkenwerk! Ze heeft een andere therapeut nodig. Die Scott Martin mag dan door het bureau zijn aangeraden, ik denk dat we wel –’


  ‘Genoeg!’ Kelly sloeg zo hard met de vlakke hand op tafel, dat een van de mokken koffie omviel.


  Maureen begon driftig te deppen met een servetje.


  Kelly zuchtte. ‘Luister, mijn besluit staat helemaal los van therapie, van Scott. Die weet hier niets van.’


  ‘Ik weet het wel, het gaat om de kinderen,’ mompelde Maureen.


  ‘De kinderen?’ Cathleen hief haar armen omhoog en schreeuwde bijna: ‘Welke kinderen? Waar hebben jullie het over? Kelly vertelt ons dat ze met Mick Mizz –’ Toen ging haar een licht op, en even later fluisterde ze toonloos: ‘Danny’s kinderen. Natuurlijk. Is dat de ware reden voor je besluit, Kelly?’


  ‘Het lijkt er erg veel op. Een grote fout, als je het mij vraagt,’ zei Maureen. ‘Je zult het me niet in dank afnemen dat ik hier de betweterige grote zus uithang, maar trouwen is een serieuze zaak.’


  ‘Het huwelijkse leven is geweldig, mits je de juiste persoon getroffen hebt,’ voegde Cathleen eraan toe. Ja, dat kon zij gemakkelijk zeggen. Zij had immers in Dylan haar zielsverwant gevonden.


  ‘Maar met de verkeerde vent is het een hel,’ zei Maureen. Dat was natuurlijk terug te leiden op haar ervaring met Rod.


  ‘Dit is zo raar. Meestal ben ik degene die jullie de les leest.’


  ‘Ja, en daarom maken wij ons zorgen,’ antwoordde Maureen. ‘Je bent nog niet helemaal hersteld van het schietincident. Je bent jezelf niet. Zelfs als jij en Mick al een jaar of langer met elkaar uitgingen, zou dit niet een goed moment zijn om een dermate ingrijpende stap te zetten.’


  Voor Billy en Amanda was dit echter wel het goede moment. Ze konden geen maand, geen week, geen dag langer wachten. Kelly had haar zussen niets verteld van de verwaarlozing door Sharon. Ze zouden direct de kinderbescherming hebben gebeld, en dat zou hen nog verder van huis brengen. De kinderen hadden een oom die dolgraag wilde helpen. En daarvoor had hij een partner nodig. Nou, en zij was vast van plan om die partner te worden. Einde verhaal.


  Cathleen deed een duit in het zakje. ‘Vorige week ging Mick nog uit met Abby Stevens!’


  Nu was het echt genoeg. ‘Luister, ik heb jullie niet bijeengeroepen om mijn toekomstplannen te bespreken. Nee, jullie zijn hier omdat ik jullie mijn plannen wilde meedelen. Mick en ik treden aanstaande woensdagavond bij hem thuis in het huwelijk. Jullie zijn van harte welkom. Wil je niet komen, ook goed.’


  Confrontaties met haar familie waren niet haar sterkste punt. Van nature was Kelly iemand van pais en vree, zowel op het werk als thuis. Maar hier liet ze zich niet door haar zussen vanaf praten. Ze verborg haar trillende handen in haar schoot en hoopte maar dat haar stem vastberadener klonk dan ze zich voelde. Ze had in ieder geval indruk gemaakt. Het bleef zeker een minuut lang stil.


  Ten langen leste gaf Cathleen haar een beverig glimlachje. ‘Mag ik mezelf dan bij dezen aanbieden als bruidsmeisje?’


  Maureen boog zich over de tafel naar haar toe en omhelsde haar. ‘Ik zorg wel voor de champagne.’


  


  Op de een of andere manier vond ze het nog veel moeilijker om Poppy te vertellen over haar huwelijk. Poppy keek dwars door haar heen, en wist dus ook direct de vinger op de zere plek te leggen.


  ‘Weet je zeker dat dit beter is voor de kinderen? Als man en vrouw zullen Mick en jij hun wellicht een stabiel gezinsleven kunnen bieden, maar kinderen kunnen instinctief echt van onecht scheiden. Een nephuwelijk doorzien ze zo.’


  Ze zaten met zijn tweeën aan de keukentafel. Dylan en Cathleen, en de twee stelletjes die momenteel in Larch Lodge verbleven, waren al naar bed gegaan. Poppy had weer haar beproefde combinatie van warme chocolademelk met muffins gemaakt. En voor de verandering had Kelly van beide wat genomen.


  Sinds zij en Mick hadden besloten om te trouwen, at ze beter en sliep ze beter. Ze wist zeker dat dit het teken was dat ze er goed aan deed om deze stap te zetten.


  ‘Maar Poppy, het wordt geen nephuwelijk. Mick heeft al in het begin aangegeven dat hij voor het echte werk gaat. We slaan wat stappen over, zoals verkering, verloving. Dat is alles.’


  Zelf had ze niet het idee dat ze met een vreemde in het huwelijksbootje stapte. Mick woonde net als zijzelf al zijn hele leven in Canmore. Ze was enkele jaren weg geweest voor haar RCMP-opleiding en voor haar eerste baan in het noorden van Saskatchewan. In die tijd hadden ze elkaar amper gezien, maar daarvóór was hij toch een redelijk goede kennis geweest. Bovendien, ze kenden elkaars familie, elkaars verleden.


  Kelly wist dat Mick een moeilijke start in het leven had gehad. Op de universiteit was het hem echter goed gegaan, en hij werd alom gerespecteerd in zijn hoedanigheid als uitgever van de Canmore Leader. Zijn huis was kraakhelder, hij hield overduidelijk veel van zijn neefje en nichtje. Alles wees erop dat hij bereid was een verbintenis aan te gaan en zijn verantwoordelijkheid te nemen.


  ‘De kinderen blijven niet eeuwig jong, Kelly. Wat gebeurt er als ze groot zijn, als ze de wijde wereld in trekken?’


  ‘Ach jeetje, Poppy, zo ver vooruit denk ik niet.’


  ‘Misschien zou je dat wel moeten doen. Je staat op het punt om jezelf voor het leven te binden aan deze man.’


  Dat klopte als een bus. Toch twijfelde Kelly geen moment. ‘Mick is een goede man. Misschien wel beter dan hij zelf denkt.’


  ‘Aha.’ Poppy leek iets significants te ontdekken in die laatste opmerking van Kelly. ‘Als de kinderen er niet waren, zou je dan ook met hem trouwen?’


  Haar eerste gedachte was: nee, natuurlijk niet. Direct daarop voelde ze iets van teleurstelling. Ze vroeg zich af waar dat vandaan kwam. Ze vond Mick aantrekkelijk, had zelfs wel eens gespeeld met de gedachte om hem uit te vragen. Gewoon de stoute schoenen aantrekken en het hem op de man af vragen. Hoewel ze dat uiteindelijk niet had gedurfd, was ze wel altijd blijven hopen dat hij haar eens zou vragen.


  ‘Ik sluit het zeker niet uit, Poppy. Maar de kinderen zijn een belangrijke factor in dit huwelijk. Wist je dat sommige volkeren geloven dat je, als je iemands leven hebt gered, voor de rest van je leven verantwoordelijk bent voor die persoon?’


  ‘Daar staat me vaag iets van bij, ja.’


  ‘Ik geloof daar wel in. Sterker nog, ik geloof dat hetzelfde geldt als je iemand het leven ontneemt. Ik zal me mijn hele verdere leven verantwoordelijk blijven voelen voor Danny’s kinderen, wat er ook gebeurt.’


  Kelly slikte het laatste stukje muffin door en dronk haar chocolademelk op. Het was tijd om op te stappen. Het idee om in haar eigen appartement te slapen, stond haar deze keer verrassend genoeg niet tegen.


  Poppy deed haar uitgeleide. Bij de voordeur gaf ze Kelly een kus op de wang. ‘Ik zal wat hapjes klaarmaken voor het huwelijk. En wel bedankt voor de uitnodiging. Ik zal er zijn.’


  


  Mick vroeg zich af hoe het Kelly verging met haar familie. Hij wist dat ze hen vandaag op de hoogte zou brengen van hun ophanden zijnde huwelijk. Hij had haar zelfs aangeboden om met haar mee te gaan, om samen één front te vormen, maar dat aanbod had ze afgeslagen. Terecht, waarschijnlijk. Haar zussen zouden vast niet staan te springen om een zwart schaap als zwager.


  Want dat was goedbeschouwd wat hij zou worden: het zwarte schaap binnen de familie. Jaren van al dan niet lijdzaam ondergane pesterijen en treiterijen, op school en in de buurt, hadden hem geen twijfel gelaten over zijn status binnen de sociale rangorde. Hij was niet zo naïef om te denken dat vier jaar op de universiteit en een carrière bij de Leader de mensen gunstiger had gestemd over hem en zijn afkomst.


  De Shannons waren niet bijzonder welvarend geweest, maar het was wel een alom gerespecteerde familie. Hij wist zeker dat geen van hen dit huwelijk zou waarderen.


  Stel dat ze Kelly ervan af wisten te houden. Dat zou hem in een lastig parket brengen, hij had Abby immers al verteld over zijn aanstaande huwelijk, en een andere oplossing had hij zo een-twee-drie niet.


  Nee, vooralsnog moest hij ervan uitgaan dat het doorging. Hij had hun huwelijksvergunning al binnen en er was al een afspraak gemaakt met de burgerlijke stand. De volgende stap was Sharon op de hoogte brengen. Daar zag hij tegen op. Op zijn zachtst gezegd zou ze niet blij zijn. Waarschijnlijk zou ze een ouderwets heftige woedeaanval krijgen.


  Voor de maandagmorgen had hij oppas geregeld voor Amanda en Billy. Sharon zou rond het middaguur terugkomen uit Banff, en hij was van plan de ochtend op kantoor te werken, dan de kinderen naar haar te brengen en ze ’s avonds rond etenstijd weer op te halen.


  Om een uur ging de telefoon. Mick schoof achter zijn computer vandaan en liep naar het raam, waar hij sinds jaar en dag zijn telefoon had staan. Hij had gemerkt dat het kalmerende uitzicht op de fraaie bergen hem zelfs door de lastigste telefoontjes heen hielp.


  Zodra hij Sharons stem hoorde, wist hij dat dit zo’n telefoontje zou worden.


  ‘Mick?’


  Zijn maag kromp ineen. ‘Sharon, ben jij dat?’


  ‘Ja ja ja. Ik b-ben er weer. Waar zijn mijn k-kindjes?’


  Amper een uur ’s middags en nu al dronken. Onvoorstelbaar. ‘Ze zijn bij een oppas. Sharon, neem een douche. Ik kom eraan. We moeten praten.’


  ‘Maar ik wil mijn baby’s…’. Ze begon te snuffen.


  Absoluut niet. ‘Over vijf minuten ben ik bij je.’


  Mick sloeg het bestand met het artikel waar hij aan had zitten werken op, sloot de computer af en vertelde bij de receptioniste dat hij een paar uur weg zou zijn.


  Onderweg naar de bungalow belde hij naar huis en regelde dat de oppas zou blijven tot hij thuis was.


  Bij Sharon aangekomen moest hij enkele malen hard op de deur bonken voordat hij haar hoorde roepen dat hij binnen mocht komen. Hij opende de zijdeur en keek rond in de keuken. Hoewel het vertrek nog glom van de poetsbeurt van zijn werkster, rook het er naar aangebrande toast en koffie. Hij deed zijn schoenen uit, liep over het glimmende linoleum naar het aanrecht en schakelde in één moeite door de broodrooster en het koffiezetapparaat uit.


  ‘Ik ben bijna klaar,’ riep Sharon vanuit de badkamer. ‘Momentje.’


  Enkele seconden later voegde ze zich bij hem in de keuken, gekleed in een verschoten roze badjas en met een handdoek achteloos om haar haren gewikkeld. Ze greep een mok, schonk zichzelf koffie in en keek glimlachend langs hem heen. Toen ze merkte dat hij alleen was, verdween haar glimlach.


  ‘Ik heb ze bij de oppas gelaten,’ haastte hij zich haar uit te leggen. Zo te zien was ze aardig opgeknapt door het douchen. Ze stond stevig op beide benen en haar woorden kwamen er weer verstaanbaar uit. Alleen haar ogen waren nog bloeddoorlopen en opgezwollen. Had ze alleen gedronken, of misschien ook gehuild?


  ‘Hoe was het bij je zus?’


  ‘Ging wel. We zijn uit eten gegaan, en daarna zijn we naar een dancing gegaan.’ Ze legde haar handen op haar buik en draaide zich iets van hem af. ‘Kijk niet zo. Ik mag toch wel wat plezier maken?’


  ‘Ik weet niet wat ik daar nou op moet zeggen, Sharon.’


  ‘Nou, dan zeg je voor de verandering eens lekker niks. En ga zitten. Ik word nerveus van al dat heen en weer geloop.’


  Hij schoof een keukenstoel voor haar naar achteren, wachtte tot ze had plaatsgenomen en ging toen tegenover haar aan tafel zitten.


  Langzaam wikkelde ze de handdoek van haar hoofd, waarna ze haar handen door het natte haar liet glijden. Ze had het in korte laagjes laten knippen, wat haar magere gezicht en haar grote bruine ogen extra benadrukte.


  ‘Ach, het komt me wel goed uit dat je de kinderen nu niet bij je hebt,’ zei ze. ‘Ik moet je iets vertellen.’ Met een sarcastische glimlach keek ze hem recht in de ogen. ‘Zal ik eerst gaan, of zullen we eerst jouw preek over de nadelen van roken en drinken doen?’


  Mick schudde zijn hoofd. ‘Ik ben hier niet gekomen om je een preek te geven, Sharon. Ik heb jou ook iets te vertellen.’


  ‘Geen preek? Ach, wat verfrissend. Je maakt me wel nieuwsgierig, hoor.’ Nerveus tikte ze met haar vingers op tafel. Achter de suikerpot ontdekte hij een aangebroken pakje sigaretten. Hij staarde ernaar. Toen dwong hij zichzelf om haar met een, naar hij hoopte, onbewogen gezicht aan te kijken.


  Ze had hem echter door. ‘Nee, je hebt gezegd geen preek, Mickey. Daar houd ik je aan. Ik weet heus wel dat roken slecht is voor de baby. Maar een of twee per dag moet kunnen.’


  ‘Is dat je nieuws? Dat je minder bent gaan roken?’


  ‘Wat? Natuurlijk niet. Nee, ik heb iemand ontmoet afgelopen weekend.’ Sharon schoof de suikerpot naar het midden van de tafel, plaatste links ervan het zoutvaatje en rechts de pepermolen. ‘Ik weet wel dat Danny nog niet zo lang geleden gestorven is, maar… Nou ja, ik kan nu eenmaal niet zo goed tegen alleen zijn.’


  Niet zo lang geleden gestorven? Zijn broer was amper een paar maanden dood! Mick was geschokt, maar besefte tegelijk dat het zijn relatie met Sharon geen goed zou doen om haar hierop aan te vallen. Bovendien had hij liever dat ze steun zocht bij een andere man dan dat ze zich liet gaan met drank of drugs.


  ‘Een leuke man?’ vroeg hij voorzichtig.


  ‘Weet ik het?’ Sharon legde haar hand op haar mond en hoestte. ‘Sorry, kougevat. Ja, nee, ik weet niet. Brian werkt bij Melissa’s Steakhouse en hij kan heel goed dansen. Voorlopig is dat genoeg voor mij.’


  ‘O.’


  ‘Afijn, ik zat er dus over te denken om terug naar Banff te gaan. Mijn zus wil me best bij haar in huis nemen voor een tijdje.’


  ‘En Billy en Amanda dan?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Die vinden Carrie wel aardig.’


  Dit mocht niet gebeuren. Hoe kon hij de kinderen in de gaten houden als zij helemaal in Banff waren? Dat was bijna een halfuur rijden hiervandaan. ‘Sharon, er is een andere oplossing. Je kunt de kinderen ook bij mij achterlaten. Ik vind het altijd fijn om ze bij me te hebben.’


  ‘Echt?’ Er sprankelde iets in haar ogen, en instinctief wist hij dat dit was waar ze op had zitten hopen. ‘Dat is misschien zo gek nog niet. Carries appartement is niet zo groot, weet je.’


  Zijn gevoel van opluchting was immens. ‘Nou, dan kan ik je nu ook maar beter vertellen wat ik te zeggen had.’ Hij slikte. ‘Ik ga trouwen.’


  ‘Wat?’ Sharon liet de drie-eenheid van suikerpot, zoutvaatje en pepermolen met rust en staarde hem met open mond aan. ‘Ik wist niet eens dat je een vriendin had.’


  ‘Ja, nou ja, dat komt… We kennen elkaar al heel lang.’ Hij moest zichzelf dwingen om rustig te blijven zitten. ‘Het is Kelly Shannon.’


  ‘De agente die Danny heeft neergeschoten? Dat meen je niet?’


  ‘Ja, diezelfde agente. Het is een beetje een rare samenloop van omstandigheden, dat geef ik toe. Maar je kunt haar niet persoonlijk aanrekenen wat er met Danny is gebeurd. Als er op dat moment een andere agent dienst had gehad, was het niet anders gegaan. Ze handelde volgens het protocol.’


  ‘Protocol? Die vrouw heeft je eigen broer neergeschoten! Mick, wat bezielt je?’ Sharon stond op, leunde dreigend voorover en schudde met haar vuist. ‘Dit kun je niet maken!’


  Mick sprong overeind en beende naar het venster bij het aanrecht. De met verse sneeuw bedekte sparren achter in de tuin waren zo groot, dat ze het zicht op de bergen ten noorden van het plaatsje geheel aan het zicht onttrokken. Het huis, de achtertuin, alles leek er klein en onbeduidend bij. Alles, behalve de problemen waarmee hij zich nu geconfronteerd zag. Die leken met de minuut groter te worden.


  Sharon hield niet op. Ze vervloekte Kelly, tierde dat hij gek was geworden en stampvoette zo hard, dat haar ochtendjas half openschoof. Na een hele tijd werd ze dan toch rustig. ‘Ik neem aan dat je besluit vaststaat?’


  Hij knikte. ‘Ja. Het is al geregeld. Aanstaande woensdag.’


  ‘Jemig, zo snel al?’


  ‘We willen niet langer wachten.’


  ‘Nee, dat zal wel niet.’


  Achter Mick werd een kast opengetrokken. Hij hoorde de kraan lopen. Zuchtend keerde hij zich naar haar om. Ze klokte een groot glas water achterover, liet een boertje en veegde haar mond af met de rug van haar hand. Met een klap zette ze het glas op het aanrecht.


  ‘Ik vraag me af wat de kinderen ervan zullen zeggen. Heb je het ze al verteld?’


  ‘Nee, nog niet.’


  ‘Wel zielig. Na je huwelijk heb je natuurlijk geen tijd meer voor je neefje en nichtje.’


  ‘Dat is onzin, en dat weet je. Ik heb altijd tijd voor Billy en Amanda. Altijd.’


  ‘Ik denk dat ik ze toch maar beter met me mee kan nemen naar Banff.’


  ‘Nee, Sharon.’ Had hij haar beter niet over zijn voorgenomen huwelijk kunnen vertellen? Ach nee, ze was er toch gauw genoeg achter gekomen.


  ‘Je begrijpt het niet, Mick. Ik heb mijn kindjes nodig.’


  Dat zal wel. Maar hebben zij jou en je nieuwe vriendje wel nodig? Mick voelde zijn maag weer samenknijpen van de spanning. Hij kon de kinderen onmogelijk aan haar toevertrouwen. Ze was te jong, te onbezonnen, te egoïstisch. Ze dronk te veel. ‘Dat begrijp ik wel, Sharon. Maar zou je niet veel liever alle tijd hebben om die nieuwe man wat beter te leren kennen?’


  ‘Dat wel…’


  ‘Bovendien heb je wel een adempauze verdiend. Je bent doodop, je slaapt vaak slecht. Je ontbijt niet eens.’


  ‘Wel waar.’


  Zijn blik trok naar de aangebrande sneetjes toast en de halflege koffiepot in het apparaat. ‘Toast en koffie? Dat is bij lange na niet voldoende voor een zwangere vrouw.’


  Hij pakte zijn sleutels van de tafel. ‘Kleed je aan. Ik neem je mee naar mijn huis. Dan kun je de kinderen zien, terwijl ik wat fatsoenlijkers te eten klaarmaak. En daarna breng ik je hiernaartoe zodat je je spulletjes voor Banff kunt pakken.’


  Sharon trok de panden van haar ochtendjas bij elkaar en zuchtte diep. ‘Is zij er dan ook?’


  ‘Kelly? Nee. Ik heb een buurvrouw gevraagd om op de kinderen te passen.’


  ‘Hm. Nou, goed dan. Een momentje.’ Ze pakte haar koffiekopje, zette het op tafel en schoof de suikerpot opzij.


  ‘Laat die sigaretten maar liggen, Sharon.’


  ‘Verdraaid, Mick. Jij bent nog erger dan mijn moeder.’


  Hoofdstuk 7


  Kelly zag Mick pas weer op de dag van hun huwelijk. Twee uur voor het geplande tijdstip kwam ze naar zijn huis.


  Poppy had erop gestaan de kinderen mee te nemen naar Larch Lodge, zodat het paar even wat tijd voor zichzelf had om zich op de ceremonie voor te bereiden.


  Kleding zei Kelly doorgaans niet veel. Op het werk droeg ze bijna altijd een uniform, en in het weekend trok ze het liefst sportieve kleren aan, om lekker in te kunnen hardlopen, skiën of wandelen in de bergen.


  Ditmaal moest ze er echter aan geloven. Haar zussen mochten het huwelijk dan wel bekritiseren, als ze dan toch moest trouwen, dan in het net. Eerst hadden ze haar een jurk proberen aan te smeren, maar dat had ze geweigerd. Maar toen Maureen met een schattig broekpak kwam aanzetten dat ze had gevonden in een nieuwe boetiek in Calgary, had Kelly niet geweten hoe ze moest weigeren zonder haar zus te krenken.


  Nu stond ze voor de spiegel in Micks badkamer, en bewonderde de ingenieuze constructie van het zijden pak, waarin haar heupen nog slanker en haar benen nog langer leken. De zilveren knoopjes op het bijpassende donkergrijze jasje versterkten het elegante effect van het licht glanzende lijfje van het pak. Cathleen had erop gestaan dat ze er het parelsnoer van hun moeder op droeg, en een paar schoentjes met hoge hakken.


  Klaar voor mijn taak, chef! Kelly gaf haar spiegelbeeld een jolig saluut en ging op zoek naar Mick. Ze was benieuwd wat hij ervan zou vinden. Zelf vond ze het een beetje te veel van het goede. Het moest immers een eenvoudige plechtigheid worden.


  Mick was echter een en al lof. Met twinkelende ogen knikte hij haar toe. ‘Je ziet er heel… lief uit.’


  Hij had ook een aardige combinatie uitgezocht, die wonderwel bij haar broekpak paste. Een grijze coltrui, een geklede broek en een donkerblauw jasje. Het stond hem buitengewoon goed. Zijn donkere haar was in keurige golven uit zijn gezicht geborsteld, en dus had ze vrij zicht op zijn met dikke wimpers omzoomde, donkergroene ogen.


  ‘Dank je, Mick. Jij ziet er ook…’ Verlegen zocht ze naar woorden. Eigenlijk wilde ze zeggen dat hij er verleidelijk uitzag. Ze zag ook direct in hoe absurd het was dat ze tegen de man met wie ze ging trouwen niet eens durfde te vertellen hoe sexy hij eruitzag.


  Gelukkig was ze verder niet overdreven nerveus. Ze had gedacht dat ze misschien de zenuwen zou krijgen, of een impuls om weg te rennen. Maar ze was kalm als altijd geweest. Haar zussen, daarentegen, hadden de afgelopen dagen als twee kippen zonder kop rondgelopen om alle, naar hun mening onontbeerlijke, voorbereidingen te treffen.


  ‘Kom even bij me zitten.’ Mick nam haar hand in de zijne, en droog constateerde ze dat ze geen van beiden klamme handen hadden. ‘Wil je wat drinken?’


  ‘Een klein glaasje wijn dan maar.’


  Nog voordat hij de keuken had bereikt, ging de deurbel. Het was een lokale bloemist, die bijna bezweek onder een enorm boeket witte rozen en een bijpassende corsage.


  ‘Mijn zussen natuurlijk weer,’ zei Kelly terwijl ze Mick de corsage opspelde. ‘Ik heb ze op het hart gedrukt dat we een kleine en eenvoudige ceremonie willen, maar dat gaat het ene oor in, en het andere oor uit. Een huwelijk is een huwelijk, en dat moet groots gevierd worden, is hun motto. Poppy is al dagen aan het kokkerellen, en Maureen heeft muziek geregeld…’


  Mick veegde een afgebroken varenblad van haar kraag en glimlachte. ‘Dat is toch heel normaal? Volgens mij heeft iedere vrouw wel eens gefantaseerd over haar eigen huwelijksdag. Heb jij daar nooit bij stilgestaan?’


  ‘Niet echt. Ik kan me nog heel goed herinneren dat ik met mijn moeder naar de huwelijksplechtigheid van prins Charles en prinses Diana keek, en alleen maar medelijden met die arme stakkers had. Dat opgedirkte gedoe!’


  Mick lachte nu voluit. ‘Nou, dan kan ik alleen maar hopen dat je de komende drie tot vier uur zonder geestelijke kleerscheuren doorkomt.’ Hij verdween in de keuken en kwam terug met twee hoge glazen.


  ‘Kijk, ik heb wat opgedirkte champagne voor je meegebracht!’ Voorzichtig stootte hij zijn glas tegen het hare. ‘Proost! Op echte bruiloften en echte huwelijken.’


  Kelly nipte aan haar glas, proefde het vocht in haar mond en nam nog een slokje. Mick was werkelijk heel attent. Over een paar uur zouden ze elkaar het jawoord geven, en dan zou hij daar staan zonder zijn broer. Dat moest toch wat met hem doen, dacht ze. Ze bewonderde hem om zijn geestkracht.


  Ze liep naar de schouw en begon ter afleiding de ornamenten en versiersels te bestuderen die haar bedrijvige zussen daar hadden aangebracht. ‘Heb je al wat van Sharon gehoord?’


  ‘Ja, gisteravond heeft ze met de kinderen gebeld. Op de achtergrond hoorde ik een hoop gebral, dus ik denk dat ze vanuit een kroeg belde.’ Mick veranderde wat aan de schikking van de kussens op de bank. ‘Ik begin me af te vragen of ik haar niet beter had kunnen overhalen om hier in Canmore te blijven. Die zuster heeft duidelijk niet zo’n goede invloed op haar.’


  ‘Dat Sharon in een kroeg rondhing, wil nog niet zeggen dat ze gedronken had.’


  ‘Kelly, Sharon is en blijft een alcoholist. Als er ergens drank geschonken wordt, dan doet zij mee. Zeker in een kroeg.’


  ‘Maar Mick, dat is haar eigen keus. Zelfs hier in Canmore zou je haar er niet van af kunnen houden.’


  ‘Verdraaid, dat weet ik ook wel. Ik voel me gewoon zo schuldig. Voor Billy en Amanda kan ik wel zorgen, maar die arme baby in haar buik dan? De afgelopen weken heb ik eens wat onderzoek gedaan naar FAS, Foetaal Alcohol Syndroom. En ik ben er honderd procent zeker van dat mijn broer dat had. Billy en Amanda lijken het niet te hebben, maar dit nieuwe kindje… Ik kan me niet voorstellen dat het gezond zal zijn. De eerste maanden van een zwangerschap zijn allesbepalend, en ik weet wel zeker dat er sinds Danny’s dood geen dag voorbij is gegaan dat Sharon niet heeft gedronken.’


  Zo werd de verantwoordelijkheid toch weer op haar schouders gelegd. Kelly zuchtte verdrietig.


  Mick reageerde alert. ‘Kelly… Ik bedoelde niet dat Sharon door jouw schuld aan de drank is gegaan. Werkelijk niet.’


  ‘Dat weet ik wel.’


  Mick sloeg zijn arm om haar middel in een gebaar dat ongetwijfeld troostend was bedoeld. Zijn hand op haar buik wekte echter onmiskenbaar seksuele gevoelens in haar op. Meteen moest ze denken aan hun huwelijksnacht en Micks idee om nog een tijdje te wachten voordat ze samen zouden slapen. Billy en Amanda sliepen op één kamer, en dus was er een extra slaapkamer beschikbaar. Ze had er haar persoonlijke spulletjes al neergezet.


  Haar huisraad stond echter nog in haar appartement. Ze wist dat ze op een later tijdstip de onderverhuur van haar huisje moest regelen en haar meubels ergens moest opslaan. Daar zag ze nu toch wel tegen op.


  Ze liep bij Mick vandaan en leunde, overmand door emoties, tegen de muur naast de open haard. Alles was van hem: ze trok bij hem in, zou gebruikmaken van zijn spullen, zijn meubels, zou zorgen voor zijn nichtje en neefje. Waar bleef ze zelf?


  ‘Nerveus?’


  Mick zag te veel, en ze had geen antwoord paraat. Ze wist dat ze niet terug kon, dat ze niet terug wilde. Tegelijk wist ze ook dat de weg vooruit niet altijd even gemakkelijk zou zijn.


  De deurbel ging, en even later betrad het trio dat de muziek zou verzorgen de kamer. Ja, zij wisten dat ze wat aan de vroege kant waren, maar ze wilden altijd even vooraf de sfeer proeven en een mooi hoekje kiezen om zich in op te stellen. Mick bekommerde zich om hen, en Kelly rommelde nog wat in de badkamer.


  Kort daarna arriveerde de ambtenaar van de burgerlijke stand, gevolgd door Poppy met een truck vol voedsel. En nog geen kwartier later stonden Cathleen, Dylan, Maureen en haar dochter Holly voor de deur, met Billy en Amanda, omringd door een dozijn vrolijk gekleurde heliumballonnen.


  ‘Holly’s idee,’ verklaarde Maureen, en ze verdeelde de ballonen eerlijk over Billy en Amanda. ‘Zonder ballonnen is het geen feest. Wat jullie?’


  Kelly smolt zowaar een beetje vanbinnen door Maureens opmerking. Ze liet zich gewillig omhelzen door Maureen, en gaf Holly daarna een stevige zoen op haar bolletje. Met haar nichtje had ze altijd al een speciale band gehad. Na haar vaders dood was het meisje stiller geworden, teruggetrokken. De vrolijke glimlach op haar gezicht was onecht, vond Kelly.


  ‘Gaat het?’ fluisterde ze.


  Holly keek haar niet aan. ‘Jawel.’ Ze wendde zich tot de kleintjes. ‘Laat de touwtjes nu maar los, jongens. Moet je kijken wat er dan gebeurt.’


  Billy deed prompt wat hem gevraagd werd en volgde verbaasd zijn ballonnen die tegen het plafond plakten. ‘Wow.’


  Amanda hield haar knuistjes strak om de touwtjes gekneld. Iemand, Maureen waarschijnlijk, had haar haren gekruld en haar in een prachtig fluwelen smokjurkje gehesen. Het zag er schattig uit, dat lieve meisje met die kleurige ballonnen om haar hoofd.


  Billy droeg zijn gewone speelkleren. Alles was schoon, dat wel, en zijn haar was voor de verandering netjes gekamd. Kelly was blij om te zien dat niemand het had gedurfd om het jongetje deftig te kleden. Ze knielde voor hem neer en informeerde hoe hij het op Larch Lodge had gehad.


  ‘Ze hebben daar paarden,’ zei hij vol ontzag. ‘En wist je dat Dylan een echte cowboy is?’


  ‘Ja, zeker wist ik dat. Vroeger reed hij ook op stieren, bij de rodeo. En hij werkt als voorman op een van de grootste ranches in Alberta.’


  Dylan hoopte ooit weer grond in eigen bezit te hebben. Hij had Maureen gevraagd of zij eens kon nagaan of hij zijn moeders testament kon aanvechten. Zoals het nu was, ging de Thunder Bar M naar haar echtgenoot Max.


  ‘Cathleen heeft me op haar paard laten rijden. En Poppy heeft allemaal lekkere koekjes gebakken… Je hebt een leuke familie, Kelly.’


  ‘Wat van mij is, is van jou, liefje. Als ik met Mick getrouwd bent, horen jullie bij mij, en ik en mijn familie bij jou.’


  ‘Echt waar?’


  Ze knikte. Echt waar. En zo voelde het huwelijk ook, voor haar. Een verbintenis tussen twee mensen, en tussen twee families. Het was geweldig dat haar zussen en hun aanhang Billy en Amanda zonder meer in hun midden hadden opgenomen. Ze wist zeker dat zij hen even liefdevol en hartelijk zouden behandelen als Holly, Maureens dochter. En ze wist ook absoluut zeker dat Billy en Amanda die aandacht hard nodig hadden.


  ‘Ben je er klaar voor?’ Cathleen gaf haar het boeket rozen en samen liepen ze naar de woonkamer. De ambtenaar van de burgerlijke stand knikte haar vriendelijk glimlachend toe, en het trio muzikanten zette direct bij haar binnenkomst de bruiloftsmars in.


  Kelly klemde het boeket tegen haar dure jasje. Nu ging het gebeuren.


  ‘Je hoeft er niet mee door te gaan,’ fluisterde Cathleen.


  Kathleen schudde haar hoofd. Haar zus begreep het niet. Ze wilde niets liever dan dit, deze kans om Billy en Amanda alle comfort en veiligheid te bieden die zij nodig hadden.


  Daar, bij de open haard, stond de man die haar in de gelegenheid stelde om deze wens te vervullen. Mick leek helemaal niet nerveus te zijn. Met een vastberaden blik in zijn ogen nam hij haar charmante verschijning in zich op. Voor buitenstaanders leek hij een doodgewone bruidegom, smoorverliefd op de vrouw met wie hij zou trouwen.


  Liefde, de schakel die hen met elkaar verbond. Ze hielden immers beiden van Billy en Amanda. Billy en Amanda hielden overduidelijk van hun oom, en ze mochten haar graag. Mick was een aardige fatsoenlijke man. Aantrekkelijk ook. Mettertijd zou ze van hem leren houden. Er zou dus liefde genoeg zijn.


  Ze hield zijn blik gevangen en stapte langzaam naar voren. Toen ze vlak voor hem stond, stak hij zijn hand naar haar uit, en zonder van hem weg te kijken pakte ze die stevig beet.


  De ambtenaar begon te spreken, en gefascineerd zag Kelly de pupillen in Micks ogen donkerder en groter worden. Als aan de grond genageld stond ze daar, luisterend naar de woorden die aan de ene kant vertrouwd, en aan de andere kant totaal nieuw voor haar waren.


  Na elkaar legden ze hun geloftes af, waarna ze elkaar een ring om de vinger schoven. Mick had voor ieder van hen een eenvoudige platina ring uitgezocht. Net op het moment dat hij zijn hoofd boog om haar te kussen, gaf ze een teder kneepje in zijn hand. Direct daarna werden ze tot man en vrouw verklaard.


  In de regen van bloesemblaadjes die Holly over hen uitstrooide, ving Kelly een glimp op van de waarheid die zij diep in haar binnenste had gekoesterd: de liefde voor Mick was er al.


  


  Ere wie ere toekomt, dacht Kelly. Haar familie had zich kranig geweerd. Ze had hen geconfronteerd met een huwelijk op bijzonder korte termijn, en na de eerste schok waren ze heel vriendelijk en attent geweest. De gelukswensen na de korte dienst kwamen uit de grond van hun hart, en waren al met al heel ontroerend.


  Maureen, Cathleen en Dylan brachten ieder een toast uit op het bruidspaar. Poppy trok zich terug in de keuken en bracht dienbladen vol smaakvol gerangschikte hapjes naar binnen: yorkshirepuddinkjes met rosbief en mierikswortel, garnalen met stukjes gekonfijte ananas, kaasrolletjes met spinazievulling.


  Billy en Amanda vonden alle aandacht en commotie geweldig. Na de dienst gooide Kelly Amanda haar boeket toe, en Poppy vroeg Billy haar te helpen bij het rondbrengen van de hapjes.


  ‘Hoe vind je die Billy?’ vroeg Kelly aan Mick, nadat ze samen de fraai versierde bruidstaart van Poppy hadden aangesneden. ‘Hij neemt zijn taak heel serieus. Toen ik hem zei dat hij straks wel even lekker kon gaan zitten, weigerde hij.’


  ‘Billy vindt het fijn om iets te doen te hebben. Dat was me al eerder opgevallen. En als je hem met Amanda ziet… Hij is erg zorgzaam.’


  ‘Ja, ik weet het.’ Kelly keek naar haar echtgenoot. Mijn man, dacht ze. Dit is mijn man. Waarschijnlijk was hij als jongetje net zo serieus als Billy. En net zo zorgzaam voor zijn broertje Danny, die helaas niet net zo lief en engelachtig was als Amanda.


  Voor zover zij had begrepen, was Danny altijd al een lastpak geweest. Gauw afgeleid, labiel. Misschien waren dat wel symptomen van het syndroom waar Mick al eerder over had gesproken.


  ‘Je familie is enig. Wat een geweldige speeches!’


  ‘Ja, als ze eenmaal aan de gang zijn, krijg je ze niet zo gauw meer stil.’


  ‘Dat zou ik niet eens willen. Is het waar dat je Maureens eerste vriendje ervan hebt verdacht dat hij een seriemoordenaar was?’


  Kelly wenste dat Maureen die anekdote voor zich had gehouden. ‘Ik was een kleine detective in de dop. Op mijn negende ging ik al undercover. Maar er waren niet zoveel intrigerende misdaden om me op te storten. Dus ik moest creatief te werk gaan.’


  ‘Nou nou. Jij moet wel een portret zijn geweest!’


  ‘Grappig, dat zat ik net ook over jou te denken.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja, toen ik Billy zo bezig zag. Hij is net een miniatuurversie van jou.’


  ‘Danny zei altijd dat hij een kloon van mij zou produceren.’ Micks hartelijke glimlach gleed langzaam van zijn gezicht, en voor Kelly het wist, was de intimiteit van het moment verbroken.


  Mick gaf haar een klopje op haar arm. ‘Ik ga even kijken of Amanda al een plasje heeft gedaan. Soms vergeet ze dat wel eens.’


  ‘Dat is goed.’ Meteen nadat hij van haar zijde was geweken, voelde ze een licht gemis. Wat een rare situatie bevond ze zich in: getrouwd, maar niet uit liefde, en nu toch verliefd op haar man. Mick had wel aangegeven dat hij uiteindelijk een echt huwelijk wilde met alles erop en eraan. Desondanks was ze ervan overtuigd dat hij geen idee had hoe sterk haar gevoelens voor hem nu al waren. Binnen vierentwintig uur was ze van bewondering en respect overgeschakeld op wilde, alles verterende passie.


  Ze was met open vizier in dit huwelijk gestapt, met het idee dat ze wel van elkaar zouden leren houden. Niet halsoverkop, maar geleidelijk, uit respect en waardering voor elkaars persoonlijkheid, op basis van gedeelde normen en waarden, gedeelde interesses, een gedeeld verleden.


  Wie had kunnen denken dat hij nu, amper een week nadat ze samen hadden besloten in het huwelijk te treden, geen moment uit haar gedachten was. Wie had kunnen denken dat zij zulke heftige verlangens in zich had.


  Kelly zag dat Maureen haar richting uitkeek, en vluchtte naar de keuken, zogenaamd om Poppy een handje te helpen. Poppy stond bij het aanrecht af te wassen.


  ‘O, Poppy. Je hebt verrukkelijke hapjes gemaakt. En die taart! Ik ben je eeuwig dank verschuldigd.’


  ‘Onzin, meisje. Ik moet jou bedanken. Dit was de perfecte gelegenheid om enkele recepten uit te proberen voor mijn kookboek. Volgens mij scoorden vooral de puddinkjes goed. Wat denk jij?’


  ‘Alles is schoon op. Het was – hoe noemen ze dat ook al weer – een succès fou?’ Kelly pakte een theedoek en begon het afgewassen serviesgoed te drogen.


  ‘De dienst was ook prachtig,’ zei Polly. ‘Werkelijk Kelly, ik zie dit huwelijk in een heel ander daglicht nu ik jullie tweeën samen heb gezien. Jullie horen bij elkaar.’


  Kelly boog het hoofd en kneep haar ogen stijf dicht. Niet huilen, sprak ze zichzelf streng toe, anders loopt je mascara uit.


  ‘Meisje… wat is er?’ Poppy keek bezorgd op. ‘Heb ik iets verkeerd gezegd?’


  ‘Nee, Poppy, dat is het niet. Ik… ik ben gewoon een beetje emotioneel.’ Kelly slikte. ‘Ik ben in dit huwelijk gestapt voor Billy en Amanda. Maar toen ik daar zonet met Mick stond, en die gelofte aflegde, toen realiseerde ik me dat ik… Nou, dat ik verliefd op hem ben. Poppy, ik ben helemaal dol op die man.’


  ‘Ach, liefje.’ Poppy begon te lachen. ‘Dat is toch juist goed?’


  ‘Ja, maar… dat soort gevoelens heeft hij niet voor mij! Dit is een verstandshuwelijk.’


  ‘Tja. Dat is lastig.’


  Langzaam gleed de vrolijkheid van Poppy’s gezicht. Op haar voorhoofd verscheen een diepe denkrimpel.


  ‘Maar luister, Kelly, niemand kan in de toekomst kijken. Misschien gaat Mick ook wel van jou houden. Wie weet?’


  ‘Ik zie niet in hoe dat ooit kan gebeuren.’ Kelly besefte dat Poppy wel begreep waar zij op doelde. Mick had haar de ultieme kans gegeven om boete te doen voor hetgeen ze zijn familie had aangedaan. Ze kon niet van hem verwachten, mocht niet eens hopen dat hij ooit zou vallen voor de vrouw die zijn broer had gedood.


  


  Ach, misschien ben ik wel helemaal niet verliefd, dacht Kelly later. Er is zoveel gebeurd, en het is allemaal erg snel gegaan. Emotioneel is het gewoon veel te zwaar. Ze zuchtte. Waarom had ze dan toch dat bonkende hart gehad toen Mick de woonkamer binnen kwam nadat hij Billy en Amanda in bed had gelegd?


  Nee, er had zich wel degelijk een zekere spanning in haar binnenste opgebouwd. Ze reageerde op hem, verlangde naar hem, vroeg zich af of hij ook naar haar verlangde.


  Het leek er niet echt op. Mick zat nu op de bank tegenover haar, zichtbaar vermoeid. Hij speelde met Holly’s inmiddels wat verlepte heliumballonnen. ‘Het ging wel goed, geloof ik.’ Hij schopte zijn schoenen uit en legde zijn voeten op het tafeltje voor hem.


  ‘Ja, nu kunnen we ons concentreren op Billy en Amanda.’ Goed zo, Kelly, laat hem maar denken dat het huwelijk gewoon een van de dingetjes op je lijstje was. Op naar de volgende stap! Durfde ze zich maar wat kwetsbaarder op te stellen. Dan kon ze hem vertellen hoeveel deze dag voor haar betekend had, hoeveel hij nu al voor haar betekende.


  ‘Ik zat erover te denken om vrijdag samen met Billy een kijkje te nemen op de kleuterschool,’ vervolgde ze luchtig. ‘Dan kan hij maandag al direct meedoen.’


  Mick was verder onderuitgezakt en knikte met gesloten ogen. ‘Goed idee.’


  Ze had zo’n zin om lekker tegen hem aan te kruipen. Ze moest iets verzinnen om bezig te blijven. ‘Ik zal die ballonnen eens opruimen. Billy en Amanda zullen het niet leuk vinden als ze morgen binnenkomen en slechts lege hulsjes aantreffen.’ Ze sprong overeind, pakte een schaar uit de keuken en knipte de ballonnen open, waarna ze ze netjes in elkaar rolde om ze weg te gooien.


  ‘Waar haal jij je energie vandaan? Ik ben uitgeteld.’


  ‘Misschien moest je dan maar naar bed gaan.’ Het klonk niet aardig, en Kelly beet geërgerd op haar lip.


  ‘Dit is onze huwelijksnacht. Ik had gedacht er op de een of andere manier iets speciaals mee te doen.’


  Hij was overeind gekomen en had zijn ogen geopend. Kelly vroeg zich af of hij kon zien hoezeer ze naar hem verlangde. Ze had haar pakje aangehouden, stiekem hopend dat hij haar uit haar schilletje zou pellen en dan…


  Mick liep naar de stereotoren die tegen de andere kant van de kamer stond opgesteld. Hij rommelde wat tussen de cd’s, zette de cd-speler aan en draaide zich bij de eerste tonen van een romantische ballade naar haar om.


  ‘Mag ik deze dans van u?’ Hij stak zijn hand uit.


  Zwijgend legde ze de schaar neer en voegde zich bij hem. De muziek omsloot haar als een helder sprankelend meer op een zonnige dag.


  In het verleden was ze wel eens met mannen uitgegaan. Soms slechts een paar keer, soms wat langer met dezelfde man. Een relatie die ze al wat langer had gehad, was verbroken toen ze voor overplaatsing naar Canmore had gekozen. Daar had ze wel verdriet van gehad, en ze had haar vriend enige tijd behoorlijk gemist.


  Toch kon ze zich niet herinneren dat ze ooit eerder de gevoelens had gehad die door haar heen golfden op het moment dat ze in Micks armen stapte. Hun lichamen pasten perfect bij elkaar. Mick voelde warm en stevig en heel mannelijk aan. Haar hoofd paste precies in het kuiltje van zijn sleutelbeen. Zijn armen leken haar onderlichaam instinctief naar zich toe te trekken, en zachtjes trok hij haar hand naar zijn borst.


  Wellicht was deze dans het tederste moment van de hele dag. Toen de muziek stopte, durfde ze bijna haar ogen niet te openen, bang dat de magie dan ten einde zou komen. En dat gebeurde helaas ook.


  Misschien had hij haar angst onjuist geïnterpreteerd, of misschien was hij er zelf niet klaar voor. Hoe dan ook, Mick gaf haar een heel lief kusje voor het slapengaan, en dat was het.


  ‘We hoeven ons niet te haasten,’ zei hij. ‘Met een beetje geluk hebben we nog veertig tot vijftig jaar in het verschiet.’


  Kelly gaf geen cent voor die hypothetische jaren. Ze leefde in het hier en nu, en ze wilde terugglippen in Micks armen.


  Hij had haar echter al laten gaan.


  ‘Heb je alles wat je nodig hebt?’ vroeg hij. Op haar knikje glimlachte hij tevreden. ‘Mooi zo. Ga jij maar eerst naar de badkamer. Dan kijk ik nog even bij de kinderen.’


  In de spiegel bekeek Kelly verbolgen haar hoogrode wangen. Mick had haar eerder op de avond ‘lief’ genoemd. En zo zag ze er ook uit. Lief, en heel kwetsbaar. Niet sexy en beschikbaar.


  Met een geërgerde zucht maakte ze de knopen van haar jasje los. De bruidegom was nog niet toe aan meer.


  Hoofdstuk 8


  Vrijdagmorgen liepen Kelly en Billy samen het speelplein bij de kleuterschool op, een halfuur voordat de lessen zouden beginnen. Amanda was ondergebracht bij Poppy in Larch Lodge. Driejarige meisjes konden nog wel eens de aandacht willen trekken, en Kelly wilde Billy graag de gelegenheid geven om rustig rond te kijken.


  Abby Stevens heette hen welkom, gekleed in een overgooier van spijkerstof en een strak roze hemd. Met haar blonde haar strak naar achteren getrokken in een zachtgroene band leek ze jonger dan ze was. Ze glimlachte vriendelijk naar haar nieuwe leerling, maar de blik die ze Kelly gaf, was een tikkeltje koel.


  ‘Kijk eens, Billy, aan dit haakje kun je je muts en jas hangen. Volgende week nemen we een foto van je, en die plakken we dan op de buik van een teddybeer die je mooi kunt inkleuren, en dat hangen we dan onder je naam. Dan weet je precies waar jouw spulletjes zijn.’


  Billy keek vandaag nog ernstiger dan normaal. Met rustige beheerste bewegingen trok hij zijn buitenkleding uit, waarna hij zijn jasje en muts keurig aan het haakje hing.


  ‘Ik weet al hoe mijn naam eruitziet,’ vertelde hij de lerares. ‘Ik hoef geen plaatje om dat te onthouden.’


  ‘Dat is knap van je, Billy.’


  ‘En ik kan al wat andere woorden lezen ook.’ Er klonk niets van trots in zijn woorden door.


  ‘Werkelijk? Dan ben jij een kleine slimmerik.’


  Kelly beantwoordde Abby’s vragende blik met schouderophalen. Ze had geen idee hoe hij had leren lezen. Niet van zijn ouders in ieder geval. In de dozen met spulletjes die Mick vanuit Sharons huis voor de kinderen had meegenomen, had ze geen enkel voorleesboek aangetroffen.


  Ondertussen bestudeerde Billy zijn omgeving. ‘Jullie hebben hier wel veel speelgoed, zeg. Waar werken we dan?’


  ‘Wat voor werk denk je dat we doen hier op de kleuterschool?’ vroeg Abby hem.


  Billy leek wat in zijn wiek geschoten te zijn. ‘Weet u dat zelf dan niet?’


  Kelly draaide zich vlug om naar de zelfportretten in vingerverf boven de kapstok om haar grijns te verbergen.


  ‘Nou, Billy, hier op de kleuterschool leren we veel door te spelen.’


  ‘O ja?’ Billy was duidelijk niet onder de indruk.


  ‘Jazeker. Weet je, ik denk dat jij onze puzzelhoek wel leuk zult vinden. Wil je het eens proberen?’


  ‘Puzzels?’ Hij liet het idee even op zich inwerken. ‘Oom Mick heeft me er eentje gegeven. Die heb ik al gemaakt.’


  ‘Dan maak je toch een andere puzzel?’


  ‘Waarom?’


  Abby leek even uit het veld geslagen. ‘Tja… omdat het leuk is?’


  Dat zei Billy duidelijk niets.


  ‘Omdat puzzelen je ruimtelijk inzicht versterkt, Billy. Dat is een goede basis voor later, als je met rekenen en meetkunde begint.’


  ‘O. Nou goed dan.’


  Kelly wist niet zeker of hij wel wist wat rekenen en meetkunde precies inhielden, maar het zou wel belangrijk hebben geklonken, want hij ging gehoorzaam naar de aangewezen tafel, waarop Abby een paar niet al te gemakkelijke puzzels voor hem klaarzette.


  ‘Probeer het maar eens, Billy. En roep me maar als je hulp nodig hebt.’


  Tegen Kelly zei ze: ‘Ik heb nog wat formulieren die je moet invullen.’


  Kelly volgde Abby naar haar bureau, een schoolvoorbeeld van geordende chaos. Er stonden kleurige plastic bakken met vellen papier, formulieren en schema’s, en potten met potloden en stiften.


  Abby haalde snel de benodigde papieren tevoorschijn. ‘Kijk, deze moeten worden ondertekend door Billy’s voogd…’


  Kelly begreep dat Abby wilde weten hoe de vork in de steel zat. Ze besloot om direct open kaart te spelen. ‘Je bedoelt zijn moeder. Billy en Amanda wonen tijdelijk bij ons… Bij Mick en mij. Maar ik zal zorgen dat Sharon de papieren krijgt.’


  Nieuwsgierig keek Abby haar aan. ‘Dus het is waar; jullie zijn getrouwd? Ik hoorde al zoiets van een van mijn collega’s.’


  Tja, gênant was het wel, vond Kelly. Amper een paar weken terug was Mick met Abby uitgegaan. Mick had haar wel verteld dat hij met Abby gesproken had, maar ze had geen idee wat hij haar verteld had. Wist Abby bijvoorbeeld dat Mick voornamelijk met haar getrouwd was om de kinderen een vaste verzorgster te kunnen bieden?


  ‘Ik wist niet dat jullie wat met elkaar hadden,’ vervolgde Abby. ‘Ik ben blij dat Mick me uiteindelijk heeft verteld hoe de vork in de steel zat. Dat zette die paar afspraakjes die ik met hem had in het juiste daglicht. Ik neem aan dat hij je dat wel heeft opgebiecht?’


  Kelly knikte.


  ‘Weet je, Mick bleef me maar mee uit vragen, maar ik merkte aan alles dat hij er niet helemaal bij was. Toentertijd dacht ik dat het aan mij lag, maar nu weet ik dat hij jou gewoon niet kon vergeten. Ik ben blij dat jullie weer bij elkaar zijn.’


  Kelly zag er het nut niet van in om Abby haar romantische kijk op de situatie te ontnemen en knikte ernstig. ‘Ja, het was een zware tijd, voor ons allebei. Maar goed, we zijn eruit gekomen, en dat is wat telt.’


  ‘Fijn. Ik ben werkelijk heel blij voor jullie.’ Impulsief legde Abby een hand op Kelly’s arm. ‘Ik hoop dat jullie heel gelukkig worden.’


  ‘Dank je, Abby.’ Dat hoopte ze zelf ook.


  


  Die avond kwam Mick vroeg uit zijn werk, popelend om van Billy te horen hoe zijn eerste dag op de kleuterschool was geweest. Kelly had hem eerder die dag al telefonisch op de hoogte gebracht, en hij had hartelijk moeten lachen om haar beschrijving van Billy’s gedesillusioneerde houding toen hij hoorde wat er op de kleuterschool zoal gebeurde.


  ‘Vertel, Billy, hoe was het?’


  Enigszins beschroomd hield het jongetje een werkstukje omhoog dat hij had gemaakt. ‘Ik heb niet veel geleerd,’ bekende hij. ‘Ik heb een puzzel gemaakt. En we hebben liedjes gezongen.’


  Mick trok zijn neefje bij zich op schoot. ‘Ach, Billy mijn jongen, er is nog zoveel te leren in het leven. Niet alle wijsheid komt uit boeken. Maar ik heb gemerkt dat jij al aardig kunt lezen. Laatst zat je de woordjes te spellen in een van de boeken die Kelly uit de bibliotheek heeft gehaald.’


  Hij wierp een blik op het aanrecht, waar Amanda op een krukje naast Kelly slablaadjes aan het scheuren was.


  ‘Houd Amanda van sla?’ vroeg Kelly.


  Amanda zei niets en scheurde stug door. Snel gaf Billy namens haar antwoord. ‘Nee. We houden niet van sla.’


  ‘Dan heb je vast nog nooit sla gegeten met mijn speciale toversaus,’ veronderstelde Kelly.


  ‘Toversaus? Dat bestaat niet!’


  ‘Welles. Als je er eenmaal van geproefd hebt, ben je niet meer te houden. Ik heb die saus eens voor mijn nichtje gemaakt, en toen at ze de hele groentewinkel leeg. Er was geen kropje sla meer over!’


  Billy, die wel begreep dat dit een grapje was, grinnikte. Maar Amanda zette grote ogen op.


  Kelly gaf haar een knuffel. ‘Maak je niet druk, meiske. Er is een tegengif. Een glas van mijn speciale toverdrankje en je stopt direct met sla eten.’


  ‘Een toverdrankje…’ Billy dacht even na. ‘Wat zit daarin?’


  ‘Dat merk je straks vanzelf wel,’ zei Kelly. ‘Ik geef je een hint. Het smaakt naar melk, maar het is… roze!’


  Billy kon niet wachten om een paar flinke happen sla met toversaus te nemen, en daarna een paar slokken toverdrank.


  Mick ontdekte later dat het om melk met een paar druppels rode kleurstof ging.


  Amanda, die natuurlijk niet achter kon blijven, at en dronk ook naar hartenlust mee.


  ‘Je doet het echt goed met de kinderen,’ vertelde Mick Kelly later, nadat hij het tweetal eens lekker had gesopt, had voorgelezen en vervolgens met een dikke kus op het puntje van hun neus in bed had gestopt.


  Ze deden samen de afwas. Mick waste af, Kelly droogde af en zette de vaat weg. In de afgelopen dagen had Mick ontdekt dat hij het echt gezellig vond om eenvoudige huishoudelijke taken met haar te delen.


  ‘Vergeet niet dat ik al heel wat heb kunnen oefenen op mijn nichtje, Holly. Niet zoveel als ik had gewild, helaas. Cathleen en ik roepen al jaren dat Maureen naar Canmore moet verhuizen, zeker nu Rod er niet meer is.’


  Mick had iets vernomen over een ongeluk tijdens het bergbeklimmen in Zuid-Amerika, afgelopen voorjaar. Een vriend van hem was betrokken geweest bij de afgeblazen expeditie. Het was Rods eigen stomme schuld geweest, had zijn vriend hem met nauw verholen minachting verteld. Had hij de adviezen van hun gidsen om niet naar boven te gaan maar niet in de wind moeten slaan.


  ‘Ik heb begrepen dat hij is gestorven aan hoogteziekte?’


  Kelly knikte. ‘Rod ging altijd een stap te ver. Hij dacht dat hij onoverwinnelijk was. En nooit, maar dan ook nooit hield hij rekening met zijn vrouw of dochter.’


  ‘Gelukkig lijkt Maureen er aardig overheen te zijn.’ Mick had haar voor het eerst ontmoet op zijn huwelijksdag, en vond Maureen een kordate en heel vlotte tante. Een beetje te vlot, naar zijn smaak. Als ze al verdriet had, liet ze dat niet blijken.


  ‘Haar huwelijk met Rod was bepaald geen zegen, en dat geeft Maureen ook openlijk toe. Maar ze maakt zich wel zorgen om haar dochter. Holly aanbad haar vader. Ze mist hem heel erg.’


  ‘Holly is het meisje dat de ballonnen meebracht?’ Hij liet de diverse familieleden in gedachten de revue passeren. Kelly’s familie was niet groot, maar ze waren wel hecht en uiterst betrokken bij elkaars leven. Tot zijn verrassing had hij ontdekt dat ook dat hem wel beviel.


  Dat had hem aan het denken gezet. Er was één belangrijk onderwerp waar hij het met Kelly niet over had gehad voor hun huwelijk: kinderen. Hoewel ze op dit moment hun handen vol hadden aan Billy en Amanda, kon hij zich voorstellen dat Kelly op een dag wellicht ook kinderen van zichzelf wilde.


  Hij besloot haar daar niet in tegen te werken. Eigenlijk leek het hem wel wat. Uiteraard zou het nog wel een tijdje duren voordat ze zover waren. Ze moesten elkaar per slot van rekening eerst nog goed leren kennen. Bovendien, als ze al besloten om kinderen te krijgen, moest dat besluit nog worden uitgevoerd ook.


  Grappig, dacht hij. Vrijen omschrijven als de uitvoering van het besluit om kinderen te krijgen. Zo omzeil je wel de kern van het probleem, makker.


  Ze hadden afgesproken dat ze uiteindelijk het bed met elkaar zouden delen. Maar wanneer? Tijdens hun huwelijksnacht was hij er al klaar voor geweest, maar hij had zich ingehouden omdat hij haar had beloofd om het rustig aan te doen. Het had hem wel heel erg veel moeite gekost.


  Sinds zijn tienerjaren had hij niet zo vaak aan seks gedacht als de laatste tijd. Zijn libido schoot omhoog bij het minste of geringste. Die lange blote benen onder haar ochtendjas, het streepje huid dat tevoorschijn kwam als haar T-shirt omhoog kroop als ze op haar tenen ging staan om iets boven uit een keukenkastje te pakken.


  Hij had zijn reactie kunnen afdoen als een heel natuurlijke aangelegenheid. Een man kreeg plotseling een aantrekkelijke vrouw als huisgenoot. Dan kreeg je zulke reacties. Maar nee, zo zat het niet. Met Abby had hij kansen te over gehad. Van haar lichaam had hij echter niet elke vierkante centimeter willen kussen en strelen tot ze er gek van werd.


  Ook de vriendinnen die hij in het verleden had gehad, vielen hierbij in het niet. Ja, er was verlangen geweest, hij had heerlijk met hen kunnen vrijen. Maar dit was anders, totaal anders.


  De afgelopen dagen had hij talloze malen op het punt gestaan om haar aan te raken, om haar tegen zich aan te trekken. De dans op hun huwelijksnacht was als een droom voor hem geweest. Hij had zich met moeite ingehouden, wetend dat hij haar van zich af zou kunnen keren door al te gretig te zijn.


  ‘Mick, je kunt het water nu wel weg laten lopen. We zijn klaar.’


  Knipperend met zijn ogen realiseerde hij zich dat hij als een zombie naar buiten had staan staren. Met één greep in de gootsteen trok hij de stop eruit, waarna hij zijn handen droogde aan een handdoek die Kelly gedienstig voor hem gereedhield.


  ‘Waar zat je met je gedachten?’ vroeg ze mild.


  Hij moest zich op zijn lip bijten om niet uit te roepen: bij jou en dat hemelse lichaam van je.


  Haar lippen plooiden zich in een vriendelijk glimlachje, en hij kneep zijn ogen dicht. Als hij haar lippen niet kon zien, kon hij het verlangen om haar te kussen misschien beteugelen. Een vergissinkje, zo bleek, want de kruidige geur van haar shampoo drong zijn neusgaten binnen en maakte hem alsnog gek van verlangen.


  ‘Mick, wat is er? Je bent zo afwezig.’


  Nee, nee, ik ben hier, ik ben met al mijn zintuigen afgestemd op jou. ‘Niets aan de hand. Een beetje vermoeid, hooguit. Heb jij het niet helemaal gehad, na een lange dag met twee drukke kindjes?’


  ‘Gemakkelijk is het zeker niet, maar ik ben er zo blij mee, Mick. Amanda is een schatje. Ze volgt me overal en wil me altijd en overal mee helpen. Met Billy heb ik wat meer moeite. Hij kijkt echt de kat uit de boom. Wat heel normaal is overigens.’


  ‘Hij draait wel bij.’


  ‘Ja, dat denk ik ook wel. Hij is heel lief, maar ook wel erg serieus, vind je niet?’


  Kelly’s hand lag op het aanrechtblad en zijn blik viel op de glimmende nieuwe ring aan haar vinger. Zacht streek hij erover. De ring voelde warm van het contact met haar huid.


  ‘Kun je er al een beetje aan wennen?’


  ‘Aan de ring? Of bedoel je aan de man die erbij hoort?’ vroeg ze schalks.


  Zijn hart begon onbedaarlijk te bonzen. ‘Aan de man.’


  Nu keek ze net zo serieus als Billy.


  ‘Het is een goede man,’ antwoordde ze zachtjes. ‘Ik bof dat ik met hem getrouwd ben.’


  Het vleugje intimiteit dat tussen hen hing, vervloog een moment later toen de deurbel ging.


  ‘Houd die gedachte vast,’ zei hij ernstig, waarna hij zich naar de voordeur haastte. Hij trok de deur open en greep naar zijn portemonnee, in de verwachting een collectant aan te treffen.


  Het was echter Sharon, die een verlepte indruk maakte in het gele licht van de straatlantaarn.


  ‘Mick. Ik wil me kindjes zien.’ Struikelend deed ze een stap naar voren, waarop Mick vlug een arm uitstak om haar te steunen. Ze stonk naar alcohol, haar haren plakten in vettige sliertjes om haar gezicht en haar ogen stonden troebel.


  ‘Lieve hemel, Sharon! Alweer!’


  ‘Billy! Amanda!’ Het klonk schor en bepaald niet krachtig. Mick moest zich bedwingen om geen hand op haar mond te leggen. In plaats daarvan sleepte hij haar achter zich aan naar de woonkamer, waar hij haar op de bank duwde.


  Kelly volgde hem, maar bleef in de deuropening staan om Sharon niet nog meer te provoceren. Het was duidelijk dat ze zich grote zorgen maakte.


  Koffie, duidde hij naar haar, waarna hij voor Sharon op de grond knielde en zijn handen voorzichtig om haar gezicht legde.


  ‘Kijk me eens aan, Sharon. Je bent stomdronken. In deze staat kun je de kinderen niet zien. Bovendien slapen ze al.’


  Sharon begon te huilen. ‘Mijn kindjes. Ik wil mijn kindjes zien.’


  Hemel, hoe vaak had zijn moeder niet de hoofdrol in deze scène gespeeld. In dronken toestand had die vrouw niets liever gewild dan hem en Danny bij zich hebben, dicht tegen zich aan. Ze had hen dan gekust, koortsachtig fluisterend hoeveel ze van hen hield. Ineengekrompen hadden zijn broer en hij naast haar gezeten, walgend van haar smerige adem, van haar schijnheilige gedrag. Steevast was ze nog geen paar uur later begonnen om hen de huid vol te schelden, hun vaak een klap verkopend, klagend dat ze een stelletje tuig waren.


  ‘Kom morgen, als je weer nuchter bent,’ stelde hij voor.


  ‘Je wilt helemaal niet dat ik ze zie!’ Ze gaf een stomp tegen zijn schouder, maar zo zwakjes dat hij het amper merkte. ‘Jij en dat mens van je proberen mijn kindjes van me te stelen.’


  Het had geen zin om een dronken vrouw tegen te spreken, dat wist hij uit ervaring. Toch kon hij het niet nalaten. ‘Sharon, ik zou niets liever willen dan dat Billy en Amanda weer bij jou wonen. Maar ik sta niet toe dat je hun leven verknoeit. Je moet van de drank afblijven, dat is het begin.’


  ‘Van de drank afblijven? Weet je wel wat je zegt? Dat is zomaar niet gedaan…’ Ze begon weer te huilen en liet tranen en snot ongegeneerd over haar gezicht stromen.


  Haar verstikte kreetjes scheurden zijn geduld bijna aan flarden. Hij kwam overeind en vluchtte naar de keuken om wat zakdoekjes te pakken.


  Kelly had net koffie ingeschonken, en drukte hem een mok in de handen. ‘Hier.’ Samenzweerderig boog ze haar hoofd naar hem toe. ‘Zorg dat ze niet bij hen in de buurt komt.’


  ‘Nee, nee, zeker niet.’ Hij haalde diep adem en keerde terug naar de woonkamer.


  Sharon was echter nergens te bekennen. Voor een vrouw die zo dronken was, dat ze amper op haar benen kon staan, bewoog ze zich verrassend snel. ‘Verdraaid, Sharon!’ Hij plaatste de mok op het tafeltje bij de bank en zette koers naar de kinderslaapkamer.


  Sharon stond over Billy’s bed gebogen. ‘Billy, liefje. Mama is er. Kom je mee, schat?’


  Billy was klaarwakker en heel helder. Ernstig keek hij van zijn moeder naar Mick. Vervolgens krabbelde hij overeind.


  ‘Nee, Billy. Je blijft hier.’ Mick legde een arm om Sharons middel. ‘Morgen, Sharon, morgen kun je de kinderen weer zien,’ zei hij zo kalm als hij maar kon.


  Sharon wrong zich in allerlei bochten om zich los te trekken, maar Mick hield stand. Hij wierp een geruststellende blik op Billy. ‘Je moeder voelt zich niet zo lekker. Ze moet nu eerst gaan slapen. Morgen gaat het vast beter.’


  Sharon protesteerde luid, maar hij wist haar toch de kamer uit te krijgen. Samen met haar liep hij naar de voordeur, waar hij zich tot Kelly wendde. ‘Ga jij maar gauw bij Billy kijken. Ik breng Sharon even thuis.’


  Kelly knikte, verbaasd dat Sharon haar niet eens leek op te merken. ‘Rij voorzichtig, Mick. En maak je geen zorgen om Billy. Ik ben bij hem.’


  Dankbaar nam hij haar warme woorden met zich mee in de koude donkere nacht.


  


  ‘Mama heeft me nodig.’


  Kelly zuchtte. Billy weigerde om weer in bed te gaan liggen. Zelfs voor het argument dat het zo lekker warm was onder de dekens, zwichtte hij niet. In het donker stond hij rechtop naast zijn bed, vast van plan om in actie te komen. ‘Ik moet me aankleden, ik moet naar huis,’ zei hij.


  Ze sloeg haar armen om hem heen en trok hem stevig tegen zich aan. ‘Je oom Mick is bij je moeder. Hij zal goed voor haar zorgen, echt waar.’


  Dat geloofde Billy gerust, maar toch. ‘Je begrijpt het niet. Ze heeft me echt nodig.’


  Hartverscheurend was zijn jeugdige vasthoudendheid. Hij was nog zo jong, klein van stuk voor zijn leeftijd. En toch overladen met verantwoordelijkheden… Zijn moeder voor wie hij moest zorgen, zijn zusje. Hij was immers de man in huis.


  Hoe kon Sharon haar zoon en dochter dit aandoen? Ze negeerde hen compleet, negeerde hun behoeften. Maar als zij zich eenzaam en alleen voelde, als zij verdriet had, moesten ze wel komen opdraven voor een knuffel en een kus. Het was erg zelfzuchtig, erg harteloos. Kelly kon wel huilen.


  ‘We hadden haar nooit alleen moeten laten. Dat is niet goed voor haar,’ mopperde Billy, maar hij verzette zich niet toen ze hem met zachte dwang weer op bed legde en instopte.


  Ze streek door zijn wilde bruine haar en glimlachte. Langzaam verslapte Billy’s aandacht, en de eerste gaap diende zich al aan.


  ‘Sst,’ fluisterde ze. ‘Stil maar, jochie.’


  Hij worstelde tegen de slaap, en ze bleef hem zachtjes strelen. ‘Het komt allemaal goed, Billy. Het komt allemaal goed, met mama, en met jou, en met Amanda. Dat beloof ik je.’


  Even opende Billy zijn ogen. ‘Mama…’


  ‘Het komt goed,’ herhaalde ze. ‘Ga nu maar lekker slapen.’


  Uiteindelijk kreeg de slaap de overhand, en Kelly liet zich voorzichtig van zijn bed glijden. Ze keek nog even bij Amanda, die met haar duimpje in haar mond heel tevreden lag te slapen. Ze droeg nu een luierbroek, om nachtelijke ongelukjes te voorkomen.


  ‘Slaap lekker, kleintje.’ Kelly kuste het meisje op het voorhoofd en sloop op haar tenen de kamer uit. De deur liet ze op een flinke kier staan. In de woonkamer liep ze naar het venster aan de straatkant, draaide de jaloezieën open en installeerde zich in een stoel. Het lange wachten was begonnen.


  Hoofdstuk 9


  Mick kwam even voor middernacht thuis en trof Kelly slapend op de bank aan, een kussen in haar armen geklemd. Rustig hing hij zijn sleutels aan het haakje bij de deur, deed zijn laarzen en jas uit en hing alles netjes weg in de kast.


  Hij was gewend om laat thuis te komen in een leeg huis, zonder zich druk te hoeven maken om het lawaai dat hij veroorzaakte. Dit was beter. Het huis ademde een heel andere sfeer nu er drie mensen in lagen te slapen. Vrediger. Knusser.


  Hij pakte de mok die Kelly voor Sharon had klaargezet en bracht deze naar de keuken. Vervolgens spoelde hij zorgvuldig het koffiezetapparaat om, en de bijbehorende kan.


  Toen hij een minuut of wat later weer in de woonkamer stond, lag Kelly nog steeds te slapen. Het leek hem dat ze het niet echt warm had, alleen met een kussen op haar buik. Hij vroeg zich af of hij haar moest laten liggen, met een deken over haar heen. Of was het beter om haar wakker te maken om naar haar eigen bed te gaan?


  Lange tijd stond hij daar naar haar te kijken, half in gedachten verzonken. Plotseling drong het tot hem door dat hij niet zozeer stond te overwegen wat te doen, als wel van de aanblik van zijn slapende vrouw stond te genieten.


  ‘Mijn vrouw.’ Hij fluisterde het zachtjes voor zich uit. Wat een bizarre situatie was hij in beland. En toch voelde het goed. Ze leefden nu zegge en schrijven twee hele dagen met elkaar, maar het hadden net zo goed jaren kunnen zijn geweest. Zo vertrouwd was het.


  Wat Billy en Amanda betrof, kon hij niets anders zeggen dan dat dit een goede beslissing was geweest. Kelly deed het heel goed met hen. Zonder haar had hij zich nu de haren uit het hoofd staan trekken, dat wist hij zeker. Sharon was een ongeleid projectiel, en zijn werk was en bleef veeleisend. Soms verlangde hij stiekem naar rustiger vaarwater op dat front.


  Hij knielde voor de bank en streek het haar uit haar gezicht. Haar oogleden bewogen, maar ze deed haar ogen niet open. Hij volgde de contouren van haar wang en liet zijn vinger rusten op haar volle, roze lippen.


  ‘Mick?’ Haar hese stem riep visioenen bij hem op van hen samen, naakt, ineengestrengeld op bed. Hij haalde diep adem en sprak zichzelf vermanend toe. Rustig, Mick, die tijd komt nog wel.


  ‘Hé, Kelly. Zal ik een deken voor je pakken? Of zal ik je naar je kamer brengen?’


  Geeuwend hief ze haar hoofd en wreef in haar ogen. ‘Hoe laat is het?’


  ‘Even na twaalven.’ Ze kwam overeind, en hij nam plaats op de andere hoek van de bank.


  ‘Het spijt me dat het zo lang duurde. Ik heb geprobeerd om haar wat bij haar positieven te brengen met koffie en een douche.’


  ‘Waarom was ze hier? Ik dacht dat ze naar haar zus in Banff was gegaan.’


  ‘Haar nieuwe vriendje schijnt iets te hebben gezegd of gedaan wat haar niet beviel. Ze is vanmiddag teruggekomen en direct doorgereden naar de kroeg.’ Dat vond Mick nogal veelzeggend. Een normale moeder zou toch eerst haar kinderen opzoeken?


  ‘Arme Billy en Amanda.’


  Kelly’s verdriet deed Mick bijna fysiek pijn. Hij moest niet vergeten dat ze zichzelf verantwoordelijk hield voor al deze ellende; Sharons drankgebruik, het effect hiervan op Billy en Amanda, de mogelijke gevolgen voor het ongeboren kind.


  ‘Ze hebben ons,’ zei hij. ‘En wij bieden hun een stabiel thuis, zolang het nodig is.’


  ‘Mick, ik wilde dat we ze voor altijd bij ons konden houden,’ zei Kelly. ‘Dit mag ik eigenlijk niet zeggen, maar ik zou er een lief ding voor overhebben als Sharon ze met rust zou laten. Billy was helemaal van de kaart door haar bezoek. Hij heeft heel sterk het idee dat hij voor haar moet zorgen, dat hij haar gelukkig moet maken. Die verhouding tussen die twee is niet normaal. Een moeder mag zich nooit zo afhankelijk opstellen tegenover haar kind.’


  Hij knikte. Niemand wist beter wat het omdraaien van de rolpatronen tussen ouder en kind met een kind deed dan hij. Uren had hij in zijn jeugd doorgebracht met zich zorgen maken om zijn moeder. Altijd had hij zijn uiterste best gedaan om het haar naar de zin te maken, in de hoop dat ze dan van hem zou houden, hem zou waarderen.


  Danny had op een andere manier in het leven gestaan. Het was een wilde jongen, rebels, al van heel jongs af aan. Mick kon vrij aardig inschatten wat de hele situatie deed met Billy, maar van Amanda kreeg hij geen hoogte. Wat deden een paar extreem stressvolle maanden met een driejarige? Het was duidelijk dat ze een terugval had gehad, maar in hoeverre was dat tijdelijk?


  ‘Ik zit erover te denken om met Amanda naar een kinderpsycholoog te gaan,’ vertelde hij Kelly.


  ‘Ja, dat had ik ook al bedacht. Toch denk ik dat het goed is om haar eerst wat ruimte te geven om aan het leven met ons te wennen. Therapie kan helend zijn, maar in eerste instantie ook traumatisch.’


  ‘Dat geloof ik graag.’ Mick gaapte verstolen. ‘Kom, voor je het weet, is het al weer ochtend. Tijd om naar bed te gaan.’ Hij zei het bewust een beetje kortaf.


  Enkele tellen staarde Kelly hem aan. Daarna knikte ze, en verdween zonder een woord te zeggen naar de badkamer.


  Mick ging ondertussen een kijkje nemen bij de kinderen, die beiden prinsheerlijk lagen te slapen. Zijn hart zwol van liefde bij het zien van de twee warrige kopjes die net boven het dekbed uitpiepten. Ze zijn het waard, dacht hij. Ze zijn het waard om voor te vechten.


  ‘Wat zijn ze mooi, hè?’ Kelly kwam uit de badkamer en schoof naast hem in kinderkamertje.


  ‘Ze zijn geweldig. Ik heb nooit geweten dat de liefde voor een ander zó diep kon gaan,’ bekende hij.


  ‘Bijna alsof het lichamelijk pijn doet, vind je niet?’


  Hij keek van de kinderen naar de vrouw met wie hij was getrouwd. ‘Ja,’ beaamde hij zacht. ‘Daar komt het wel op neer.’


  


  Met frisse tegenzin ging Billy naar school. Met het instituut op zich had hij geen problemen, maar het idee dat leren voor een belangrijk deel draaide om plezier maken en spelletjes doen, ging er bij hem niet in.


  Kelly bood aan op vrijwillige basis iedere dinsdag op school te helpen, en regelde met Poppy dat zij dan op Amanda paste. Billy vond het duidelijk heel plezierig dat Kelly die dag met hem mee naar school ging, hoewel hij het nooit met zoveel woorden zei.


  Zelf vond ze het fantastisch om te zien hoe hij met zijn lerares omging. Wat de juf hem ook te doen gaf, steevast wilde hij eerst het naadje van de kous weten. ‘Wat leer ik daar dan van, Miss Stevens?’


  Het knappe was dat Abby bij alle activiteiten – of het nu zingen, knutselen of verhaaltjes vertellen betrof – met een bevredigend antwoord op de proppen kwam. Zelfs toen het al tegen Kerstmis liep, kon Billy zijn nauwgezetheid nog niet gemakkelijk loslaten. De bouw van het traditionele peperkoekhuisje voerde hij uit met alle precisie en vastberadenheid van een ingenieur in de dop.


  De andere dagen dat Billy op school zat, trok Kelly met Amanda in de wandelwagen eropuit om kerstinkopen te doen. Vaak viel het meisje dan in slaap, zodat Kelly in alle rust kon neuzen in de winkels in Main Street, op zoek naar de perfecte cadeautjes voor haar kersverse gezinnetje.


  Op een woensdagmorgen, twee weken voor kerst, belde Springer haar op om een lunchafspraak te maken. Toen ze de volgende middag bij het café aankwam, zat haar chef – in uniform – al op haar te wachten aan een tafeltje bij het raam. Behendig manoeuvreerde ze de wandelwagen tussen de tafeltjes door.


  ‘Wilt u even op Amanda letten, sir, dan haal ik een bagel. Ze is net in slaap gevallen.’


  Springer knikte. ‘Ik heb maar niets voor je besteld, want ik wist niet waar je trek in had.’


  ‘Geen probleem.’ Ze liep naar de bar en bestelde een pot thee en een bagel met zongedroogde tomaten. Eenmaal weer bij het tafeltje gekomen, zette ze het dienblad neer en wachtte tot Springer van wal zou steken. Ze nam aan dat hij het met haar wilde hebben over de zaak Mizzoni en het onderzoek naar haar handelingen die dag. Verbaasd constateerde ze dat ze niet eens zenuwachtig was.


  Ze had er alle vertrouwen in dat ze naar eer en geweten had gehandeld. Ze had de RCMP-procedures naar de letter gevolgd. Zelfs als het onderzoek uitwees dat ze ergens toch een foutje had gemaakt, kon dat de enorme last die ze dag in dag uit met zich meetorste, niet verzwaren.


  ‘Hoe bevalt het huwelijkse leven je?’ vroeg Springer met alle nonchalance van een ervaren rechercheur die het vraaggesprek opent.


  ‘Wel goed eigenlijk. Ik heb mijn handen vol aan de kinderen, dat kan ik u wel vertellen.’ Wat maar goed was ook, vond ze stiekem. Na het schietincident had ze vaak genoeg gedacht dat er veel te veel uren in een dag zaten. Soms had ze het gevoel gehad dat de dagen nooit ten einde zouden komen. Dat was radicaal veranderd. Wat hadden Billy en Amanda een tempo! En wat maakten ze een hoop rommel! Mick en zij kookten en deden de was, en eens per week kwam de werkster het hele huis poetsen. Toch had ze nauwelijks tijd voor zichzelf.


  ‘Dat is mooi. Die Mick is trouwens wel oké. Hij schrijft goede artikelen.’


  ‘Dat zal hij fijn vinden om te horen.’


  ‘Ach, mijn mening doet er natuurlijk niet echt toe. Ik moet toegeven, ik heb me wel even achter mijn oren gekrabd toen ik hoorde dat je met Danny’s broer ging trouwen.’


  Kelly zei niets. Ze had van tevoren geweten dat mensen bij dit huwelijk vragen zouden stellen, maar ze had zich niet verplicht gevoeld om tekst en uitleg te geven. Zelfs niet aan haar baas.


  ‘Sommigen zeggen dat jij en Mick al bij elkaar waren vóór het schietincident. Anderen beweren dat je met hem bent getrouwd om de kinderen een thuis te bieden.’


  Kelly haalde het theezakje uit de pot en schonk zichzelf kalm een kopje in. Daarna goot ze er een scheutje melk bij en bedachtzaam roerde ze het geheel goed door.


  Springer zuchtte. ‘Ga je nog steeds naar die therapeut in Calgary?’


  Scott Martin was een van de door RCMP aanbevolen psychologen geweest. Haar sessies werden door het departement betaald. Kelly besloot dat eerlijkheid hier geboden was. ‘De laatste weken niet. Sinds mijn huwelijk heb ik er gewoon de tijd niet meer voor. Maar ik heb het idee dat verdere behandeling ook niet meer nodig is.’


  Springer gaf haar een scherpe blik. ‘We hebben de resultaten van het justitieel onderzoek binnen. Zoals verwacht zullen je geen strafbare handelingen ten laste worden gelegd.’


  Wat een opluchting! Nu nog het interne politieonderzoek en het provinciale onderzoek afwachten. Beide onderzoeken zouden nog maanden in beslag nemen, maar dat deerde Kelly niet. Ze wist zeker dat ze niet meer op het bureau zou terugkeren. Dat zou ze Springer te zijner tijd ook wel vertellen. Maar nu nog niet.


  Plotseling leunde Springer over tafel om een bemoedigend klopje op haar hand te geven. Dit vriendelijke gebaar overviel haar.


  Hij duwde zijn lege kopje opzij en schoof zijn stoel achteruit. Kelly zat nu oog in oog met de zwarte holster waarin hij zijn wapen droeg. Vlug wendde ze haar ogen af.


  ‘We spreken elkaar wel weer,’ zei hij. ‘Maak je niet druk, je zult zien dat je er over een paar maanden heel anders tegen aankijkt.’


  Ze vroeg zich af waar hij precies op doelde. Het schietincident? Haar werk?


  Of haar huwelijk?


  


  Hoe gelukkig hij ook was met het huiselijke leven dat zich in alle eenvoud bij hem thuis ontplooide, Mick werd met het naderen van de kerstvakantie rustelozer. De kinderen hadden het steeds meer naar hun zin in hun nieuwe leventje, maar dat betekende alleen maar meer problemen voor Mick. Een van die problemen was Sharon.


  In plaats van naar Micks huis te komen om daar met de kinderen te spelen en te knuffelen, stond Sharon erop hen met zich mee te nemen naar haar bungalowtje aan Bow Valley Trail. Als ze hen op kwam halen, was ze altijd nuchter, daar lette Mick wel op. Maar als hij de kinderen later bij haar weer op kwam halen, was ze regelmatig al behoorlijk aangeschoten.


  Men zei dat Sharon regelmatig in Banff rondhing en dat de man met wie ze een knipperlichtrelatie onderhield bepaald geen goede aanwinst voor de familie was. Ondanks het feit dat haar zwangerschap nu duidelijk te zien was, bracht Sharon nog steeds veel tijd door in cafés. Ook rookte ze stevig door.


  Micks tweede probleem was zijn verhouding met Kelly. Hoe kon hij het voor elkaar krijgen dat ze van de kennismakingsfase overgingen naar een volgende, wat intiemere fase? Keer op keer liet hij ideale momenten aan zich voorbijgaan, waarop hij haar had kunnen kussen. Wat als ze de liefde bedrijven met hem als een van haar plichten beschouwde? Hij zou het niet kunnen verkroppen om op een afstandelijke manier te worden ontvangen.


  Vrijdag kwam hij thuis met het idee dat er nú wat aan die situatie moest gebeuren, al was het maar een goed gesprek. Het huis bleef onwezenlijk stil toen hij de voordeur opendeed. Meestal renden de kinderen hem dan direct tegemoet. Vreemd, want Kelly’s truck stond wel voor de deur geparkeerd.


  ‘Hallo? Is er iemand thuis?’ In de keuken brandde licht, maar er was niemand te bekennen. Hij opende de kelderdeur en werd overspoeld door een golf ruige rock-’n-rollmuziek. De grote kale ruimte onder het huis baadde in het koude licht van één enkel peertje.


  Kelly stond, gekleed in een sportbroekje en T-shirt, gewichten te heffen op de maat van Eric Claptons hit I shot the sheriff. Hij boog zijn hoofd om de gording niet te raken en liep de keldertrap af.


  Ze kon hem vanuit haar positie niet zien, en hij nam de gelegenheid te baat om zijn ogen goed de kost te geven. Haar getrainde lichaam fascineerde hem, met die soepele ledematen en stevige spieren. Hij wist dat ze drie ochtenden per week nog vóór hij naar zijn werk ging een eind ging hardlopen, maar dit minifitnesscentrum zag hij nu voor het eerst.


  De muziek stopte, en in de paar seconden vóór het volgende nummer stapte hij naar voren om het geluid zachter te zetten. ‘Ook goedenavond. Waar zijn de kinderen?’


  ‘O, Mick, ik had je niet horen binnenkomen.’ Ze legde de halters neer en zette haar handen op haar heupen. Haar gezicht en hals glommen van het zweet. Ze keek nogal bezorgd.


  ‘Sharon is ze om een uur of vier op komen halen. Ze was van plan om met ze naar Banff te gaan voor een hamburger en daarna een film. Ze had het over een speciale kerstactie bij de bioscoop.’


  Hij vloekte. Hoewel het weer goed was en ze dus probleemloos naar Banff zouden kunnen rijden, had hij er een hard hoofd in dat Sharon van de drank af zou kunnen blijven.


  ‘Komen ze vannacht weer thuis?’


  ‘Sharon dacht van niet. Het leek haar beter om bij haar zus te overnachten.’


  Mick sloeg zijn handen voor zijn gezicht.


  ‘Ik weet het,’ zei Kelly. ‘Ik wilde ze ook niet laten gaan. Maar wat kon ik doen? Ze is hun moeder.’


  Nu schoot hem weer te binnen dat er eerder die dag, tijdens een werkoverleg, een oproep op zijn mobiel was binnengekomen. Hij had er later niet meer naar gekeken. ‘Had je me op mijn werk gebeld?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘O, Kelly, sorry. Ik ben helemaal vergeten om je terug te bellen. We waren met de vakantieplanning bezig, ik had er geen erg in.’


  Ze pakte een kleine witte handdoek en veegde haar gezicht en armen ermee af. ‘Dat geeft niet. Bovendien, wat had je kunnen doen?’


  ‘Juridisch gezien, niets. Maar misschien had ik haar met de kinderen kunnen brengen, of…’ Of wat? Hij wist het niet. Eerlijk gezegd had hij schoon genoeg van het geduvel met Sharon.


  ‘Misschien moeten we de kinderbescherming bellen,’ opperde hij.


  ‘Denk je?’


  Hij kon aan haar gezicht zien dat ze daar zelf ook al aan had zitten denken.


  ‘Ik had gehoopt er zonder inmenging van buitenaf uit te komen,’ zei hij. Het was ook niets om de toekomst van zijn familie in de handen van een vreemde te leggen.


  ‘Tot dusverre is het toch goed gegaan?’


  ‘Vind je?’ Hij vroeg zich af of hij de enige die onzeker was over hun optreden tot nu toe. Toen Kelly zijn indringende blik ontweek, zei hem dat genoeg. Blijkbaar had ze er net zo weinig vertrouwen in als hijzelf.


  ‘Als je stilzit, is het koud hier beneden,’ zei ze, en ze trok tot Micks verdriet een witte sweater over haar hoofd. Haar prachtige lichaam kwam helemaal niet tot zijn recht in die lange slobbertrui.


  ‘Zullen we het maar gewoon positief bekijken? Het feit dat de kinderen een nachtje wegblijven, betekent dat wij met zijn tweetje uit eten kunnen. Wat denk je ervan?’ Het idee was spontaan in hem opgekomen, maar zodra hij het zei, wist hij dat dit een ideale gelegenheid was om wat dichter bij haar te komen. Dat hij daar niet eerder aan had gedacht!


  ‘Dat lijkt me gezellig, Mick. Ik spring gauw even onder de douche.’


  ‘Doe maar rustig aan. Intussen reserveer ik een tafeltje.’ Vrijdagavond waren de restaurants in Canmore doorgaans druk bezet, met mensen die voor het weekend overkwamen uit Calgary. Ook was er al veel sneeuw gevallen, en dat betekende dat de meeste langlaufpaden waren opengesteld. Ook de grote skipistes bij Sunshine en Lake Louise deden al goede zaken.


  Toen het eenmaal was gelukt om nog ergens een tafeltje te reserveren, begon Mick het her en der rondslingerende speelgoed op te rapen. Uit de badkamer kwam het geluid van een haardroger, ten teken dat Kelly nu wel gauw klaar zou zijn.


  Hij ging naar de hal om alvast zijn jas en sleutels te pakken, en bleef daar op Kelly staan wachten. Nog geen vijf minuten later kwam ze tevoorschijn, fris en knap in een zwarte coltrui met een caramelkleurige broek die prachtig kleurde bij haar haar. Meestal droeg ze geen make-up, en dus was het des te opwindender voor Mick om te constateren dat ze voor deze gelegenheid lipstick had aangebracht. Hij smachtte naar een gelegenheid om het eraf te kussen.


  ‘Gaat het, Mick?’


  Had hij iets te verlangend gekeken? Met zijn gezicht krampachtig in de plooi getrokken opende hij de deur voor haar. ‘O, jawel, ik ben gewoon een beetje hongerig.’


  Ja ja, mannetje, hongerig… Je snakt naar meer dan eten, voegde hij zichzelf sarcastisch toe. En je wilt er maar al te graag wat aan doen.


  Hij hoopte maar dat hij zich een beetje in kon houden nu de kinderen er niet bij waren als chaperonnes.


  Hoofdstuk 10


  Sinclair’s was een van Kelly’s favoriete restaurants. De aankleding was eenvoudig, doch elegant. Niets leidde de gasten af van het lekkere eten, of van elkaars gezelschap. Een goed gesprek was bijna vanzelfsprekend in een dergelijke omgeving, en daarom was Kelly blij dat Mick hier gereserveerd had. Ze leefden nu al een paar weken met elkaar samen. In die tijd was ze al veel over hem te weten gekomen. Hij was bijzonder netjes, op het steriele af. Hij hield niet van eieren bij het ontbijt, en keek altijd naar het late nieuws voordat hij naar bed ging.


  Dat waren oppervlakkige details. Maar ze was nog meer te weten gekomen. Als een driejarig meisje erop stond om zelf haar vlees te snijden, waarna het stuk vlees op de grond belandde, moest hij daar hartelijk om lachen. Hij kon wel een uur in zijn leunstoel bij het raam naar de vogels in de bomen zitten kijken, zonder dat hij dat beschouwde als verloren tijd. Voorlezen vond hij zalig, en zijn favoriete kinderboek was Charlotte’s web.


  Hoe meer ze over hem te weten kwam, des te meer vragen had ze hem te stellen. Deze avond hoopte ze ten minste een paar van die prangende vragen beantwoord te krijgen.


  Tijdens het eten kletsten ze wat over hun werk, over hoe hij ertoe gekomen was om uitgever te worden. Ze kwam erachter dat Harvey Tomchuk Mick over de juiste schoolkeuze had geadviseerd, hem aan zomerbaantjes had geholpen, en samen met hem de formulieren voor een financiering had ingevuld.


  In ruil voor dat snippertje informatie wilde ze hem wel verklappen dat ze eerst twee jaar wiskunde en natuurwetenschappen had gestudeerd voordat ze de overstap had durven maken naar de RCMP. Ze beschreef haar training in Regina, en de daaropvolgende jaren in het noorden van Saskatchewan. En ze vertelde hoe blij ze was dat ze eindelijk, na lang wachten, goedkeuring had gekregen voor overplaatsing naar Canmore.


  Pas na het eten, toen ze thuis naast elkaar op de bank voor de open haard zaten, kwamen de persoonlijker dingen aan bod.


  Mick had voor koffie gezorgd. Op de open haard na was het binnenshuis donker. Dat was op verzoek van Kelly: dan waren de sneeuwvlokjes die buiten rond dwarrelden in het licht van de straatlantaarns goed te zien. Ze vond het wel gezellig, zo samen met Mick in het donker. Ze voelde zich er heel veilig bij. Extra spannend was het feit dat ze zo dicht bij hem zat, dat haar knie bijna die van hem raakte.


  Het scheen haar toe dat Mick in de loop van de avond een warme, ietwat broeierige blik in zijn ogen had gekregen. Toch durfde ze niet op haar eigen oordeel te vertrouwen. Hij hoefde maar de kamer binnen te lopen of geluk doorspoelde haar. Zijn stem aan de telefoon deed haar smelten. Ze herkende de symptomen, koesterde de mengeling van gevoelens die ze voor het laatst, weliswaar veel minder hevig, had gekoesterd in haar tienerjaren, voor haar voetbalcoach.


  Dat was meer een kalverliefde geweest. Coach Brant was ruim zes jaar ouder dan zij, had een relatie met een vrouw die bij de Royal Bank werkte. Later was hij met die vrouw getrouwd. Achteraf gezien waren zijn glimlachjes en zijn aanmoedigende woorden heel onschuldig. De diepere bedoelingen die ze er toentertijd aan had toegekend, waren er gewoon nooit geweest.


  Ach, maar wat had ze veel over die man gefantaseerd. Voor hem had ze gevoetbald alsof haar leven ervan afhing. Vastbesloten was ze geweest om de beste, de snelste en de felste te zijn. En dat alles voor een enkel woordje van goedkeuring als ze het veld af kwam, een glimlach, een schouderklopje.


  Zestien was ze geweest, een bakvis die tijdenlang himmelhoch jauchzend und zum Tode betrübt door het leven was gegaan. Maar dergelijke sterke gevoelens hadden geen plaats in het leven van een vrouw van zevenentwintig, die van de een op de andere dag de verantwoordelijkheid op zich had genomen voor twee jonge kinderen. Een vrouw die een verstandshuwelijk was aangegaan, maar in de nabijheid van haar man niet eens meer normaal kon denken.


  ‘Wat ben je stil,’ merkte Mick op.


  ‘Ik zat te denken aan de middelbare school. Ik zat twee klassen lager dan jij, grappig hè? Je wilt niet weten hoeveel meisjes een oogje op jou hadden in die tijd.’


  Mick geloofde er duidelijk niets van.


  ‘Echt waar. Zelfs mijn zus, Cathleen, was gek op je.’


  ‘Cathleen? Miss Populair? Nu weet ik zeker dat je een grapje maakt. We hebben samen aan het jaarboek gewerkt. Een snelle tante vond ik het. Nogal indrukwekkend, eigenlijk.’


  Au, dat stak. Kelly wist zeker dat niemand haar ooit ‘indrukwekkend’ had genoemd.


  ‘Je was de enige niet,’ zei ze kalm. ‘In die tijd stond onze telefoon roodgloeiend. Stapels jongens belden voor Cathleen. Mijn moeder zei altijd gekscherend dat ze aanmeldingsformulieren voor toekomstige vriendjes moest uitdelen.’


  Mick lachte. ‘Nou, daar had ik dan nooit wat van gezien, denk ik. Ik was geen toekomstig vriendje.’


  ‘Nee?’ Hij was toch zeker niet immuun geweest voor Cathleens charme? Opeens schoot haar Cathleens opmerking over Lord Byron weer te binnen. ‘Als je haar mee uit had gevraagd, had ze vast ja gezegd.’


  ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ze kon er aan iedere vinger wel tien krijgen.’


  ‘Maar waarom zou ze dan niet voor jou kunnen kiezen?’


  Mick keek haar meewarig aan. ‘Ach kom, Kelly. Iemand als ik? Met mijn achtergrond?’


  In de schemering kon ze maar net zijn gelaatstrekken onderscheiden. Hij leek het serieus te menen. Onvoorstelbaar dat hij dacht dat Cathleen, of welke vrouw dan ook, hem links zou laten liggen omwille van zijn moeder.


  Kelly wist alles van Mrs. Mizzoni. Uiteraard, wie niet? Het was alom bekend dat ze dronk, dat ze met veel mannen naar bed was gegaan. En dat haar zoons niet van dezelfde vader waren, was eveneens bekend.


  ‘Ik had anders ook niet zo’n oppassend burger als vader,’ zei ze. ‘Hij verliet zijn gezin, liet niets van zich horen. Geen belletje, geen briefje, niets. Maar wij werden daarom nog niet met de nek aangekeken.’


  ‘Dat is anders,’ zei Mick, overtuigd van zijn gelijk. ‘Enfin, het doet er niet toe. Cathleen was mijn type niet, en ik was bij haar al helemaal niet in beeld.’


  Pas op dat moment merkte Kelly hoe gespannen ze was. Ze dwong zichzelf achterover te leunen en haar spieren te ontspannen. ‘Dat is goed om te horen. We mogen dan getrouwd zijn om nogal pragmatische redenen, dat wil nog niet zeggen dat ik zou staan juichen als blijkt dat jij een oogje op mijn zus hebt.’


  ‘Ben je… Heb je er spijt van dat je met mij getrouwd bent?’


  Ze schrok zozeer van die vraag dat ze bijna haar koffie morste. ‘Nee, absoluut niet!’ riep ze uit, terwijl Mick zijn hand om haar kopje legde om deze overeind te houden.


  ‘Het is niet gemakkelijk voor je. In een mum van tijd ben je van een eenpersoonsleven overgestapt naar een gezinsleven. Je deelt je leven met mensen die je amper kent.’


  ‘Maar, Mick, ik houd van Billy en Amanda. En zo’n moeilijke man ben jij nu ook weer niet.’ In feite was hij zelfs iets te inschikkelijk naar haar smaak. Ze wilde dat hij eens aangaf wat hij zelf wilde, in plaats van steeds maar te proberen om het haar en de kinderen naar de zin te maken.


  ‘Nou, dat is fijn om te horen. Maar je moet toegeven,er zijn wel een paar ongemakkelijke momenten ge-weest.’


  Kelly wist niet wat ze van die opmerking moest denken. Was hij erachter gekomen dat ze verliefd op hem was? Voelde hij zich nu onder druk gezet om hun relatie verder uit te bouwen dan hij op dit moment wilde? Durfde ze hem nou maar gewoon op de man af te vragen wat hij bedoelde.


  Na wat wikken en wegen koos ze voor een neutraal antwoord. ‘Ach, ja, het duurt even voordat iedereen op elkaar is ingespeeld.’


  ‘Nou, dat kun je wel stellen.’ Hij nam haar hand in de zijne, gaf er een kneepje in, maar liet niet los. Had hij haar bij de pols gegrepen, dan had haar heftige hartslag haar agitatie verraden. Van de weeromstuit begon ze ook nog eens heftig te blozen. Ze voelde haar wangen branden.


  ‘Kelly, je moet me beloven dat je het me vertelt als ik iets zeg of doe waar je je ongemakkelijk bij voelt.’


  ‘Zoals?’


  Nu raakten hun knieën elkaar, en niet omdat zij zich had bewogen. Micks gezicht kwam dichterbij, en opgewonden registreerde ze zijn intense blik.


  ‘Zoals een kus waar je nog niet klaar voor bent.’


  Wat een opluchting! ‘O, maar daar ben ik wel klaar voor,’ verzekerde ze hem ademloos vlak voor hun lippen elkaar raakten.


  Meestal kon de werkelijkheid niet aan fantasie tippen. En ze had zo verschrikkelijk vaak zitten dagdromen over de eerste, echte kus, dat het nu wel moest tegenvallen.


  De kus die Mick haar gaf, benevelde haar echter, beroofde haar van haar zinnen. Nooit zou ze hier genoeg van krijgen.


  Mick ging teder, doch voortvarend te werk. De kus duurde en duurde voort. Ze verschoven steeds een beetje, tot Kelly bij hem op schoot belandde. Hij streelde haar gezicht, haar haren, haar schouders, de bovenkant van haar borsten.


  Ze merkte dat hij zich inhield en reageerde daarop met eenzelfde mate van terughoudendheid. Op deze manier kussen frustreerde nog meer dan helemaal niet kussen. Stoppen kon ze niet, maar verder durfde ze ook niet te gaan.


  Toen Mick zijn handen om haar gezicht legde en iets van haar weg leunde, wierp ze een blik uit het raam en constateerde verbaasd dat er minstens drie centimeter sneeuw bij was gekomen op het dak van haar truck. Hadden ze dan zo lang zitten kussen? Het leek zo vlug voorbij!


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg Mick, hoffelijk als altijd.


  ‘Goed. Meer dan dat: uitstekend,’ antwoordde ze.


  ‘Het is al laat. We kunnen maar beter naar bed gaan.’


  Zuchtend realiseerde ze zich dat hij er niet op aanstuurde om met haar het bed in te duiken. De betovering was verbroken, en dat speet haar. Ze wilde meer, veel meer! Toch kon ze alle begrip opbrengen voor zijn besluit om het rustig aan te doen. Een beetje zoenen op de bank was misschien wat puberaal, maar het echte werk zou emotionele consequenties hebben waar ze nog lang niet aan toe waren.


  ‘Mick?’ Ze stond zichzelf toe om nog één keer zacht zijn sterke kaak met de stoppeltjes te strelen.


  ‘Ja?’


  ‘Zouden de kinderen in orde zijn? Ik hoop dat Sharon ze niet te laat heeft laten opblijven. En dat ze Amanda een luierbroekje heeft aangetrokken voor het slapengaan.’ Had ze de kinderen überhaupt wel in bed gelegd? Zou ze van de drank kunnen afblijven, al was het maar tot de kinderen weer weg waren? Vragen, vragen…


  ‘Morgenvroeg rijden we direct naar Banff om poolshoogte te nemen,’ beloofde Mick. Hij gaf haar een kuis kusje op haar voorhoofd. ‘Ga nou niet liggen piekeren, dan slaap je slecht.’


  Ik kan straks toch niet slapen, dacht Kelly. Dat weet ik nu al.


  En ja hoor, toen ze even later lekker warm in haar bed lag, staken de zorgen weer de kop op. Ook het verlangen naar Mick sluimerde nog steeds onder de oppervlakte. Zodra ze haar ogen sloot, zag ze zijn gezicht met die gespannen, bijna erotische blik weer voor zich. Het was niet eerlijk. Hij was immers vlakbij, ze hoefde maar naar zijn slaapkamer te lopen en bij hem in bed te kruipen, en dan konden ze verdergaan waar ze waren gebleven. Ze wist zeker dat hij haar niet zou afwijzen. Waarom durfde ze dan niet?


  Ga slapen, Kelly, sprak ze zichzelf vermanend toe. Ze keek door de kier tussen de gordijnen naar buiten, waar het nog steeds sneeuwde. Ze besloot een spelletje uit haar jeugd te spelen: alle aandacht richten op één enkele sneeuwvlok en die proberen te volgen tot hij op de grond viel. Het lukte niet, en na een aantal keren merkte ze dat haar ogen begonnen te branden. Ze leunde achterover tegen haar kussen en sloot haar ogen.


  Langzaam zakte ze weg. Toen ze al bijna in slaap was, schoot haar een vreselijke gedachte door het hoofd.


  Danny zou nooit meer een sneeuwvlok zien vallen.


  Het duurde nog uren voor ze haar zware last weer wat van zich af kon schudden en in een diepe, droomloze slaap wegzonk.


  


  ‘Kom op, Sharon, wat kan er nou helemaal gebeuren?’ vroeg Brian, de nieuwe man.


  Billy zat op de grond naast de deur van zijn slaapkamer, die op een klein kiertje stond. Het licht van de gang viel in een lange, dunne streep naar binnen, dwars door de kamer en tegen de muur aan de andere zijde omhoog. Hij stak zijn hand uit en sneed het licht in tweeën.


  Hij kon de nieuwe vriend van mama luid en duidelijk verstaan. Het was geen leuke man, vond Billy. Zijn ogen deden hem denken aan de hyena’s in The Lion King. En hij deed zo overdreven vriendelijk dat het onecht aanvoelde.


  Nog erger was dat Brian altijd aan hem zat. Een hand door zijn haar, een hand in zijn nek, een stoot tegen zijn arm, of erger nog, in zijn buik. Niet hard, maar wel een beetje ruw.


  Billy huiverde. Het was koud op de vloer. Aan het bed had hij niets. Mandy had alle dekens naar zich toegetrokken, en bovendien had ze weer in haar broek geplast. Mama was vergeten haar een van die speciale broekjes aan te doen die Kelly had meegegeven.


  ‘Brian! Wat als een van de kindjes ziek wordt, of het huis in brand vliegt, of… weet ik veel! Nee, het lijkt me geen goed plan,’ hoorde hij mama zeggen.


  ‘Doe niet zo stom. Natuurlijk breekt er geen brand uit. En de kinderen slapen toch? Die merken het niet eens als jij er een paar uur tussenuit bent. Maak je niet druk.’


  Toen volgden wat onduidelijke geluiden, voetstappen, kleren die aan- of uitgetrokken werden. Mama lachte. ‘Brian! Ik dacht dat je op stap wilde gaan.’


  ‘Kan ik er wat aan doen dat je zulke lekkere billen hebt in die spijkerbroek?’ Weer geritsel van kleren. ‘Hé, wat is dat? Ben je aangekomen?’ Gevolgd door een lange pauze. ‘Zeg, je bent toch niet zwanger, hè?’


  ‘Doe niet zo idioot.’ Jeetje, wat klonk mama’s stem opeens hoog. ‘Ik heb twee kinderen gebaard, of was je dat vergeten? Dat doet wat met je lichaam, hoor.’


  ‘Rustig maar. Ik bedoelde er niets mee… Ik wilde alleen even checken… Kom, ga mee een pilsje pakken. Ik wil met je dansen. Toe schatje, een beetje plezier gun je me toch wel?’


  Weer bleef het even stil, toen zuchtte mama. ‘Goed. Ik ga eerst even bij mijn kindjes kijken.’


  Billy rende terug naar het bed. Jakkes, wat een grote natte plek! Hij schoof naar de rand van het matras.


  Mandy maakte wat zachte murmelende geluidjes en draaide zich op haar buik.


  De deur ging open en de streep uit de gang werd breder en breder. In de deuropening stond mama, een zwarte vlek in het gouden licht. Brian was nergens te bekennen.


  ‘Billy?’


  ‘Ja?’


  ‘Slaapt Amanda?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Mama gaat even uit. Goed, Billy? Het duurt niet lang, en ik ga niet ver weg.’


  Hij vond het maar stom dat ze die Brian zijn zin gaf. Dit had ze nog nooit gedaan… Hem in de steek laten. En het was nog wel ’s nachts! ‘Is tante Carrie thuis?’


  ‘Nee, maar ze zal er zo wel zijn. Ach, schatje, er gebeurt heus niets. Ga maar lekker slapen, dan maak je mama blij.’


  Billy glimlachte beverig. Hij wilde mama dolgraag blij maken. Maar het was zo donker, en buiten hoorde hij allemaal rare geluiden. Misschien liep daar wel een beer rond. Oom Mick had hem verteld over de beren in Banff National Park, en over de waarschuwingsborden waarop stond dat je ze geen eten mocht geven. Hij had gezegd dat sommige mensen dat stiekem toch deden, en dat de beren daardoor niet meer bang voor mensen waren, en dicht in de buurt van de huizen kwamen, en soms ook gewoon naar binnen liepen.


  ‘Mama, niet weggaan.’


  ‘O, Billy. Mama mag toch wel een beetje plezier maken zo af en toe?’


  ‘Sharon!’ Brian klonk geïrriteerd.


  ‘Ik moet ervandoor, Billy. Denk erom, lekker slapen. Doe maar goed je best voor mama.’


  Ze trok de deur achter zich dicht en de streep licht werd nog smaller dan smal. Even later hoorde Billy de achterdeur open- en weer dichtgaan. Daarna verzonk het huis in diepe stilte.


  Billy dacht aan oom Mick en Kelly. Hij wist zeker dat zij hem en Mandy nooit alleen zouden hebben gelaten. Zelfs als Kelly even heen en weer ging naar de winkel op de hoek voor een pak melk of zo, nam ze hen met zich mee.


  De laatste keer dat ze in die winkel waren, had hij in de koeling gekeken en gevraagd of ze ook toverdrankjes verkochten. Glimlachend had ze geantwoord dat dat niet te koop was, omdat zij het speciaal voor hen maakte.


  Plotseling had hij begrepen dat haar toversaus en toverdrankje niet echt waren, maar gewoon voor de grap. Kelly was geen engel, had hij bedacht. Misschien was ze wel door papa gestuurd, maar ze was gewoon een aardige mevrouw die ook wel eens grappige dingen deed.


  Knap was ze ook wel, maar niet zo knap als mama op haar goede dagen.


  Billy sloot zijn ogen. Misschien zou hij toch wel in slaap vallen.


  Vrijwel direct drongen allerlei vreemde geluiden van buiten de kamer binnen. Geluiden die er niet waren geweest toen mama en Brian nog thuis waren. Gerammel, gekraak…


  Zachtjes huilend trok Billy de dekens over zijn hoofd.


  


  De nachten waren nooit gemakkelijk, maar deze nacht was toch wel het toppunt. Kelly maakte zich zo’n zorgen om de kinderen, dat ze ieder uur wakker schrok. Hoe langer ze erover nadacht, des te meer raakte ze ervan overtuigd dat ze Sharon had moeten tegenhouden. Sharon was de moeder van Billy en Amanda en zou dus per definitie voor hen de veiligste persoon ter wereld moeten zijn. Toch was ze dit niet.


  Kelly lag niet alleen wakker van de zorgen om de kinderen. Ook Mick hield haar wakker. Ze kon zijn handen nog voelen, zijn smaak nog proeven op haar lippen. Haar kin brandde van zijn stoppelbaard.


  Even na vijf uur ’s ochtends hoorde Kelly tot haar immense opluchting bekende geluiden in de keuken. Mick die de kraan opendraaide, de koffiemachine aanzette. De zon zou nog uren op zich laten wachten, maar toen Kelly de gordijnen van haar slaapkamer opentrok, zag ze dat het niet meer sneeuwde en dat de lucht helder was. Ze glipte in haar ochtendjas en haastte zich naar de keuken om met Mick te praten.


  Slechts gekleed in een spijkerbroek stond hij een boterham te smeren bij het aanrecht. Verbaasd keek ze naar zijn blote voeten en ontblote bovenlichaam. Had hij het niet koud? Mick had voor de verwarming een dag- en nachtstand geprogrammeerd, en gezien het vroege tijdstip was de ketel nog niet aangeslagen.


  Toen Kelly op het koude zeil in de keuken stapte, wenste ze dat ze naast haar ochtendjas ook een paar slippers had aangetrokken. Huiverend liep ze op haar echtgenoot af. ‘Mick?’


  Verrast draaide hij zich naar haar om, terwijl hij zijn dikke zwarte haar uit zijn ogen streek. Hij zag er verfomfaaid, moe en verschrikkelijk sexy uit.


  Ze wilde hem omhelzen. Ze wilde niets liever dan haar armen om zijn gladde, brede schouders slaan en haar gezicht tegen zijn stevige borst vlijen. In plaats daarvan reikte ze naar het kastje naast hem en pakte er een mok uit.


  ‘Heb ik je wakker gemaakt?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik kon niet slapen. Mick, ik denk dat we –’


  ‘Ik wil graag zo snel mogelijk –’


  Ze hadden tegelijkertijd gesproken, en realiseerden zich beiden dat ze hetzelfde idee voor ogen hadden. Naar Banff om te zien of alles in orde was met de kinderen.


  ‘We hadden er gisteravond naartoe moeten gaan.’ Mick zuchtte. ‘Het zal vast wel goed gegaan zijn, maar toch… Ik had het graag zeker geweten.’


  ‘Ik ook. Zal ik een thermoskan en een paar plastic bekers pakken? Dan drinken we onze koffie onderweg wel.’


  Mick wierp een blik op het klokje van de oven. ‘Het is wel erg vroeg.’


  ‘Ja, ik weet het.’ De rit naar Banff zou hoogstens een halfuurtje duren, wat betekende dat ze er vóór zes uur zouden zijn. Sharon en haar zus zouden het niet erg prettig vinden om zo vroeg al uit bed te moeten. En het zat er dik in dat Sharon behoorlijk nijdig zou zijn over het feit dat zij haar kwamen controleren.


  ‘Maar je wilt niet wachten.’ Mick wist precies wat er in haar omging.


  ‘Inderdaad. Als er wel problemen zijn, dan is iedere minuut vertraging er een te veel.’


  Hoofdstuk 11


  Micks auto pruttelde een beetje bij het starten. Hij liet de motor stationair draaien en veegde ondertussen het dak en de raampjes schoon.


  Zijn laarzen knerpten in de sneeuw, een geluid dat alle kanten op leek te kaatsen in het witte berglandschap. Zo te zien was er de afgelopen nacht minstens tien centimeter sneeuw gevallen. Hij hoopte maar dat Sharon daadwerkelijk in Banff had overnacht. Wie weet was ze wel zo stom geweest om met de kinderen naar huis te rijden, ondanks de sneeuwval!


  De voordeur van zijn huis knalde in het slot. Hij keek om en zag Kelly aan komen lopen met een thermoskan en bekers in de ene hand, en de huissleutels in haar andere hand. Hij wierp de sneeuwschraper op de achterbank en liep op haar af om haar te helpen.


  Ze had een donkerrode fleecetrui aangetrokken, met daaroverheen een zwart donsjack. Haar haren had ze in een eenvoudige paardenstaart gedaan. Heel karakteristiek, dacht hij. De afgelopen weken had hij al vaker gemerkt dat deze vrouw zich in minder dan geen tijd gereed kon maken, zonder moeilijk te doen over haar kapsel of make-up.


  ‘Geef maar.’ Hij pakte de thermoskan van haar aan en bood haar zijn vrije arm. Voor het sneeuwvrij maken van de oprit had hij geen tijd gehad, en hij wilde niet dat ze zou uitglijden.


  Samen liepen ze naar de auto. ‘Prachtig is het, zo met die sneeuw, vind je niet?’


  Hij bekeek het hem overbekende landschap. De huizen van zijn buren, de hoge sparren. Alles was nu bedekt met een betoverend laagje wit. In het zachte schijnsel van de straatlantaarns leek de sneeuw te flonkeren.


  ‘Sneeuw is een fantastische dekmantel,’ beaamde hij. Zelfs de oude grondstamper die al meer dan een jaar stond weg te roesten op de oprit van zijn naaste buurman Walter, zag er magisch uit.


  Bij de auto gekomen opende hij heel galant het portier voor Kelly. Ze nam plaats, en hij haastte zich om de auto heen naar zijn kant. Het was nu zo warm in de auto, dat hij de aanjager een paar standen lager zette.


  ‘Hopelijk zijn de autowegen al sneeuwvrij gemaakt.’


  ‘Ja, dat zou wel fijn zijn.’ Het was wel gezellig, zo met zijn tweeën op de voorbank van zijn truck. Het was alsof zij de enige mensen waren die al op waren in Canmore. Met een beetje fantasie kon hij die illusie zelfs rekken tot de hele provincie Alberta. Nog prettiger zou het zijn als Kelly zijn fantasietje deelde, en lekker dicht tegen hem aan kroop. Dat dat niet kon vanwege de autogordels, liet hij gevoeglijk buiten beschouwing. Hij zou het haar nooit hebben durven vragen, maar het leek hem heerlijk om nu, op dit moment, de troost van haar warme zachte lichaam tegen het zijne te voelen.


  Zelfs als hij zich geen zorgen had liggen maken om de kinderen, had hij de afgelopen nacht niet kunnen slapen. Hij smachtte naar Kelly en bezwoer dat het er nu toch echt heel, heel erg gauw van moest komen. Verstandelijk kon hij prima beredeneren dat het veel te vroeg was om hun relatie ook naar het lichamelijke vlak door te trekken, maar zijn gevoel zei hem dat haar reactie de vorige avond er niet om loog. Het zat eraan te komen, eerder vroeger dan later.


  ‘Heb jij eigenlijk wel geslapen?’ vroeg Kelly.


  ‘Nauwelijks.’ Hij wist al dat zij ook niet veel nachtrust had gehad. De afgelopen weken was hem opgevallen dat ze ’s nachts vaak rommelde in de keuken en de woonkamer. Hij had haar privacy gerespecteerd en had er nooit wat van gezegd of naar gevraagd.


  De banden knerpten over de hier en daar opgevroren sneeuw. Mick liet de autoweg links liggen en reed de andere kant uit. ‘Laten we eerst even controleren of ze niet zo stom is geweest om gisteravond terug te rijden vanuit Banff.’


  Het bungalowtje lag er stil en donker bij. Er stond geen auto op de oprit. Voor de zekerheid sprong Kelly uit de auto om op de deur te kloppen en door het raam te turen. Even later schoof ze weer naar binnen, een wolk van koude lucht met zich meebrengend.


  ‘Er is niemand thuis.’


  ‘Op naar Banff dus.’ Hij keerde om. Op de snelweg constateerde hij opgelucht dat de sneeuwruimers hun werk al hadden gedaan. Het was nog vóór zonsopgang, maar er gloorde al wel een dun streepje licht achter hen in het oosten. De bergen staken statig en parelgrijs af tegen de blauwe hemel.


  Bij de ingang van het park namen ze de rechterbaan, bedoeld voor vergunningshouders en voertuigen op doortocht. De maximumsnelheid was hier negentig kilometer per uur, en mopperend nam Mick gas terug. Gelukkig maar, want nog geen minuut later dook er uit het niets een elandstier op in de berm van de weg.


  ‘Hé, kijk!’ zei Kelly.


  Mick haalde zijn voet van het gaspedaal en trapte de rem in. De eland hief even zijn zwaar beladen kop, zodat ze het prachtige gewei in vol ornaat konden bewonderen. Daarna stak hij zijn neus weer in de sneeuw, op zoek naar voedsel.


  Ze volgden de weg om Cascade Mountain heen en al snel kwam Tunnel Mountain, met het stadje Banff, in zicht.


  ‘Ik weet zeker dat ze veilig en wel in hun bedje liggen,’ zei Kelly, ogenschijnlijk kalm. Haar gespannen houding en de manier waarop ze haar in handschoenen gestoken handen in elkaar klemde op haar schoot, zeiden Mick echter iets heel anders.


  ‘Natuurlijk,’ zei hij sussend, maar hij trapte toch het gaspedaal iets dieper in.


  Vijf minuten later nam hij de eerste afslag naar Banff. Ze reden over de hoofdweg, voorbij de appartementen en buitenhuizen en bergmotels.


  Vlak bij het centrum reden ze een brede boulevard op, die aan beide zijden geflankeerd was door kleine winkels. Kerstversieringen gaven het stadje een heel knusse aanblik.


  Mick sloeg links af bij een bordje voor het Banff Arts Center. Carrie woonde in het souterrain van een klein appartementencomplex enkele huizenblokken achter de hoofdstraat. Zowel Kelly als Mick haalde opgelucht adem toen ze Sharons truck, helemaal ondergesneeuwd, voor de deur zagen staan.


  Mick manoeuvreerde zijn auto achter de hare en vroeg zich af of ze zich nu niet voor niets zorgen hadden gemaakt.


  ‘Misschien moesten we ze maar laten slapen.’


  Kelly was echter al uitgestapt en baande zich een weg door de sneeuw naar de achterkant van het complex.


  Mick haalde diep adem en volgde haar. Bij de zijdeur – duidelijk de ingang van het souterrain – bleef hij staan. Kelly liep door naar achteren.


  ‘Hier brandt licht,’ merkte ze op.


  Mick liep naar haar toe. Er lag zo’n dikke laag sneeuw, dat zijn laarzen er helemaal in wegzakten. Tot zijn ongenoegen stond hij al gauw tot aan zijn enkels in de natte sneeuw.


  ‘Kun je iemand zien?’ Hij hurkte naast Kelly en samen tuurden ze door het kleine rechthoekje dat voor een raam moest doorgaan.


  Billy en Amanda lagen te slapen op een bank. Ervoor stond een televisie. Het geluid stond zó hard, dat Mick stemmen ontwaarde, afgewisseld met ingeblikte lach.


  ‘Hoe kunnen ze in vredesnaam slapen in die herrie?’ vroeg Kelly zich hardop af.


  Mick besloot om toch maar aan te kloppen. Hij veegde de natte sneeuw van zijn spijkerbroek en stak Kelly een hand toe. Samen vonden ze hun weg naar de zijdeur. Er was geen deurbel, dus trok Mick zijn handschoen uit en roffelde met zijn knokkels op de deur.


  Hij wachtte een paar seconden, klopte, wachtte weer en klopte nogmaals, nu harder. Een verdieping hoger ging het licht aan, en een man van middelbare leeftijd verscheen gapend aan de deur.


  ‘Wat is hier voor de duivel aan de hand? Weten jullie wel hoe laat het is?’


  ‘Het spijt ons.’ Kelly deed een stap naar voren en glipte automatisch in haar rol van doortastende politieagente. ‘We maken ons zorgen om de kinderen die op dit moment in het souterrain verblijven. Wilt u ons binnenlaten?’


  ‘In het souterrain? Daar horen helemaal geen kinderen te zijn, alleen een vrouw, Carrie. Zij huurt het appartement van mij.’


  ‘Dat klopt, maar haar zus heeft vannacht met haar kinderen bij haar geslapen,’ legde Mick uit. ‘Kijkt u zelf maar bij het achterraam, als u ons niet gelooft.’


  ‘Aha… Ik vond het al wat lawaaierig gisteravond.’ De man haalde een hand door zijn dunne haar. ‘En u bent?’


  ‘Ik ben hun oom, en dit is hun… hun tante.’ Mick keek naar Kelly. Grappig, tot nu toe had hij zich helemaal niet gerealiseerd dat zij door hun huwelijk ook familie was van de kinderen. Terwijl het daar toch allemaal om begonnen was.


  ‘Hm. Nou, dan zal het wel in orde wezen. Een moment, ik pak even een sleutel.’


  Mick en Kelly stapten het smalle portaal in. Links was er een trappetje naar de bovenverdieping, en rechts leidden enkele treden omlaag, naar een gesloten deur. Mick probeerde de deurklink, maar de deur was op slot. Enkele minuten bleven ze daar staan wachten op de huurbaas. De televisie stond werkelijk bijzonder hard. Hoe konden Sharon en Carrie hier doorheen slapen, laat staan de kinderen? Onbegrijpelijk…


  Eindelijk verscheen de huurbaas weer, met in zijn hand een kleine sleutelbos. Hij pakte er één tussenuit en stak deze in het slot in de kleine koperen deurknop.


  ‘Ga uw gang.’ Hij stapte opzij om hen te laten passeren. ‘Ik ga weer naar bed. Als u een beetje om het lawaai wilt denken.’


  Mick aarzelde even op de drempel. ‘Sharon? Carrie?’


  Er kwam geen antwoord. Hij trok zijn laarzen uit en zette ze naast die van Billy en Amanda op de rubberen deurmat. Ander schoeisel stond er niet.


  Hij liep een geïmproviseerd keukentje binnen, ongetwijfeld later toegevoegd aan wat eens de kelderverdieping van een gewoon gezinshuis was geweest. Kelly volgde hem op de voet. ‘Die televisie staat echt veel te hard,’ riep ze in zijn oor.


  Hij knikte. Sharon en Carrie moesten wel heel erg dronken zijn om door deze herrie heen te kunnen slapen. Zijn maag keerde zich om. ‘Laten we eerst bij de kinderen kijken.’


  Ze liepen door naar de achterkamer. Mick zette de televisie uit, en Kelly boog zich over de kinderen. Amanda hield haar knuffelschildpad stevig tegen zich aan geklemd, en Billy had zijn arm beschermend om haar heen geslagen.


  ‘Ach nee, moet je kijken! Amanda’s broek is helemaal doorweekt! En ze heeft duidelijk liggen huilen. En Billy ook…’ Kelly’s stem brak, en Mick knielde bij de bank om zijn neefje en nichtje goed te kunnen bekijken.


  Op Billy’s gezichtje waren duidelijk sporen van tranen te zien, en zijn bovenlip zat onder het opgedroogde snot. Blinde woede overviel Mick. Hoe vaak hadden hij en zijn broer niet dit soort nachten doorgemaakt? Sommige mensen hadden, verdraaid, nooit kinderen mogen krijgen!


  ‘Ik begrijp er niets van,’ zei Kelly. ‘Waarom zaten ze hier televisie te kijken? En waarom hebben ze gehuild?’


  Geconditioneerd als ze was door haar politietraining nam ze de ruimte zorgvuldig in zich op. Mick werd er even door afgeleid; had ze zelf wel in de gaten hoe gemakkelijk ze weer in haar rol was gestapt? Op een van de luidsprekers van de muziekinstallatie trof ze een bierflesje aan, dat ze triomfantelijk onder zijn neus hield.


  ‘Eén flesje maar,’ zei ze, en hij wist direct waar ze op doelde. Carrie en Sharon konden onmogelijk dronken zijn van dat ene flesje. In het keukentje hadden ze ook geen drank aangetroffen, en Sharon was er het type niet naar om haar lege flessen te verstoppen.


  De achterkamer gaf toegang tot twee slaapkamers. Kelly opende de linkerdeur. Dit was duidelijk het kamertje waar de kinderen hadden gelegen. Het beddengoed van het dubbele bed lag op een hoop op de grond, en het bed was bezaaid met speelgoed. Uit de vochtige lakens steeg een vage ammoniakgeur op.


  Kelly klopte op de rechterdeur. Er kwam geen antwoord, en uiterst voorzichtig, alsof ze minstens een gewapende crimineel achter de deur dacht te treffen, duwde ze de deur open.


  Het kamertje was echter leeg. Het bed was keurig opgemaakt. Er was duidelijk niet in geslapen.


  ‘Dit kan toch niet… Mick, er is hier niemand. De kinderen zijn helemaal alleen thuis!’


  Dit was vele malen erger dan een laveloze Sharon. Dit was onvergeeflijk. Sharon had van Mick heel vaak het voordeel van de twijfel gehad. Of liever, het voordeel van de biologische moeder die recht had op contact met haar kinderen, die daarin zo veel mogelijk gesteund diende te worden. Maar nu was ze te ver gegaan.


  ‘Waar zou ze kunnen zijn?’


  ‘Geen idee.’ Het was al ver na sluitingstijd, dus de kroeg was uitgesloten. Misschien was ze met haar nieuwe vriend mee naar huis gegaan. Mick balde zijn vuist en vloekte hartgrondig. Direct legde Kelly een kalmerende hand op zijn arm.


  ‘Mick, wat moeten die schatjes zich eenzaam hebben gevoeld. En wat zullen ze bang zijn geweest.’


  Hij trok haar tegen zich aan, en ze kroop weg in zijn armen, hem sussend met haar warme, zachte lichaam.


  Hij was woedend, ziedend, razend. Furieus. Na de komst van Billy had hij zich op alle mogelijke manieren nuttig proberen te maken voor Sharon. Keer op keer had hij zijn best gedaan om haar niet te veroordelen, om er gewoon voor haar te zijn als ze hem nodig had.


  Dit ging echter te ver. Hier was een grens overschreden. Het was ronduit misdadig om die twee kleintjes aan hun lot over te laten, en hij kon niet langer volstaan met een helpende hand reiken. Er moest worden ingegrepen.


  Hij gaf Kelly een kus op haar voorhoofd. ‘Ik stel voor dat we ons met een kop koffie terugtrekken in de keuken en de kinderen lekker laten uitslapen.’


  Ze knikte, maar maakte geen aanstalten om uit de omhelzing te stappen. Een diepe zucht volgde, en met bibberende hand veegde ze de tranen van haar gezicht.


  Hij had haar onderschat, dacht hij. De capabele en uiterst bekwame RCMP-agente met wie hij jarenlang een uiterst bevredigend zakelijk contact had gehad, bleek gevoeliger zijn dan hij ooit had vermoed. Geen wonder dat ze na de dood van Danny helemaal kapot was geweest.


  Hij trok haar nog wat dichter tegen zich aan en streek teder wat verdwaalde lokken uit haar gezicht. ‘Het komt wel goed,’ fluisterde hij. Met een vinger tilde hij haar kin omhoog om haar in de ogen te kunnen kijken. ‘Er is de kinderen vannacht gelukkig niets ergs overkomen. En jij en ik zullen er wel voor zorgen dat Sharon hen nooit meer op deze manier in de steek kan laten.’


  Tranen blonken in haar helderblauwe ogen. ‘Hoe wil je dat voor elkaar krijgen?’


  ‘Zodra de kinderen wakker zijn, bellen we de politie. Zij zullen ons in contact brengen met de kinderbescherming.’


  ‘Mick… weet je het wel zeker?’


  ‘Ja. Met deze stunt heeft Sharon mij geen enkele andere keus gelaten.’


  


  ‘Hoe kun je me dit aandoen, Mick?’ Vloekend smeet Sharon een keukenstoel tegen de tafel.


  Mick liet het allemaal over zich heen komen en zette zwijgend de stoel recht. Hij en Sharon waren alleen in de keuken.


  Sharon zag er niet uit. Er hing een walm van verschaalde drank en sigarettenrook om haar heen, haar kleding was kreukelig en vlekkerig en haar korte haar hing in vette pieken om haar pafferige bleke gelaat. Hij had in Calgary daklozen gezien die er beter uitzagen dan zij.


  Ze was om halftien het appartement van haar zus binnen komen wandelen en had er tot haar grote ongenoegen niet alleen haar zwager en zijn nieuwe vrouw, maar ook een politieagent en een maatschappelijk werker aangetroffen.


  De agent, die natuurlijk wel vaker met dit bijltje had gehakt, had haar in ferme taal te kennen gegeven dat hij het gebeurde deze keer door de vingers zou zien, maar dat er een volgende keer wel degelijk een aanklacht zou volgen.


  Na de agent was de maatschappelijk werker aan de beurt. Dit was bij lange na niet de eerste keer dat Sharon met maatschappelijk werk in contact was geweest. In het verleden hadden buren al eens geklaagd – al voor Danny’s dood waren er gesprekken met maatschappelijk werk geweest.


  Tijdens het gesprek dat volgde, nam Mick Kelly’s hand in de zijne en gaf er een bemoedigend kneepje in. Het moest haar toch goeddoen om te horen dat niet alle ellende van het gezin Mizzoni haar aangerekend kon worden.


  Tenslotte stelde de maatschappelijk werker, een kordate jongeman, hetzelfde voor als wat Mick in gedachten had gehad. Als er familieleden waren die de zorg voor de kinderen op zich wilden nemen, dan kon Sharon er in alle rust aan werken om haar leven weer op orde te krijgen. Een duidelijke eis was wel dat Sharon dan in therapie ging, en dat ze iedere week een AA-bijeenkomst bijwoonde.


  Dit alles had Mick Sharon zelf ook al ontelbare malen voorgehouden. Zou het enig verschil maken dat ze het nu van een buitenstaander te horen kreeg?


  Sharon had zich in het bijzijn van de politieagent en maatschappelijk werker buitengewoon berouwvol en meegaand getoond. Na hun vertrek was ze echter in woede uitgebarsten.


  ‘En jij noemt jezelf een liefhebbende oom? Mick, wat denk je dat Danny hiervan zou hebben gevonden?’


  Mick zuchtte onhoorbaar en dacht: Sharon, wat zou Danny ervan hebben gevonden dat zijn vrouw amper drie maanden na zijn begrafenis een affaire begon met een andere man, dat ze met hem ongegeneerd aan het drinken sloeg en haar kinderen dan compleet vergat?


  Hij vertikte het om nog mooi weer te spelen. ‘Sharon, dit is niet mis. Je hebt je kinderen willens en wetens alleen gelaten. Zie je dan niet hoe gevaarlijk en onverantwoordelijk dat was? Kan het je eigenlijk wel wat schelen?’


  Sharon klemde haar kaken opeen en sloeg haar armen over elkaar. ‘Zeur niet zo. Toen ik wegging, sliepen ze al. Bovendien ging ik ervan uit dat Carrie wel gauw zou thuiskomen.’


  Haar zus was echter in geen velden of wegen te bekennen. Wie weet waar die de nacht had doorgebracht.


  ‘Ze waren hier zo veilig als wat,’ vond Sharon. ‘Je overdrijft, Mick. Er is niets aan de hand. Het gaat toch goed met ze?’


  ‘Sharon, ze zijn ontzettend geschrokken, en wij ook. Heb je dan helemaal geen hersens meer? Kun je je niet voorstellen hoe angstig het voor hen moet zijn geweest om midden in de nacht wakker te worden en te beseffen dat er niemand was om voor hen te zorgen? Ze zijn vijf en drie jaar oud!’


  ‘Billy is al heel volwassen voor zijn leeftijd.’


  ‘Volwassen?’ Zich realiserend dat de kinderen, die met Kelly in de badkamer waren, hem zouden kunnen horen, ging hij op dreigende fluistertoon door. ‘Ben je gek geworden? Hij is nog maar net vijf, Sharon. Wat als een van hen ziek was geworden? Wat als ze honger hadden gekregen en zelf aan het koken waren geslagen? Er had wel brand kunnen uitbreken, jij idioot.’


  Sharon deinsde achteruit. ‘Almer was boven –’


  Mick lachte honend. ‘Almer! Die man wist niet eens dat hier beneden kinderen waren.’ Die vrouw zou eens een geducht pak rammel moeten krijgen, dacht hij met opeengeklemde kaken. Om wat afstand te scheppen draaide hij zich op zijn hakken om en beende naar de andere kant van de kamer.


  Sharon zeeg ineen op de vloer en barstte in huilen uit. Gierende uithalen werden afgewisseld met hikjes en zielige kreetjes.


  Hoe hij het ook probeerde, Mick kon geen greintje gevoel voor haar opbrengen. Ze had hem leeggezogen, er was niets meer dan een kille leegte. ‘Er is je aangeraden om therapie te volgen, en ik hoop dat je die raad opvolgt. Ik hoop werkelijk dat je er wat aan hebt. Nu ben je een gevaar voor jezelf en je kinderen.’


  Sharon begon te schreeuwen en te tieren.


  ‘Toe maar, gooi het er maar allemaal uit. Het kan me niet schelen wat je van mij denkt. Eén ding nog, Sharon. Ik houd van die kinderen. Ik zal er alles aan doen om ze te beschermen tegen de grote boze wereld. Een wereld waar jij op dit moment ook bij hoort.’


  Hoofdstuk 12


  Zondagavond zo rond een uur of acht had Kelly schoon genoeg van alles. Wat haar betreft kon Micks huis worden uitgeroepen tot rampgebied. Het leger mocht komen puinruimen.


  Vergeten was de sensuele verkenning waar Mick en zij zich eerder dat weekend aan hadden overgegeven. Nou ja, bijna dan. Sinds hun terugkomst van Banff hadden ze geen enkel moment voor zichzelf gehad. Overal lag speelgoed. De trap was bezaaid met blokken, de vloer was bedolven onder de puzzelstukjes – van minstens vier verschillende enorm grote puzzels – en de bedden figureerden als toneel voor plastic helden van diverse pluimage.


  Ze was vast van plan geweest om hun die avond een gezonde maaltijd voor te schotelen. Terwijl Mick alles uit de kast trok om de kinderen wat af te leiden, bereidde zij een gevulde kip, bakte een taart en kookte drie verschillende soorten groente.


  Heerlijk met zijn allen aan tafel. Ze had zich er zó op verheugd. Bovendien, en dat wilde ze best toegeven, hoopte ze met haar kookkunsten indruk te maken op Mick.


  Het werd echter een fiasco. Amanda en Billy vonden bijna niets lekker. Alleen de aardappelpuree kon ermee door. Amanda hield niet van kip, Billy wilde de worteltjes, broccoli en sla niet. De druppel die de emmer deed overlopen was het feit dat ze zonder blikken of blozen haar overheerlijke appeltaart weigerden.


  Natuurlijk was het belachelijk om zich beledigd te voelen, maar daar kon ze niets aan doen. Het feit dat Mick van de weeromstuit twee stukken appeltaart nam en haar keer op keer verzekerde dat dit toch echt de beste taart was die hij ooit had geproefd, was een schrale troost.


  Na het eten bracht Mick de kinderen naar bed. Kelly keek naar het aanrecht vol vieze potten en pannen. Met een diepe zucht pakte ze de telefoon. Ze had hulp nodig.


  ‘Maureen?’


  ‘Kelly, ben jij dat? Wat klink je mat.’


  ‘Ik praat zachtjes omdat Mick hiernaast probeert Billy in slaap te krijgen.’


  ‘Zo laat nog?’


  ‘Ja, nou ja, het is hier één grote poppenkast sinds onze terugkeer uit Banff.’ Ze had haar zussen de dag ervoor al gebeld om hun de nieuwste ontwikkelingen uit de doeken te doen.


  ‘Dat geloof ik graag. Het is niet niks, voor die kleintjes niet, en voor jou ook niet. Ik weet wel dat ik me er niet mee moet bemoeien, maar ik vind echt dat je te veel hooi op je vork hebt genomen. Je was om te beginnen al emotioneel labiel, en nu met je huwelijk…’


  Kelly nam de draadloze telefoon mee naar de woonkamer en ging bij het raam staan. Ze had zich moeten realiseren dat een telefoontje met Maureen garant stond voor een preek over haar leven en wat er allemaal mis mee was.


  Ze staarde uit het raam, de straat in, en stelde zich voor dat ze helemaal alleen in haar appartementje zou zitten, wat televisie kijken of een boek lezen. Mick en de kinderen moesten het in die fantasie maar even zonder haar stellen. Pure onzin natuurlijk.


  ‘Je hebt geen woord gehoord van wat ik heb gezegd, of wel?’ wilde Maureen weten.


  ‘Nee, niet echt,’ bekende ze ruiterlijk.


  Luid en duidelijk kwam de overbekende geïrriteerde zucht van de andere kant van de lijn. ‘Oké, dan. Sommige mensen betalen me tweehonderd dollar per uur voor mijn advies, maar jij zult het zelf wel het beste weten.’


  ‘Maureen, eigenlijk belde ik wel om advies te vragen. Hoe hield je het allemaal vol toen Holly klein was? Waren er nooit dagen dat alles wat je zei en deed verkeerd leek te vallen?’


  Maureen lachte. ‘Ach, lieverd, dat is nou de crux van het ouderschap. Ze zijn zó lief en je wilt het zó goed doen met ze… Wat ik allemaal niet voor ellende met Holly heb meegemaakt…’


  Een kwartiertje later had Maureen Kelly al weer aan het lachen en zag alles er wat zonniger uit.


  ‘Slechte dagen houd je altijd,’ vatte Maureen ten slotte samen. ‘Het komt wel goed met Billy en Amanda. Je zult het zien en beleven. Jij en Mick… jullie zijn voor het ouderschap gemaakt.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Absoluut. Maar luister. Daar kom ik weer met ongevraagd advies. Gezien alle verwikkelingen lijkt het mij verstandig dat jij nog eens bij Scott langsgaat. Al is het maar één keer. Na je besluit om met Mick te trouwen ben je niet meer geweest.’


  Maureens advies was niet alleen ongevraagd, maar ook bijzonder ergerlijk. ‘Dat hoeft helemaal niet. Ik ben helemaal niet meer bezig met… met het schietincident.’ Daar was toch ook geen tijd voor, met die twee kinderen om haar heen?


  ‘Je maakt mij niet wijs dat jouw problemen als sneeuw voor de zon zijn verdwenen, alleen omdat je jezelf hebt gestort op de rol van fulltime moeder en echtgenote.’


  Kelly fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik zal erover nadenken, goed? Nou, ik moet stoppen. Er staat hier nog een enorme lading vuile borden op me te wachten.’


  Enkele minuten later voegde Mick zich bij haar in de keuken. ‘Sorry.’ Met een onbewogen gezicht monsterde hij de potten en pannen en andere rommel op het aanrecht. ‘Het is me het weekendje wel geweest, vind je niet?’


  ‘Nou!’ Ze verzamelde de resten en deed ze over in plastic diepvriesbakjes, zich afvragend of dit wel zin had. Als de kinderen het nu niet aten, zouden ze het toch zeker ook niet willen eten als ze het een dag of wat later voor hen opwarmde?


  ‘Ik vraag me af hoe ik dit allemaal voor elkaar had kunnen krijgen zonder jou.’ Mick liep naar de gootsteen, draaide de warme kraan open en spoot flink wat afwasmiddel in het water.


  ‘Dan had je de appeltaart denkelijk laten zitten.’


  ‘Die taart was geweldig! Het hoogtepunt van mijn dag, eerlijk waar.’


  ‘O Mick, ik wil niet zeuren, werkelijk niet. Maar het is nu allemaal wel een tandje erger geworden.’ Vóór Banff hadden de kinderen zo goed naar hen geluisterd. En nu… het was een marteling. ‘Ik maak me nog steeds zorgen,’ bekende ze. ‘Was het wel zo verstandig om Sharon ertoe te dwingen om ons de tijdelijke voogdij te geven?’


  Mick gaf haar een van de serveerschotels om af te drogen. ‘De kinderen zijn in de war, dat is alles. Van het ene huis naar het andere, dan een nacht helemaal alleen in Banff. Billy heeft me verteld dat hij doodsbang was dat er een beer zou komen binnenstormen en hun zou opeten.’


  ‘Ach, stakker…’


  ‘We konden niet anders dan de kinderbescherming inschakelen.’


  ‘Vind je?’


  ‘Hadden we dat niet gedaan, dan zou Max Strongman hebben ingegrepen.’


  ‘De burgemeester?’ Kelly begreep er niets van. ‘Waarom zou hij zich iets van Sharon en de kinderen aantrekken?’


  ‘Hij was Danny’s vader. Dat betekent dat hij hun grootvader is.’


  ‘Maar… Kennen ze hem dan? Komt hij wel eens op bezoek?’


  ‘Nee. En als het aan mij ligt, blijft dat zo. Ik vertrouw die man voor geen meter, Kelly. Het is een schoft.’


  ‘In mijn familie wordt hij ook niet bepaald gewaardeerd.’ Dylan en Cathleen konden zijn bloed wel drinken.


  ‘Dat kan ik me levendig voorstellen.’


  ‘Maar als Max niets te maken wil hebben met Billy en Amanda, waarom zou hij zich dan nu opeens met hen gaan bemoeien?’


  Mick zette een pan in het sop en begon deze met een schuursponsje te boenen. ‘Hij is een tijdje geleden naar me toegekomen om me te waarschuwen. Als het uit de hand zou lopen met Sharon, zou hij de voogdij van de kinderen vragen. En denk maar niet dat hij ook maar een sikkepitje om ze geeft. Strongman geeft alleen om zichzelf en zijn dierbare reputatie. Kiezers zouden eens mogen denken dat hij zijn kleinkinderen verwaarloosde.’


  ‘Waar slaat dat op? Volgens mij zouden de kinderen dan nog beter af zijn bij Sharon dan bij hem.’


  ‘Voorlopig blijven ze gewoon bij ons. Punt uit.’


  Kelly herkende meteen de koppige uitdrukking op zijn gelaat en glimlachte. ‘De kinderen boffen maar met zo’n oom die voor ze vecht.’


  ‘En ze boffen met jou.’ Mick legde de schuurspons neer en beantwoordde haar glimlach.


  Onder Micks milde blik smolt de stress van de afgelopen dagen voor een groot deel weg. Hij was een rots in de branding. De afgelopen achtenveertig uur had hij geen enkel moment zijn zelfbeheersing verloren. Nu ja, behalve dan tijdens de confrontatie met Sharon.


  ‘Weet je, Mick, ik heb me verbaasd over de kalmte waarmee je alles over je heen hebt laten komen. Hoe doe je dat toch?’


  ‘Jij laat je anders ook niet gauw kennen.’


  ‘Je maakt zeker een grapje? Ik ben geradbraakt. Het voelt alsof ik minstens een maand nachtdiensten na elkaar heb gedraaid.’


  Mick barstte in lachen uit. ‘Dat gevoel ken ik. Maar wat ik zo knap van je vind, is dat dat aan de buitenkant niet te merken is. Je hebt werkelijk engelengeduld met de kinderen, Kelly.’


  Ze voelde zich gevleid. Ze had ook enorm haar best gedaan om niet uit haar slof te schieten. Toch wist ze zeker dat ook haar geduld wel eens op zou raken. Maar dat gaf niet, dacht ze grimmig. Zelfs met een slecht humeur zouden zij en Mick vele malen aardiger voor de kinderen zijn dan Max Strongman.


  Over die Strongman gesproken… Nu wilde ze toch graag het naadje van de kous weten. ‘Hoe is Danny er eigenlijk achter gekomen dat Max zijn vader was?’


  ‘Mijn moeder had een foto van Max, die ze op het laatst aan Danny gegeven heeft. Hij zat altijd te zeuren over zijn vader. Ik denk dat ze hoopte dat hij er dan eindelijk eens over op zou houden.’


  ‘Heeft ze Danny zijn naam gegeven?’


  ‘Nee. Daar was een afspraak over gemaakt. Vermoedelijk heeft ze zwijggeld gekregen.’


  ‘Dus Danny heeft hem enkel en alleen aan de hand van die foto weten te traceren?’


  ‘In eerste instantie was het natuurlijk zoeken naar een speld in een hooiberg. Maar toen Strongman weer in Canmore kwam wonen en zich kandidaat stelde voor het burgemeesterschap, was het gauw gedaan. Zijn foto werd op grote aanplakbiljetten door het hele stadje verspreid.’


  ‘Maar toen was hij toch al een stuk ouder?’


  ‘Dat wel, maar Danny is er toch achter gekomen. Max heeft hem een baantje bezorgd en geld gegeven om een mooie auto van te kopen. Uiteindelijk heeft mijn broer dus gekregen wat hij wilde.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Mick.


  ‘Misschien was hij wel gelukkiger geweest als Max hem openlijk als zijn zoon had erkend, in plaats van hem met een zak met geld af te schepen.’


  Mick schonk haar een eigenaardige blik. ‘Ja, misschien wel.’


  De afwas was gedaan. Mick maakte het aanrecht schoon, en Kelly plaatste de pannen in de kast boven de koelkast. Nu de keuken langzaam maar zeker weer in de oude staat was hersteld, kwam ze wat tot rust.


  ‘Het is bijna tijd voor het nieuws.’


  Mick keek op zijn horloge, maar ze was nog niet klaar met hem. ‘Waarom heb je nooit gevraagd wie jouw vader was, Mick?’


  Het bleef lang stil. Toen hij eindelijk antwoordde, klonk het nogal koel, hoewel ze wel het idee had dat hij het oprecht meende.


  ‘Ik wist maar al te goed met wat voor lui mijn moeder omging. Daarom leek het me beter om er maar niet naar te vragen.’


  


  Op school had iedereen het erg druk met van alles en nog wat, nu het bijna Kerstmis was. Vandaag kregen ze allemaal een brok klei, waar ze een kerstcadeautje voor hun mama of papa van mochten maken. Billy wist niet wat te doen. Zou hij mama eigenlijk wel zien met kerst? Het liefst wilde hij iets maken voor oom Mick. Maar ja, dan zou Kelly niks krijgen. En voor Mandy had hij ook niets.


  Billy kneedde de klei. De smurrie voelde prettig tussen zijn vingers, maar hij had geen zin om er rolletjes van te maken, zoals juf het had voorgedaan. De andere kinderen waren druk in de weer met uitsteekvormpjes. Overal lagen kerstbomen en sterren van klei. Het was de bedoeling dat die vormpjes, als ze gedroogd waren, ook nog geverfd werden. Daar had Billy ook al geen zin in.


  Zijn buik deed pijn. Ongeveer net zoals die keer dat hij een heel pak ontbijtgranen had opgegeten. Maar nu voelde hij het al dagen achter elkaar. En het was begonnen op de dag dat de politie mama had verteld dat ze niet meer bij hem en Amanda mocht zijn. Nog steeds woonden ze bij oom Mick en Kelly. Maar nu was het geen vakantie meer. Het voelde nu ook heel anders.


  Billy keek naar de juf, die even verderop aan het meisje Ashley voordeed hoe ze de deegrol moest gebruiken. Miss Stevens had haar hoofd gebogen en kon hem dus niet zien. Zonder een geluid te maken, glipte hij onder de tafel.


  Het was wel gezellig hier beneden. Een beetje donker, maar hij kon nog wel de knieën en schoenen van andere kinderen zien. Bijna iedereen had klittenband op zijn schoenen, zag hij. Konden die jongens en meisjes dan geen veters strikken? De grond lag vol met klodders klei. Lekker voor wie dat op moest ruimen!


  Billy kroop naar het midden van de tafel, waar meer ruimte was, en ging op zijn rug liggen. Best een fijn plekje om te slapen. Jammer dat hij zijn ogen niet dicht durfde te doen. Stel dat hij echt in slaap viel, en dat hij dan een nachtmerrie kreeg?


  Hij vroeg zich af of mama ook nog steeds nare dromen had. Hoe vaak was ze wel niet naar hem toe gekomen in zijn kamertje, huilend en helemaal verdrietig? En wie zorgde er voor haar nu hij er niet meer was? Zat ze nu in haar eentje te huilen?


  Billy vond het maar niets dat zijn mama alleen was. Gisteren had hij oom Mick gevraagd waarom ze niet gewoon ook bij hem en Kelly kon komen wonen. Oom Mick had gezegd dat ze dat niet leuk zou vinden.


  Stom, zeg. Oom Mick kon het toch zeker wel aan mama vragen?


  ‘Oké, kinderen. Tijd om de spulletjes op te ruimen.’


  Van onder de tafel klonk Miss Stevens stem een beetje dof en zwaar. ‘Laat jullie versiersels maar op de tafel liggen om te drogen. De losse stukjes klei kunnen jullie weer in de emmers doen.’


  Billy hoorde de kinderen rondlopen en zag allemaal beentjes en voetjes van en naar de tafel lopen. Hij moest zijn best doen om niet te giechelen. Kwam hij daar toch mooi onder het opruimen uit!


  ‘Als jullie klaar zijn met opruimen,’ ging Miss Stevens verder, ‘dan moeten jullie twee aan twee bij de deur gaan staan. We gaan naar de bibliotheek. Vergeet dus niet de boeken mee te nemen die je terug wilt brengen.’


  Weer werd er heel wat heen en weer gelopen. Billy legde zijn wang op zijn hand. Het rook een beetje raar, zo dicht bij de grond. Hij vroeg zich af hoelang het zou duren voor de juf hem miste.


  ‘Klaar? Mooi, dan gaan we,’ zei ze opgewekt. ‘En denk erom: niet rennen en niet schreeuwen.’


  Billy kneep zijn ogen stijf dicht, tot het geschuifel en gefluister was verdwenen. Toen kroop hij naar voren en keek om zich heen. Er was helemaal niemand te zien. Hij kwam overeind, zich afvragend wat hij nu moest doen. Tegenover het klaslokaal was de deur naar het schoolplein. Daar kwamen de ouders de kinderen altijd ophalen, wist Billy.


  Hij besloot die kant op te gaan. Kelly zou pas bij school staan als de bel ging. Dus kon hij gaan en staan waar hij wilde.


  Amanda viel onderweg naar Billy in slaap in de wandelwagen, tot grote opluchting van Kelly. De peuter was de hele middag niet te genieten geweest. Ze had gehuild toen ze Billy naar school hadden gebracht, had niets willen eten en was tot twee keer toe te laat naar de wc gegaan. Ook had ze op puzzelstukjes zitten kauwen. Kelly vermoedde zelfs dat ze er een paar had doorgeslikt.


  Nu greep Kelly met beide handen de gelegenheid aan om de benen te strekken en wat frisse lucht op te snuiven op deze mooie zonnige winterdag. Hoewel de tuinen en bermen waren bedolven onder een dikke laag sneeuw, waren de wegen en voetpaden keurig schoongeveegd. Kelly had dus geen enkele moeite met het voortduwen van Amanda’s wagentje.


  Ze kwam vrij vroeg op school aan en posteerde zich recht tegenover de ingang. Er stonden al wat vaders en moeders te wachten, en ze glimlachte vriendelijk naar hen. Na een tijdje ging de deur van de school open en stormden de kinderen het plein op. Dik aangekleed in laarzen, jassen, mutsen en wanten leken ze veel op elkaar, en Kelly kon Billy zo gauw niet ontdekken.


  Meestal was hij een van de eersten die naar buiten kwam. Vandaag kennelijk niet. Ze wachtte en wachtte. Het plein stroomde langzaam leeg, maar er was nog steeds geen taal of teken van Billy. Misschien had hij moeite met de rits van zijn jas. De runner was een beetje verbogen, had ze die morgen al gemerkt.


  Ze wilde Amanda niet wakker maken en vroeg een van de andere moeders of zij even wilde gaan kijken waar Billy bleef.


  Enkele minuten later kwam de vrouw weer naar buiten. ‘Miss Stevens zegt dat Billy niet bij haar in het klaslokaal is. Misschien was hij al weg voor u aankwam?’


  ‘Dat kan niet. Ik was hier ruim voor de bel.’ Kelly speurde het plein af. Hier en daar stonden nog wat groepjes kinderen. Nergens zag ze een klein jongetje op zichzelf.


  Het slaapje van Amanda vergetend, tilde ze het kind op in haar armen en rende met haar de school in. Ze trof Abby in de gang, met het hoofd van de school.


  ‘Is Billy niet op het plein?’ vroeg Abby.


  ‘Nee,’ antwoordde Kelly.


  Fronsend draaide Abby zich om naar haar klaslokaal voor nog een grondige inspectie. Evenals Kelly begon ze zich nu toch zorgen te maken.


  ‘Wanneer heb je Billy voor het laatst gezien?’ vroeg de directrice.


  ‘Ik weet het niet. In de bibliotheek? Nee, ik geloof niet dat ik hem daar…’ Abby zette grote ogen op en haastte zich naar een grote tafel waar een heleboel klompjes klei op stonden. ‘Waar is zijn versiering? Waar… Hemel, hoelang is hij al weg?’


  ‘Ik ga nu zijn oom bellen.’ Kelly schoof Amanda naar haar andere schouder. Gelukkig sliep het meisje gewoon door.


  Het hoofd van de school stelde zich kordaat op. ‘Ik trommel een team op, en we kammen nu direct de hele school uit.’


  Op weg naar het kantoor van de administratie stopte Kelly bij de haakjes die Abby de eerste dag aan Billy had laten zien. Ze vond zijn naam en de beloofde foto, maar aan het haakje hing geen jas, en er stonden geen laarzen. Waar hij ook naartoe was gegaan, Billy had zich warm aangekleed.


  Ze wendde zich tot de directrice. ‘Ik denk niet dat hij hierbinnen is.’ Uit alle macht probeerde ze haar paniekgevoel te onderdrukken. Billy was buiten, in zijn eentje, en dat beangstigde haar enorm. Gelukkig kon ze nu terugvallen op haar opleiding, waar ze geleerd had om kalm en nuchter om te gaan met noodsituaties.


  Billy was niet naar huis gelopen, want dan was ze hem wel tegengekomen op weg naar school. Waar zou hij dan naartoe zijn gegaan? Naar Micks kantoor? Naar zijn moeder?


  


  Kelly achtte de kans niet groot dat hij door een vreemde was meegenomen. Dat gebeurde hier in deze contreien bijna nooit. Maar toch, een vijfjarig jongetje, alleen op weg… Je wist het maar nooit.


  Wat zou de kinderbescherming wel niet van haar denken? Ze was geen haar beter dan Sharon!


  ‘Druk op de negen voor een buitenlijn,’ zei de directrice, waarna ze naar de intercom liep om de verdwijning van het jongetje te melden en het schoolpersoneel te vragen naar hem uit te kijken.


  Kelly ging achter het bureau zitten en zette Amanda op schoot. Met trillende vingers draaide ze Micks nummer op het werk.


  ‘Mick Mizzoni.’


  Gelukkig, hij was op kantoor! ‘Mick, met Kelly. Het lijkt erop dat Billy van school is weggelopen. Toen ik hier kwam, was hij niet in het lokaal en zijn jas en laarzen zijn weg.’


  ‘Wat? Hoe kan dat nou?’


  Ze zuchtte verdrietig. ‘Ik weet het niet. Ik ga nu naar huis en stap in de auto. Hij is óf naar jouw kantoor gelopen, óf naar de bungalow.’


  ‘Daar kon je wel eens gelijk in hebben,’ zei hij. ‘Ik zal eerst kijken of ik hem hier in de buurt kan vinden. Daarna rijd ik naar Sharons huis. Ik zie je daar wel.’


  Hoofdstuk 13


  Amanda werd wakker in het autostoeltje, net op het moment dat Kelly voor de deur bij Sharon parkeerde. Micks auto stond er al. Mick en Billy zaten gehurkt bij de zijdeur van het bungalowtje, ernstig in gesprek.


  Hoewel ze er vrij zeker van was geweest dat Billy hier zou zijn, sprongen de tranen haar in de ogen nu ze hem gevonden had. Ze bette haar gezicht zorgvuldig met een papieren zakdoekje, waarna ze haar mobieltje pakte om het hoofd van de school te laten weten dat Billy terecht was.


  ‘Kijk, Amanda, hier is je boekje.’ Ze gaf het nog enigszins slaperige meisje haar favoriete boekje, een kartonnen flapboek met plaatjes van boerderijdieren. ‘Ik ga even kijken of Billy met ons mee naar huis wil rijden.’


  Billy en Mick keken pas op toen ze de deur van haar truck met een klap achter zich dichtsloeg. Billy had zijn jas losgemaakt en hield zijn muts in zijn hand. Hij zat er bepaald schuldbewust, maar ook recalcitrant bij. Mick zag er, met zijn gekreukelde trui, spijkerstofjasje en verwaaide haar, jongensachtig uit. Voor de zoveelste keer constateerde ze dat die twee wel heel veel van elkaar weg hadden. Waar lag dat aan? Waren het de ogen, was het de vorm van de mond?


  Nee, het was niet zozeer lichamelijk, dacht Kelly, als wel hun hele houding. Ze hadden beiden een aura over zich van… Ja, van wat? Teleurstelling, verdriet? Wat het ook was, de man en de jongen droegen het beiden als een schild tegen de wereld.


  En dan te bedenken dat ze Mick een koele, wat afstandelijke persoon had gevonden. Het tegendeel was eerder het geval.


  Ze wilde niets liever dan hen beiden innig omhelzen. In plaats daarvan glimlachte ze warm. ‘Dag. Jullie lijken heel veel op elkaar, wisten jullie dat?’


  ‘Echt waar?’ Billy fleurde er zichtbaar van op. Het was duidelijk dat hij het helemaal niet erg vond om op zijn oom te lijken.


  ‘Hoe gaat het ermee, Billy?’ Ze knielde op een van de treden om op ooghoogte met het jongetje te komen. Zo van dichtbij kon ze wel zien dat hij flink had gehuild, hoewel hij nu een stoer gezicht trok.


  Mick legde zijn hand op haar schouder en gaf haar een geruststellend kneepje. Ze wisselden een opgelucht glimlachje uit.


  ‘Wel goed.’ Billy haalde zijn schouders op, maar ontweek haar blik. ‘Sorry, dat ik van school ben weggelopen. Oom Mick heeft me verteld dat dat niet kan.’


  ‘Heel veel mensen hebben zich ontzettend zorgen gemaakt om jou. Miss Stevens, het hoofd van de school, en natuurlijk oom Mick en ik.’


  ‘Ik weet het.’ Hij klonk zo bedroefd, zo wanhopig, dat Kelly niets anders kon dan hem tegen zich aan trekken en knuffelen. Na enige aarzeling gleden ook Billy’s armen omhoog en beantwoordde hij haar omhelzing.


  ‘Miste je je moeder?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Ik dacht dat ze misschien eenzaam was.’


  Mick legde zijn andere hand op Billy’s hoofd, en daarmee was de cirkel rond. Het verdriet van het jongetje leek zich via dit lichamelijke contact te verspreiden, en weldra zaten ze gedrieën somber voor zich uit te kijken.


  De geschiedenis herhaalt zich, dacht Kelly. Eerst Mick, opgegroeid zonder de liefde en zorg van zijn moeder, en nu zijn neefje, verscheurd door dezelfde pijn. Was het te laat om het tij te keren?


  ‘Misschien kan mama bij ons komen wonen?’


  ‘Ik wilde dat dat zo was, Billy.’ Micks eigen pijn klonk door in zijn stem. ‘Maar je moeder is ziek. Ze heeft hulp nodig.’


  ‘Maar ze houdt van ons…’


  ‘Ja, natuurlijk, ze houdt ontzettend veel van jullie,’ zei Kelly haastig om hem gerust te stellen. Troostend aaide ze het jongetje over zijn wang.


  ‘En ze heeft ons nodig.’


  ‘Billy, hier hebben we het al eens over gehad. Jij hebt ook je behoeften, manneke, en Amanda ook,’ merkte Mick op.


  ‘Amanda wacht op je in de truck,’ zei Kelly. ‘Zie je? Ze zwaait naar je.’


  Billy zwaaide achteloos terug. ‘Nou, goed. Laten we dan maar gaan.’


  Hand in hand in hand liepen ze gedrieën naar de truck, Billy in het midden. Net op dat moment kwam Sharon aanrijden. Ze parkeerde haar truck achter die van Kelly, en sprong wat onhandig op de stoep.


  ‘Billy!’ Sharons blijdschap was bijna net zo moeilijk te aanschouwen als Billy’s verdriet. In hooggehakte laarsjes strompelde ze over het pad op haar zoon af, haar armen uitgestrekt. Kelly had niet het idee dat ze gedronken had. Ze leek juist erg nuchter toen ze haar zoon in haar armen optilde en jubelde: ‘Ik heb je zo gemist, schatje!’


  Kelly leunde tegen Mick aan, en accepteerde dankbaar zijn arm om haar schouders. Wat vond hij ervan, deze hartverscheurende hereniging van moeder en zoon? Kelly wist niet meer wat ze ervan moest denken. Konden ze erop hopen dat Sharon haar leven beterde en ging werken aan een veilige thuishaven voor haar kinderen? Of zou ze toch het hazenpad kiezen, zou ze uit hun levens verdwijnen en de kinderen bij Mick en haar achterlaten?


  ‘Waar is Mandy?’ vroeg Sharon, teder een haarlok uit Billy’s gezicht strijkend.


  ‘In de truck. Ik haal haar wel,’ zei Kelly.


  Het meisje staarde peinzend uit het raampje en leek niet onder de indruk te zijn van het verschijnen van haar moeder. Maar ze werkte keurig mee toen Kelly de gordel open klikte, en liet zich zonder morren naar Sharon brengen. Was Sharon een tikkeltje minder enthousiast in de begroeting van haar jongste kind? Kelly kon het niet met zekerheid zeggen. Opvallend was wel dat Amanda zich zo snel mogelijk losmaakte uit de heftige omhelzing.


  ‘Misschien kunnen de kinderen even mee naar binnen komen?’ vroeg Sharon aan Mick. ‘Ik heb net mijn eerste sessie achter de rug. En ik ben ook al weer naar de AA geweest.’ Haar gezicht was lijkbleek, haar huid was dof en haar wangen ingevallen. Haar haar was gewassen, maar zag er futloos uit.


  Kelly voelde met haar mee. Ze deed zo haar best om haar leven weer op te pakken, om er wat van te maken. Toch was ze het met Mick eens toen hij voorstelde dat Sharon beter met hen mee kon komen naar zijn huis.


  Billy leek dat ook wel wat. ‘Misschien kun je bij ons blijven slapen,’ zei hij tegen zijn moeder. ‘Ik slaap wel op de grond, dan mag jij mijn bed.’


  Een eenvoudige oplossing voor een probleem dat veel ingewikkelder was dan het kind ooit zou kunnen begrijpen. Sharon wist duidelijk niet wat ze hierop moest antwoorden.


  ‘Billy, wat lief van je. Ik zou het geweldig vinden om weer bij jou en Amanda te zijn. Maar we kunnen nu eenmaal niet met zijn allen onder één dak wonen.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ach, lieverd, dat gaat gewoon niet.’ Sharon keek van Mick naar Kelly en toen weer naar Billy. ‘Volwassenen leven meestal niet bij elkaar in een huis, tenzij ze getrouwd zijn, of familie zijn.’


  Billy fronste. ‘Maar wij zijn toch allemaal familie van elkaar?’


  Sharon begon haar geduld te verliezen. ‘Nu moet je eens goed luisteren. Ik wíl helemaal niet samenwonen met oom Mick, of met zijn nieuwe vrouw. Begrepen?’


  Billy kromp ineen en stapte achteruit. Tegelijkertijd deed Mick een stap vooruit en legde beschermend zijn handen op Billy’s schouders. ‘Je bent van harte welkom, Sharon. Eet een hapje met ons mee.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is niet hetzelfde.’


  Billy keek haar zo smekend aan, dat Kelly niet begreep hoe Sharon hem ooit kon weigeren. Maar dat deed ze wel. Ze zocht in haar tasje naar haar huissleutels.


  ‘Ik zie je nog wel, Billy. Braaf zijn, hè?’


  Er zat niets anders op dan de kinderen weer in de truck te laten plaatsnemen. Billy maakte zelf zijn gordel vast, en Kelly zorgde voor Amanda. Achter zich hoorde ze Mick en Sharon praten.


  ‘Je doet geweldig je best, Sharon, maar je zult alles uit de kast moeten halen om iedereen – maatschappelijk werk, mijzelf, Kelly – ervan te overtuigen dat je op het rechte pad bent en blijft. Een week is niet genoeg, dat snap je zelf ook wel.’


  ‘Mick, geen preek alsjeblieft. Sinds Banff heb ik niet meer gedronken. Geen druppel. En ook niet gerookt.’


  ‘Geweldig, Sharon. Ga zo door.’


  


  Later die avond, toen de kinderen al op bed lagen, vroeg Kelly Mick: ‘Kan Sharon het wel? Kan ze de drank helemaal afzweren en een goede moeder zijn voor de kinderen?’


  Mick dacht erover na. Hij had zich bij het venster dat uitkeek op de tuin opgesteld, met een kop koffie in de hand. Het was weer gaan sneeuwen. In vrije val gleden grote natte vlokken over het raam, op de grond. Kelly kwam naast hem staan en volgde een van de vlokken met haar vinger over het glas.


  ‘Ik heb geen idee. Maar ik kan niet anders dan positief denken. Zonder hoop zou de wereld maar een saaie verdrietige plek zijn.’


  Kelly knikte. ‘Dat is waar. Vóór Danny’s dood dronk ze lang niet zoveel als nu.’


  ‘De laatste jaren was het wat minder, dat klopt. Maar ik heb je al eerder gezegd: ze is en blijft een alcoholist, of ze nu drinkt of niet. Ze heeft zichzelf al vroeg in haar leven aangeleerd om naar de fles te grijpen als het even niet meezat.’


  ‘Ze is er dus al eerder mee gestopt? Dan kan ze dat nu toch wéér proberen?’


  ‘Ja, misschien wel.’ De vorige keer had ze echter steun gehad van Danny. Nu stond ze er alleen voor. Mick wist dat Sharon zonder de verdovende werking van alcohol voluit en bijzonder pijnlijk geconfronteerd zou worden met de dood van haar echtgenoot. Er zou een baby op de wereld komen, en die zou ze alleen moeten opvoeden. Hij was er nog niet zo zeker van dat deze jonge vrouw dat aankon en hij kon alleen maar hopen dat ze baat zou hebben bij de therapie.


  Een goede vriend zou natuurlijk ook enorm helpen. Hij had geprobeerd dat voor haar te zijn, maar het werkte niet. Hij had het helemaal gehad met Sharon. Zijn eerste en enige zorg betrof nu de kinderen. En verder wilde hij werken aan zijn relatie met Kelly.


  De realiteit van zijn huwelijk drong dag in dag uit dieper tot hem door. Hij had zich voor het leven verbonden aan deze vrouw, en hoewel het een overeenkomst omwille van de kinderen betrof, wist hij inmiddels dat hij al die tijd ook gewoon naar Kelly had verlangd.


  Wat kon het anders zijn? Logischerwijs zou Abby een veiliger en verstandiger keuze zijn geweest. Waarom had hij dan gekozen voor de vrouw die zijn broer had doodgeschoten? Een vrouw van wie Sharon een bijzonder lage dunk had?


  Omdat Kelly degene was die hem had aangesproken. Omdat hij haar respecteerde en bewonderde. Omdat hij naar haar verlangde. In het begin was hij niet helemaal eerlijk geweest, niet tegenover haar en niet tegenover zichzelf. Nu hij zijn gevoelens voor Kelly had onderkend, zag hij de wereld in een heel ander daglicht.


  Ze gaf zichzelf de schuld van de ellendige situatie waarin zijn familie zich nu bevond. Als zij Danny niet had neergeschoten, was dit allemaal niet gebeurd en hadden Billy en Amanda tenminste nog een kans op een normaal gezinsleven met hun papa en mama gehad.


  Zo dacht Kelly erover, dat wist hij. Maar ze leek niet te beseffen dat ze door met hem te trouwen, de ellende alleen maar dichterbij had gehaald.


  In wezen kwam het erop neer dat hij haar schuldgevoel had misbruikt voor zijn eigen gewin. Willens en wetens had hij zijn krankzinnige leven tot het hare gemaakt. Eraan ontsnappen kon niet meer. Hij vroeg zich af of ze zich dat allemaal wel realiseerde.


  ‘Als het haar nou lukt, Mick. Als ze nou beter wordt en de kinderen weer in huis neemt, wat gebeurt er dan met ons? We zijn hierin gestapt voor de lange duur, voor zolang als nodig is. Maar zonder de kinderen…’


  Micks ademhaling stokte eventjes. Het was een legitieme vraag, een belangrijke vraag ook. Maar hij wilde er geen antwoord op geven. ‘Ik denk dat het nog heel lang gaat duren voordat Sharon mij ervan overtuigd heeft dat de kinderen bij haar veilig zijn. Heel erg lang.’


  ‘Dat kan. Maar stel dat het na heel lange tijd dan toch zover is, hoe moet het dan met ons?’


  Was Kelly niet gelukkig met de overeenkomst die ze hadden gesloten? Zocht ze soms naar een uitweg? Ze keek zo ernstig, bijna wanhopig. Hij besloot haar gerust te stellen. ‘Zonder de kinderen zou ik je laten gaan.’


  Stommerd, foeterde hij in gedachten. Dat wilde je helemaal niet zeggen. Je wilde zeggen dat je niet zonder haar kunt, dat je nooit zonder haar zult kunnen leven. Dat je je leven zonder haar niet meer kunt voorstellen.


  Op haar rustige wijze had ze vorm en structuur gegeven aan alle facetten van zijn bestaan. Zijn hele wezen was van haar doordrongen.


  ‘Dat dacht ik al.’


  Het klonk niet zozeer opgelucht, als wel spijtig. Hij keek haar aan, probeerde in haar ogen te lezen welk antwoord ze had gewild. Had hij haar gevoelens niet goed geïnterpreteerd? Kon het zijn dat ook zij hechtte aan hun samenzijn, aan de intimiteit die daarmee gepaard ging?


  Hij legde een hand op haar wang, streelde de krullerige lokjes haar bij haar slaap. Het contact met haar zachte, warme huid smaakte naar meer. Vermoedelijk dacht zij er hetzelfde over, want ze leunde tegen hem aan voor een uiterst sensuele kus.


  Het voelde als een ontwaken. De zon in zijn binnenste begon te stralen, en aarzelend liet hij het puntje van zijn tong over haar lippen glijden in een zoete verkenningstocht.


  Kelly’s warme reactie sterkte hem in zijn overtuiging dat ze zich toch tenminste lichamelijk tot hem aangetrokken moest voelen. Alle spieren, alle pezen in haar lichaam stonden strakgespannen, alsof ook zij verteerd werd door verlangen naar eenwording.


  ‘Kelly… Kelly…’ Haar kussen was niet genoeg. Hij trok haar dicht tegen zich aan en liet zijn handen gretig over haar vrouwelijke vormen glijden.


  Vanwege haar werk had ze een bovengemiddeld goede lichamelijke conditie, en dat sprak hem bijzonder aan. Hij bewonderde de stevige spieren in haar bovenarmen, haar sterke schouders, haar krachtige billen en mooi gevormde rug. Hij schoof zijn handen onder haar trui en streelde haar middel, haar sterke buikspieren, de zwelling van haar borsten.


  Opnieuw zocht hij haar mond met de zijne, en na een lange hongerige kus keek hij haar vragend aan. Haar ogen waren groot en rond, en er sprak een onweerstaanbaar verlangen uit. Zachtjes omvatte hij haar borsten, kneedde erin, speelde met de tepels. Daarna liet hij zijn handen weer rusten om haar middel.


  ‘Ik wil met je vrijen,’ fluisterde hij.


  Kelly’s antwoord was heel direct en heel eerlijk, geheel in lijn met haar karakter. ‘Dat wil ik ook. Nu.’


  


  De volgende dag bracht Kelly al haar persoonlijke spulletjes naar Micks kamer. Eén nacht in elkaars armen had hun hele samenzijn een andere dimensie gegeven. Nu voelde ze zich op-en-top getrouwd, en bijzonder gelukkig en tevreden.


  ‘Kun je woensdag wat eerder thuiskomen?’ vroeg ze Mick bij het ontbijt. Ze kon er maar niet over uit dat ze naast hem wakker was geworden, verzadigd en bijzonder goed uitgerust. Een verrukkelijk idee was het, te weten dat de man die nu tegenover haar zat in zijn geruite shirt en donkerbruine spijkerbroek, vannacht zijn heerlijke lichaam met haar had gedeeld.


  Toen Mick haar vragend aankeek, legde ze uit: ‘Ik had gedacht om de kinderen bij Poppy te stallen en dan met zijn tweeën wat kerstinkopen te gaan doen in Calgary.’


  Dit jaar zou ze voor het eerst kerst vieren met kleine kinderen. Een bijzondere ervaring, vond ze, en die wilde ze goed voorbereiden. Kerstavond zouden ze doorbrengen op Larch Lodge, en op eerste kerstdag zouden haar zusters met hun echtgenoten en Holly en Poppy naar haar toe komen. Kelly wist zeker dat Poppy al aan het kokkerellen was geslagen voor deze feestelijke gelegenheid.


  Mick knikte. ‘Goed idee. Dat doen we!’


  Later die dag belde Kelly Poppy om te informeren of het haar schikte. De oudere vrouw was laaiend enthousiast. ‘Leuk! Dan ga ik met de kinderen bij de rivier kijken, en daarna samen kerstkoekjes bakken.’


  De kinderen waren er ook voor in. En zo kwam het dat Kelly die woensdag Billy ophaalde bij de kleuterschool en daarna direct doorreed naar Larch Lodge.


  De keuken rook heerlijk naar kruiden, suiker, vers gerezen gist en ander lekkers dat op flinke bakactiviteiten duidde. Dylan was aan het werk, maar Cathleen en Poppy stortten zich op de kinderen om hun een stevige zoen te geven.


  ‘Zeg, Billy,’ riep Cathleen. ‘Met die spijkerbroek en dat shirt lijk je net een echte cowboy. Heb je zin om Cascade gedag te gaan zeggen?’


  ‘Ja!’


  Direct greep Amanda zijn hand en drukte zich dicht tegen hem aan, bang dat hij zonder haar zou gaan.


  ‘Kom jij ook mee, Amanda? Gezellig.’ Lachend wendde Cathleen zich tot Kelly. ‘Veel plezier in de stad. Jij liever dan ik.’


  Cathleen had een hekel aan winkelen. Alleen de westernwinkel waar ze al haar kleding kocht, kon wat haar betreft door de beugel. Verder was Calgary voor haar een bezoeking.


  Zelf hield Kelly ook niet echt van winkelen, maar vandaag had ze er wel zin in. Urenlang samen met Mick door de stad slenteren, cadeautjes uitzoeken om de kinderen eens lekker te verwennen. Wat wilde ze nog meer?


  De kinderen liepen met Cathleen mee. Bij de deur rukte Amanda zich plotseling los, rende op Kelly af en drukte zich tegen haar aan met een kracht die Kelly niet voor mogelijk had gehouden.


  Ze knuffelde het kleine meisje uitgebreid, hield haar toen een beetje van zich af en keek haar ernstig aan. ‘Dag, liefje. Maak je geen zorgen, ik ben vanavond weer terug. Nog vóór bedtijd.’


  Ook Billy, die bij de deur was blijven wachten, gaf ze nog een knuffel. ‘Veel plezier, Billy. Oom Mick en ik komen jullie rond een uur of acht weer ophalen.’


  Hij knikte en gaf haar tot haar verbazing een kus op haar voorhoofd. De gelijkenis met Mick trof haar diep. De tranen brandden achter haar oogleden, maar ze hield zich sterk en zwaaide de kinderen met een vrolijk gezicht uit.


  ‘Ze zijn aan je gehecht,’ merkte Poppy op. ‘Dat is een goed teken. Hier, neem een snee vruchtenbrood.’


  Kelly hapte gretig in het brood. ‘Het zijn geweldige kinderen. Je kunt niet anders dan van ze houden.’ Ze pakte nog een boterham.


  ‘Dat geldt voor de meeste kinderen,’ zei Poppy. ‘Maar ik begrijp wat je bedoelt. Deze twee zijn extra kwetsbaar. En Billy… altijd maar stoer doen. Hij neemt het leven wel erg serieus.’


  ‘Ik weet het. Dingen als “pret hebben” en “spelen” zijn voor hem abstracte begrippen.’ Ook de tweede boterham was inmiddels op.


  ‘Je eetlust is weer terug, zie ik?’


  ‘Ach, Poppy, hoe zou ik jouw kookkunst kunnen weerstaan?’


  ‘Ik ben blij dat je de dingen weer van een zonniger kant kunt zien. Dat is vast niet alleen aan de kinderen te danken.’ Terwijl Poppy sprak, ging ze gewoon door met haar werk.


  Kelly grinnikte. ‘Zoals ik al eerder heb gezegd: jij ziet ook alles, Poppy. Enfin, kan ik een stuk van dit hemelse voedsel meekrijgen voor Mick?’


  Poppy maakte er een heel pakket van, en een kwartiertje later was Kelly in haar truck onderweg naar Micks kantoor. De rit naar Calgary duurde een uur, en als ze om acht uur weer in Larch Lodge wilden zijn, konden ze niet meer dan een uur of twee, drie winkelen. Op zich zou dat genoeg moeten zijn, vond Kelly. Ze had immers al bedacht wat ze voor de kinderen wilden kopen: een poppenhuis voor Amanda, en een grote doos lego voor Billy. En verder voor beiden een sleetje.


  Ze was nog maar net bij Micks kantoor aangekomen, of hij kwam al naar buiten gehold, een gevoerde spijkerjas in de hand. Glimlachend leunde ze opzij om het portier voor hem open te doen.


  ‘Dag, schat.’ Mick schoof op de bijrijderstoel en kuste haar vol op de mond.’


  Schat! Wat heerlijk om dat uit zijn mond te horen. Ze woelde met haar handen door zijn haar en genoot met volle teugen van het intieme contact. Die ene kus was genoeg om haar in vuur en vlam te zetten.


  ‘Kunnen we niet beter thuis het bed in duiken?’ Mick duwde haar blauwe kasjmieren sjaal opzij en drukte een paar extra kusjes op haar hals.


  Kelly schudde het hoofd. ‘Helaas. We hebben nog maar zes dagen om inkopen te doen voor kerst. Maar kijk, Poppy heeft wat lekkers voor ons ingepakt.’


  Hij negeerde het pakket, stak zijn handen in haar suède jas en streelde haar buik en borsten.


  ‘Wat een mooi truitje heb je aan… Nieuw?’ Op haar ademloze knik vervolgde hij: ‘Staat je goed. Maar zonder kleren ben je nog veel mooier.’


  Nu moest ze hem toch echt een halt toeroepen. ‘Mick, toe, niet hier. Iedereen kan ons zien.’ Alsof de duvel ermee speelde, liep juist op dat moment wethouder Beth Gibson even verderop de apotheek uit.


  Mick trok Kelly’s truitje recht en deed haar jas weer dicht. Ze legde een hand op zijn arm. ‘Is dat niet Max Strongman, achter de wethouder?’


  Mick draaide zich om. ‘Ja, je hebt gelijk.’ Toen hij merkte dat Beth naar hen stond te staren, zwaaide hij vrolijk en deed demonstratief zijn gordel om.


  De vrouw keek ietwat betrapt en zwaaide niet terug. Strongman had niets in de gaten en praatte gewoon door.


  ‘Die twee worden de laatste tijd wel heel veel in elkaars gezelschap gesignaleerd,’ zei Mick bedachtzaam. ‘Dat hoeft natuurlijk niets te betekenen. Ze zijn collega’s, dus zullen ze wel genoeg te bepraten hebben.’


  Kelly startte de truck en zette koers naar de doorgaande weg, die uitkwam op de Trans-Canada Highway. ‘Ik ken Beths echtgenoot vrij goed. Alan werkt als boswachter bij Parks Canada.’


  Mick knikte. ‘Ja, het is een beste vent. Maar van Beth kan ik niet goed hoogte krijgen. Zij lijkt met alle winden mee te waaien.’


  ‘Laat maar waaien. Het is alleen te hopen dat zij en Max niet…’


  ‘Niet wat?’


  ‘Een tijdje terug heeft Cathleen me eens verteld dat ze vermoedde dat die twee een affaire hadden.’


  ‘Dat meen je niet. Iemand zou Beth eens moeten inlichten over die man en zijn schoftenstreken. Weet ze niet wat hij Rose heeft aangedaan?’


  ‘Waarschijnlijk niet.’ Zou het enig verschil maken? Kelly had beroepshalve veel te maken gehad met vrouwen die waren gevallen voor overspelige mannen, gewelddadige mannen. Stuk voor stuk hadden ze geloofd dat hij door hun zorg en toewijding wel zou veranderen. Negen van de tien keer kwam er uiteindelijk een heleboel ellende van.


  Mick leunde achterover en strekte zijn benen voor zich uit. ‘Goed, waar gaan we heen?’


  ‘Er is een speelgoedwinkel in dat kleine winkelcentrum in Strathcona, in het westen van de stad. Zij hebben het merk poppenhuizen waar ik mijn oog op heb laten vallen voor Amanda. En ik geloof dat ze ook redelijk veel lego hebben.’


  ‘En de sleetjes waar je het over had?’


  ‘Daarvoor moeten we naar een grotere speelgoedwinkel. Misschien die bij Market Mall?’ Kelly reed de oprit naar de snelweg op, en al snel reden ze met de zon in hun rug in de richting van het oosten. Mick zette de radio op het station van de lokale nieuwszender en samen luisterden ze naar het nieuws van vier uur. Daarna zette hij de radio weer uit.


  De stilte die toen viel, ervoer Kelly als enigszins ongemakkelijk. Ze probeerde voor zichzelf te achterhalen waar dat aan lag. Mick en zij brachten dagelijks vele uren in elkaars bijzijn door. Meestal waren zij dan echter druk bezig met de kinderen, met hun nieuwe rol als surrogaatouders.


  Alleen ’s nachts, in het donker, konden zij elkaar vinden als minnaar. En dat was nog zo pril… Het zou nog wel even duren voor ze zich wat zekerder zou voelen.


  Mick keek haar aan, peinzend. ‘Weet je, ik kan er maar niet over uit dat ik je al zo lang ken, van een afstand, maar nooit eerder heb ingezien hoe bijzonder je bent. Ik had geen idee wat ik miste.’


  ‘Zo ervaar ik het ook. En toch… Ik had me wel eens afgevraagd hoe het zou zijn als je me mee uit zou vragen.’ Hij had haar regelmatig getrakteerd op een kop koffie en een bagel, in ruil voor een informeel interview voor de Canmore Leader. Achteraf gezien kon Kelly nu wel beter begrijpen waarom ze die gesprekken altijd zo op prijs had gesteld. ‘Je toonde echter nooit enige interesse, niet op die manier. Je bleef altijd vriendelijk en op afstand.’


  ‘Dat komt doordat ik een meester ben in het verbergen van mijn gevoelens. Ik wilde heel graag eens met je afspreken, maar ik had een regel… Nou ja, een soort persoonlijk beleid…’ Mick zweeg, een beetje bedremmeld leek het wel, en keek voor zich uit.


  ‘…dat je alleen met vrouwen uit andere steden zou uitgaan,’ vulde Kelly aan. Hij had haar verteld dat hij meestal vriendinnen in Calgary had gehad. Een uitleg had hij echter nooit gegeven waarom hij niet met vrouwen in zijn geboorteplaats kon afspreken. Ze dacht nu wel te weten hoe dat zat. Hij had duidelijk veel last van zijn ongelukkige jeugd en de slechte reputatie van zijn familie.


  ‘Waarom ben je na je studie journalistiek teruggegaan naar Canmore? Ik zou eerder hebben gedacht dat je ergens anders een nieuw leven had willen opbouwen.’


  ‘Dat dacht ik eerst ook. En dat heb ik ook geprobeerd, in Ottawa. Maar na een paar jaar merkte ik dat er geen vooruitgang in zat. Ik kon geen band opbouwen met de mensen daar, met het landschap. Toen ben ik wat gaan rondkijken, eerst in Vancouver, later in Kelowna. Daar ging het ook niet echt soepel. Het leek wel of ik alleen in Canmore mezelf kon zijn, of ik nu wilde of niet.’


  ‘Datzelfde gevoel had ik ook, over Canmore. Hoe zou dat komen, denk je?’


  ‘Ik houd het zelf op de bergen. En Banff National Park. Dit landschap, deze natuur is zo belangrijk voor me.’


  ‘Bergen zijn er overal. Waarom juist hier?’


  ‘Ik weet alleen dat ik mezelf wil bewijzen. Ik wil aan iedereen in Canmore laten zien dat ik in de verste verte niet op mijn moeder lijk.’


  Of op zijn broer. Kelly veegde een haarlok opzij. Mick had het vrijwel nooit over Danny. Waarom, vroeg ze zich af. Was hij bang dat hij schuldgevoelens in haar zou oproepen, of kon hij het verdriet niet onder ogen zien?


  ‘Je hebt jezelf al dubbel en dwars bewezen,’ verzekerde ze hem.


  ‘O ja? Dat weet ik nog zo net niet.’


  Kelly besloot er niet tegen in te gaan. Hoeveel mensen er ook van zijn verdienste als uitgever en als mens overtuigd waren, er was er één die nog altijd geen respect voor hem kon opbrengen. Dat was Mick zelf.


  Hoofdstuk 14


  De manier waarop Kelly zich inzette om een perfecte kerst voor Billy en Amanda te creëren, vond Mick vertederend. Nu ja, perfect, dat ging wellicht te ver. Daarvoor hadden de kinderen dit jaar te veel meegemaakt. Kelly probeerde ervoor te zorgen dat er weer wat balans in hun leven kwam. Wat plezier en vrolijkheid, als tegenwicht voor de enorme poel van ellende waar zij zich doorheen hadden geworsteld.


  ‘Kerstmis is iets magisch,’ had Kelly de kinderen verteld. Ze had hun veel kerstverhalen voorgelezen, en haar favoriete gedicht, The night before Christmas, had ze zo vaak herhaald dat Billy het uit zijn hoofd kende.


  Ze bracht de kinderen naar Larch Lodge om samen met Poppy het traditionele peperkoekhuisje te maken. Ze wandelde met hen naar de bibliotheek, waar een speciale kerstfilm voor kinderen werd vertoond. Ze leerde hun diverse kerstliederen en kocht samen met hen mooie kleren voor de feestdagen.


  In de aanloop naar kerst werd Mick vaak overspoeld door bitterzoete herinneringen aan de kerstvakanties uit zijn jeugd. Helder haalde hij zich voor de geest hoezeer hij als kind had verlangd naar de tradities waarover hij had gelezen en waar hij andere kinderen over had horen vertellen: een huis vol familie en lekker eten, naar de kerk op kerstavond, koekjes en melk klaarzetten voor de Kerstman, en dan ’s ochtends verheugd de cadeautjes uitpakken die de goede man onder de kerstboom had achtergelaten.


  Zijn moeder had weliswaar voor kerstcadeautjes gezorgd, maar dat gebaar had zijn verlangen naar verbondenheid nauwelijks kunnen stillen. Gezeten in een kerkbankje, in gezelschap van Kelly, de kinderen en Kelly’s familie, verwonderde hij zich over het feit dat hij zich zo verbonden kon voelen met de wereld, zijn nieuwe familie, zichzelf. Geloof zei hem niets, maar deze invulling van kerstavond had wel iets heel speciaals.


  Toen halverwege de dienst alle aanwezigen gingen staan om Away in a manager te zingen – een kerstlied dat zelfs hij uit zijn hoofd kende – tikte hij Kelly zachtjes op de schouder. Toen ze haar blik op hem richtte, knikte hij naar Amanda, die tussen hen in stond. Het meisje stond met beide benen wijd en zong uit volle borst mee met het vreugdevolle lied.


  Kelly’s mond plooide zich in een verrukte glimlach, en achter Amanda’s rug om reikte ze hem de hand. Hij gaf er dankbaar een kneepje in. Zijn nichtje zong! Het klonk vals, dat wel, maar voor hem was het het mooiste geluid dat hij ooit had gehoord.


  Na de dienst gingen ze met zijn allen naar Larch Lodge voor een laat soupertje. Ook hier ervoer Mick de magie waarvan hij al die jaren had gedroomd. Kerstmis zoals hij het altijd voor zich had gezien, maar nooit had ervaren. Net als Billy en Amanda stond hij helemaal versteld van de pracht en praal van de bijna vier meter hoge fijnspar die Dylan en Cathleen ’s morgens hadden versierd.


  De prachtige eiken eettafel was uiterst elegant gedekt, en toen Poppy een perfect gebraden kalkoen voor Dylan aan het hoofd van de tafel neerzette, liep Mick het water in de mond.


  ‘Doen jullie dit ieder jaar met Kerstmis?’ vroeg Billy.


  ‘Al zolang ik me kan herinneren,’ antwoordde Kelly. ‘Maar niet altijd in dit huis. We zijn in een veel kleiner huis opgegroeid. Een beetje vergelijkbaar met het huis van je moeder.’


  Sharon ter sprake brengen was altijd precair. Soms raakten de kinderen dan volledig overstuur. En soms reageerden ze er niet eens op. Vanavond was er kennelijk te veel afleiding.


  ‘Hebben jullie je kerstsok al opgehangen?’ vroeg Dylan.


  Amanda knikte. Kelly had voorgesteld dit ritueel uit te voeren vóórdat ze naar de mis gingen. Later die avond, wanneer ze na het eten naar huis gingen, zouden ze er veel te moe voor zijn.


  Opnieuw verbaasde Mick zich over het enorme verschil dat een vrouw in een gezin kon uitmaken. Hij dacht aan Sharon. Goed, niet iedere vrouw. De juiste vrouw. Wat een geluk dat Kelly in zijn leven was gekomen. Ze vulde de lege plekken in de harten van de kinderen. In zijn eigen hart.


  ‘We beginnen met een dankwoord,’ zei Cathleen. ‘Mick, wil jij dat doen?’


  Die vraag overviel hem. Hij had nog nooit van zijn leven een dankwoord gezegd. Pijnlijk bewust was hij zich van de verwachtingsvolle gezichtjes van zijn neefje en nichtje. De overige aanwezigen glimlachten vriendelijk. Kelly drukte haar hand in de zijne.


  ‘Je hoeft het niet te doen,’ fluisterde ze.


  ‘Geeft niet, ik doe het graag,’ mompelde hij. Hoewel hij niets had voorbereid, schoten hem genoeg dingen te binnen waarvoor hij dankbaar was. Hij knipoogde naar zijn neefje en nichtje en stak van wal. Uiteindelijk werd het nog een hele toespraak.


  


  Op eerste kerstdag waren Billy en Amanda onwaarschijnlijk vroeg wakker. Direct stortten ze zich op de cadeautjes onder de boom. Ook verwonderden ze zich hardop over het lege melkglas en de lege koekjesschaal.


  ‘Er zit een rode vlek op het glas,’ riep Billy. Hij hield het glas tussen duim en wijsvinger omhoog tegen het licht, als een echte detective. ‘Heeft de Kerstman lippenstift?’


  Kelly begon te blozen en barstte toen in lachen uit.


  Mick kwam heel dicht bij haar staan en fluisterde zachtjes in haar oor: ‘Laat de melk volgend jaar maar aan mij over.’


  ‘Mogen we nu de rest van de cadeautjes openen?’ vroeg Billy. Hij was dolblij met de lego, maar onder de boom lag nóg een cadeau met zijn naam erop. Smekend keek hij naar Kelly, de enige die de officiële kerstregels kende.


  ‘Pas als iedereen er is,’ antwoordde Kelly.


  Billy ging mopperend akkoord, maar Amanda deed er niet moeilijk over. Ze was voortdurend druk in de weer met het poppenhuis en de bijbehorende bewoners.


  ‘Je had gelijk,’ fluisterde Mick. ‘Amanda vindt het geweldig. Echt iets voor haar, tutten met popjes.’ Mick legde zijn handen om Kelly’s middel. Ze was nog gekleed in haar ochtendjas en zag er met verward haar en ietwat slaperige ogen bijzonder sexy uit. Hij dacht terug aan de heerlijke vrijpartij onder de verlichte kerstboom, de avond ervoor. Jammer dat ze deze ochtend niet op dezelfde manier de dag hadden kunnen beginnen. Niet dat hij anders had verwacht. De kinderen vonden het allemaal zó spannend, geen wonder dat ze zo vroeg op waren.


  Kelly draaide zich naar hem om. ‘Heb je haar nog iets horen zeggen? Na gisteren bedoel ik?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nog niet. Maar dat is slechts een kwestie van tijd.’


  ‘Ik hoop het. De laatste paar dagen wordt ze steeds wakker met een droge luier. En ze duimt ook niet meer zo vaak.’


  ‘Ja, goed hè?’ Billy baarde hem meer zorgen. Nog steeds maakte hij de gang naar de kleuterschool alsof hij naar het schavot ging. Het jongetje leek deels in blijde verwachting, deels in angst uit te kijken naar de dagelijkse telefoontjes en het wekelijkse bezoek van zijn moeder.


  Sharon zou er vandaag ook zijn, evenals Kelly’s familie. De brunch was gepland voor een uur of tien, dus ze hadden nog even tijd voordat de eerste gasten zich aandienden.


  ‘Wat kan ik voor je doen?’ vroeg Mick. ‘Kan ik al iets klaarzetten of in de oven stoppen?’ De avond ervoor hadden ze ovenschotels gemaakt van geklopt ei, vierkantjes brood, kaas en ham. Het had er nogal drabbig uitgezien, maar Kelly had hem verzekerd dat het in de oven heerlijk goudgeel zou kleuren en heel luchtig zou worden.


  ‘Wil jij de ovenschotels in de oven doen en dan een paar schaaltjes vers fruit klaarmaken? Ik moet me eerst douchen en aankleden. Houd je een oogje op de kinderen?’


  ‘Hm, ik houd liever een oogje op jou. Zalig lijkt me dat, samen douchen.’


  ‘Breng me niet in de verleiding,’ verzuchtte ze. ‘Zet het maar op je lijstje, voor als er weer eens tijd is.’


  Hij grinnikte, en gaf haar goedgemutst een klapje op haar achterste. ‘Vort, maak je mooi, vrouw. Ik houd hier de boel in de gaten.’


  De Shannons arriveerden als eerste. Even voor tienen ging de bel. Voor de deur stond Maureen, met de twaalfjarige Holly.


  Maureen liet zich gewillig uit haar peperdure jas helpen, die Mick vervolgens apart legde in de logeerkamer. Hij verbaasde zich over het grote verschil tussen de zussen. Maureen zag er altijd uit als een model. Ze droeg de elegantste kleding, en om haar heen hing altijd een wolk van dure parfum. Toch kwam ze in gesprekken altijd over als een bijzonder nuchtere tante.


  ‘We zijn een beetje te vroeg, geloof ik,’ zei ze. ‘Maar Holly kon niet langer wachten.’


  ‘Niet waar! Jij kon zelf niet langer wachten,’ brieste Holly.


  ‘O ja.’ Grinnikend duwde Maureen Mick een stoffen tas met een enorme fles champagne in handen. ‘Alsjeblieft, voor bij de jus d’orange. Of drink je helemaal niet, Mick?’


  ‘Zo af en toe wel. Op speciale gelegenheden.’ Zoals zijn huwelijk. Aangezien dit zijn eerste familiefeest was, leek het hem wel gepast om straks ook een glaasje te nemen.


  Even later arriveerden Cathleen en Dylan, met grote kleurige cadeaus voor de kinderen.


  ‘Hoi, Billy, Mandy. Is de Kerstman langs geweest?’ Dylan droeg een spijkerbroek en westernshirt. Zijn enige concessie aan kerst was een paar groene sokken met belletjes rond de enkels die rinkelden bij elke stap die hij zette. ‘Van moeder de vrouw,’ zei hij met een knipoog naar Mick.


  ‘En of de Kerstman er is geweest!’ riep Billy. ‘Kom maar kijken. Kom dan!’


  Dylan stapte over de bakplaat vol lekkers die Cathleen voor zich op de grond had gezet om haar jas en laarzen uit te kunnen doen. Mick legde alle jassen weg, pakte de bakplaat op en droeg deze naar Kelly in de keuken.


  Als laatste arriveerde Poppy O’Leary, in gezelschap van een oude vriend van Mick, Harvey Tomchuck, de man die hem had geholpen om zijn leven op de rails te krijgen.


  ‘Harvey, hoe gaat het met je?’ Blij verrast schudde Mick hem de hand. ‘Kom binnen, kom binnen.’ Tot voor kort had hij heel geregeld contact gehad met Harvey. Eens per maand spraken ze af voor de lunch, maar in die routine was een beetje de klad gekomen sinds Danny’s begrafenis. Mick had wel al gehoord dat Harvey en Poppy regelmatig samen uitgingen. Hij gunde zijn oude vriend dit nieuwe geluk van harte.


  ‘Wat wil je drinken? We hebben koffie en jus d’orange. O, en champagne.’


  ‘Koffie graag. Je ziet er goed uit, Mick. Nog gefeliciteerd!’ Harvey glimlachte naar Kelly en wierp een milde blik op de kinderen. ‘Je hebt je handen vol, zie ik.’


  Ook Mick keek even vertederd naar zijn neefje en nichtje. ‘Ja, ze hebben een behoorlijk vervelende tijd achter de rug.’


  ‘Dat heb ik gehoord. Ze boffen maar met hun oom Mick.’ Harvey stapte de keuken binnen en gaf Kelly een kus op de wang. ‘En met tante Kelly. Jullie passen goed bij elkaar, vind ik. Gek dat ik dat niet eerder heb gezien.’


  Mick grinnikte. Hij had precies hetzelfde gevoel.


  Billy kwam de keuken binnen gestormd. ‘Mogen we nu de cadeautjes openen? Iedereen is er.’


  ‘Nee, niet iedereen. We wachten nog op je moeder,’ zei Kelly. ‘En dan gaan we eerst aan tafel.’


  ‘O.’ Billy was zichtbaar teleurgesteld. ‘Dat was ik vergeten.’


  Juist op dat moment ging de bel. Het was Sharon, voor de gelegenheid gekleed in een schone zwarte spijkerbroek en zachte rode trui. Haar zwangerschap was nu duidelijk te zien, en Mick vroeg zich af wanneer ze het nieuws van de baby aan Billy en Amanda zou vertellen.


  Sharon had een tweetal tassen met cadeautjes bij zich voor de kinderen, en een kerstroos in pot voor Kelly. Mick had zijn schoonzuster de week ervoor wat geld gegeven om iets te kunnen kopen voor de kinderen.


  ‘Bedankt voor de uitnodiging.’ Sharon was nog steeds bleek en mager, maar haar haren glansden licht en haar handen trilden niet toen ze het glas jus d’orange accepteerde dat Mick haar aanbood. Over de aanwezigheid van de champagne hield hij wijselijk zijn mond.


  De brunch verliep in een gezellige chaotische sfeer. Mick had wel in de gaten dat Sharon evenveel moeite had met het concept familiefeest als hijzelf. Ze keek van de een naar de ander en zei weinig. Eten deed ze wel, en daar was hij blij om.


  Zelf kon hij zijn ogen niet afhouden van Kelly. Ze zat aan het hoofd van de tafel en gedroeg zich als een volleerde gastvrouw. In haar crèmekleurige trui en bijbehorende wollen broek zag ze er heel lief uit. Winterwit had ze de kleur genoemd. Erbij droeg ze de paarlemoeren oorknopjes die hij haar als kerstcadeautje had gegeven. Het viel hem op dat ze regelmatig haar hand omhoog bracht om aan een van de knopjes te voelen. Hopelijk betekende dat dat ze ermee ingenomen was.


  


  ‘Mogen we dan nú eindelijk de cadeautjes uitpakken?’ vroeg Billy.


  ‘Eerst je melk opdrinken,’ zei Kelly. Ze ving een boze blik van Sharon op en huiverde. Misschien had ze beter haar mond kunnen houden.


  Billy merkte gelukkig niets van de stille strijd tussen zijn moeder en Kelly. Snel dronk hij zijn glas leeg, waarna hij zich tot Mick wendde. ‘Nu dan?’


  Het groenlinnen kleed waarmee Mick zijn keukentafel en de aangeschoven hobbytafel uit de kelder had gedekt, was inmiddels bezaaid met vuile borden, kruimeltjes en verfrommelde servetjes. Rondom het kerststukje dat Kelly eerder die week samen met de kinderen had gemaakt, lagen opgedroogde spetters rood kaarsvet.


  ‘Ja, Billy,’ zei Mick. ‘Nu openen we de cadeautjes. En omdat jij de namen op de etiketjes al wel kunt lezen, mag jij voor Kerstman spelen.’


  Sharon keek verrast op. ‘Kun je lezen, Billy?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Hij leek verbaasd te zijn dat ze dat niet wist.


  Kelly ging naast de schouw op de grond zitten. Poppy en Harvey namen plaats op de bank, Cathleen had Micks leunstoel in beslag genomen en Dylan zat voor haar op de grond, zijn arm op haar knieën.


  Mick bracht vanuit de keuken een paar stoelen voor Sharon en Maureen. Holly en Amanda zaten bij de kerstboom, waar Billy al tussen de cadeautjes stond te graaien.


  Mick had zich opgesteld bij de deur naar zijn kantoor. Hij keek naar Kelly, en ze wist bijna zeker dat iedereen in de kamer aan zijn gezichtsuitdrukking kon zien dat er tussen hen iets magisch was gebeurd.


  Want magisch was het. Een ander woord kende Kelly er niet voor. Ze voelde aan een van de oorknopjes en dacht terug aan het moment dat hij ze aan haar had gegeven, vlak nadat ze onder de kerstboom de liefde hadden bedreven. Ze hadden een dikke quilt op de parketvloer gelegd, zo ongeveer op de plek waar ze nu zat. Ze vroeg zich af of Mick daar nu ook aan stond te denken. Gezien de ondeugende grijns op zijn gezicht was dat niet uitgesloten.


  Billy ging bij het uitdelen van de pakjes heel rechtvaardig te werk. Zoals altijd nam hij zijn taak uiterst serieus op. Hij begon met een cadeautje voor Amanda en zocht daarna net zolang tot hij iets voor Holly had gevonden. Na de kinderen begon hij aan de volwassenen. Ook nu rommelde hij tussen de stapel pakjes tot hij voor iedereen een cadeautje had gevonden.


  Kelly opende een pakje van Maureen en barstte in lachen uit. Het was een hoog opgesneden teddy met een niets verhullend kanten lijfje. Het frivole niemendalletje was knalrood. Toen Cathleen even later eenzelfde teddy in donkerblauw omhooghield, lachte Kelly nog harder.


  ‘Lieve hemel!’ bracht Holly kreunend uit. ‘Wat ordinair!’


  ‘Ach, een geintje moet kunnen,’ zei Maureen. ‘Dit is toch een perfect cadeautje voor mijn pasgetrouwde zussen?’


  ‘Dat ben ik met je eens,’ zei Dylan, en hij voelde aan de zachte stof van het kledingstuk. ‘Hm, lekker zacht. Prima keus, Mau. Ik verheug me nu al op de modeshow vanavond.’


  Cathleen sloeg zijn hand weg. ‘Gedraag je, Dylan. Er zijn hier kinderen aanwezig.’


  ‘Ja? Het zou me niks verbazen als er negen maanden na vanavond nóg meer kinderen aanwezig zijn.’


  Kelly keek naar Mick. Hij stond te grinniken om Dylans grapje, maar keek daarbij naar haar. Probeerde hij zich haar voor te stellen in dit kanten dingetje? Meestal droeg ze in bed een boxershort en haltertopje, maar vanavond zou ze zeker de teddy aantrekken.


  Billy ging onverdroten door met het uitdelen van cadeaus, en al gauw was de lingerie vergeten.


  De kinderen waren door het dolle om hun sleetjes.


  Sharon had poppetjes van hun favoriete tekenfilmfiguurtjes voor ze gekocht. Maureen had hun boeken gegeven. Cathleen en Dylan hadden voor beiden een paar cowboylaarzen gekocht. Het waren echt lederen replica’s van de bruine rijlaarzen die zij zelf altijd droegen.


  Billy vond de laarzen het einde. Hij trok ze direct aan, en Kelly wist zeker dat hij ze zelfs in bed nog aan zou houden. Ze hoefde niet eens te proberen om hem zover te krijgen ze voor de nacht uit te doen.


  Het was geweldig om de kinderen zo gelukkig te zien en met de hele familie bij elkaar te zijn. Overal om zich heen zag ze liefde. De gloedvolle liefde tussen Cathleen en Dylan, de groeiende genegenheid tussen Poppy en Harvey, zelfs de intimiteit die zich tussen haar en Mick had ontvouwen. Warme gevoelens omringden hen op deze bijzondere familiedag.


  Kelly proefde echter ook een bittere ondertoon. Die uitte zich onder meer in Holly’s vijandige opstelling ten opzichte van haar moeder. Wat Maureen ook zei of deed, Holly dook er direct bovenop met een sneer. Het gebrek aan warmte tussen hen werd pijnlijk duidelijk toen Holly een cadeautje van haar moeder uitpakte. Het was een elegant gesneden lederen jasje dat duidelijk veel geld had gekost.


  ‘Wat leuk. Dank u, moeder.’


  De kilte die van die opmerking uitging, benam iedereen de adem. Het duurde even voor iemand het woord nam.


  ‘Toen ik zo oud was als jij, zou ik een moord hebben begaan voor zo’n jasje,’ zei Cathleen jaloers. ‘En ik heb altijd al gedacht dat amandelbruin bij uitstek een kleur voor blondines is. Goed gekozen, Maureen! Nou, Billy, wat ligt er nog meer onder de boom?’


  Nu volgde een cadeautje voor Sharon. Ook zij zorgde voor een dissonant in de verder zo harmonieuze sfeer. Het was duidelijk dat ze niet goed overweg kon met de prominente rol van Mick en Kelly in het leven van haar kinderen.


  Billy overhandigde haar een plat pak, waar ze een spijkerbroek met verstelbare elastische band uit haalde. Kelly had de broek voor haar gekocht in een winkel voor positiekleding in Calgary. Sharon bekeek de broek van alle kanten.


  Kelly wierp een blik op Mick. Hij schokschouderde, en ze voelde zich iets gerustgesteld. Ze had tenminste geprobeerd om iets uit te zoeken wat Sharon misschien leuk zou vinden. ‘Als je er niets aan vindt, of als de broek niet past,’ vertelde ze Sharon, ‘kun je hem in Calgary ruilen.’


  Sharon knikte en mompelde een bedankje. Ze legde de broek terug in de doos en schoof deze onder haar stoel.


  Het laatste pakje onder de boom was een klein doosje, niet groter dan Amanda’s hand. Billy stond in het midden van de kamer met het pakje voor zich in zijn uitgestrekte hand. Hij voelde zich duidelijk niet op zijn gemak en keek met rode konen neer op de punten van zijn nieuwe laarzen.


  ‘Wat is dat, Billy?’ vroeg Mick zachtjes.


  ‘Ik weet het niet,’ zei Billy.


  ‘Laat me eens zien.’ Mick stak zijn hand uit, en Billy liet het doosje erin vallen alsof hij zich eraan gebrand had. Mick draaide het om. ‘Er staat geen naam op.’


  ‘Het is voor jou en Kelly,’ zei Billy. ‘En voor Amanda en… En mama.’


  ‘Is het van jou, Billy?’


  Hij knikte.


  ‘Dan moet mama het maar openmaken, vind je niet?’


  ‘Oké.’ Billy hield zijn ogen strak op zijn laarzen gericht.


  Mick gaf het doosje aan Sharon, die het voor haar doen voorzichtig opende. Het was een sneeuwvlokje van klei, kunstig versierd met witte glitterverf. Er zat een gaatje in, waar een gouden touwtje doorheen stak.


  ‘Het is om in de boom te hangen,’ zei Billy. Schuw keek hij naar zijn moeder. ‘En dan kunnen we er met zijn allen naar kijken. Want hij is voor ons allemaal. Is dat goed?’


  Een verpletterende stilte volgde. Iedereen wachtte op een reactie van Sharon. Een glimlach, een knikje, iets. Maar de jonge vrouw zei niets. Met tranen in de ogen gaf ze het doosje aan Billy.


  ‘Het is een prachtig vlokje.’ Kelly kwam overeind om het cadeautje van dichterbij te bekijken. ‘Billy, wat heb je dat mooi gemaakt! Mag Amanda het in de boom hangen?’


  Wat was er in Sharon gevaren? Waarom zei ze niets? Billy zou nog denken dat ze het cadeautje niet mooi vond!


  Billy knikte, en Kelly gaf het fragiele hangertje voorzichtig aan Amanda. ‘Voorzichtig, Mandy. Kijk, dit lusje kun je over een tak –’


  Plotseling kwam Sharon overeind. Ze beende naar de deur. Mick en Kelly keken elkaar verbijsterd aan. Ging ze weg? Nu al? Mick pakte de doos met de positiebroek op en volgde haar in de gang. ‘Hier, vergeet je cadeau niet.’


  ‘Ik moet gaan,’ riep Sharon. Ze nam de doos onder haar arm en rende de deur uit alsof de duivel haar op de hielen zat.


  Niemand wist wat nu te doen. Kelly wilde Billy graag geruststellen. Ze wilde hem vertellen dat zijn moeder het cadeautje heel mooi had gevonden. Dat ze niet expres was vertrokken zonder hem en zijn zusje gedag te zeggen. Dat ze echt heel veel van hen hield.


  Ze wist echter niet of ze daar goed aan zou doen. Want was het wel zo? Stel dat hij er later achter kwam dat Sharon niets gaf om hem, om zijn zusje, om het cadeautje dat hij met zoveel geduld mede voor haar had gemaakt. Dan zou het arme jongetje diep teleurgesteld zijn.


  Hoofdstuk 15


  Januari verliep zonder kleerscheuren. Alles ging zo soepel, dat Kelly ervan overtuigd raakte dat het leven perfect was. Over drie tot vier weken zou ze moeten gaan werken aan haar getuigenis in het provinciaal onderzoek naar Danny’s dood. Tot dan kon ze zich naar hartenlust uitleven op haar gezinnetje.


  Billy had het meer en meer naar zijn zin op de kleuterschool. Amanda plaste bijna niet meer in bed en duimde alleen nog voor het slapen gaan. Schooldagen werden routine, en Kelly genoot van ieder moment met de kinderen. Toch vormden de uren die ze ’s avonds, als de kleintjes in bed lagen, met Mick alleen doorbracht zonder twijfel het hoogtepunt van haar dag.


  Op de keper beschouwd hadden ze hun relatie precies in omgekeerde volgorde aangepakt. Eerst getrouwd – met kinderen – dan verliefd. Het had wel wat, vond Kelly. Vooral de kleine feitjes die ze over elkaar te weten kwamen in de loop der dagen, maakte het heerlijk ontspannend en tegelijk bijzonder intiem.


  ‘Houd jij van lever met gebakken ui?’ Kelly kon er maar niet over uit dat Mick iets gruwelijks als gebakken lever zou bestellen op een van hun avondjes uit bij de lokale pub.


  Die avond, in bed, vroeg Mick: ‘Fantaseer jij over Eric Clapton als je aan het trainen bent?’ Ze hadden net gevreeën met het nummer Wonderful tonight op de achtergrond.


  ‘Ja, hoezo? Heb je daar moeite mee?’


  Mick legde een arm om haar middel en trok haar lepeltje lepeltje tegen zich aan. ‘Nee. Tenzij je ook aan hem denkt als wij –’


  ‘Zeg, wat denk je wel!’


  Sharon had zich al weken niet laten zien. Er gingen dagen voorbij dat Kelly niet aan haar dacht, zich niet afvroeg of het wel goed met haar ging.


  Mick had haar verteld dat Sharon braaf iedere week naar de therapeut ging en ook de AA-bijeenkomsten bezocht. Dat de vrouw zich aan haar afspraken hield, vond Kelly moeilijk te rijmen met het feit dat ze amper tijd voor haar kinderen maakte. Billy en Amanda vroegen regelmatig naar haar, belden ook vaak, maar verder ging het niet.


  Eerlijk gezegd was Kelly daar niet rouwig om. Sharons gedrag op eerste kerstdag had bij haar kwaad bloed gezet. Als een nukkig kind had Sharon alleen oog voor haar eigen gevoelens en verlangens, ongeacht de situatie. Kelly betwijfelde of Sharon ooit nog kon veranderen, zelfs als ze haar drankzucht de baas werd. Daarvoor was ze in wezen te egocentrisch.


  Des te zorgwekkender was het idee dat het in theorie mogelijk was dat Billy en Amanda terug zouden keren naar hun moeder. Hoe kon ze de kinderen toevertrouwen aan een vrouw die zichzelf vooropstelde? Maar aan de andere kant: hoe kon ze Sharon de toegang tot haar kinderen ontzeggen? Daar had ze het recht niet toe. Ze had Sharon haar echtgenoot al ontnomen, ze kon haar niet ook nog eens haar kinderen afpakken.


  Deze tweestrijd woedde van tijd tot tijd in Kelly’s binnenste. Naarmate Sharon zich minder liet zien, werden ook de vragen naar de achtergrond verdrongen. De weken regen zich aaneen tot een keten van gelukzalige momenten waar ze ten volle van genoot.


  


  Toen kwam het telefoontje van Bob Prescott, de maatschappelijk werker die over Sharons dossier ging.


  Mick sprak met hem op zijn werk, en Kelly hoorde er pas later die avond over, toen ze na een prettige vrijpartij in elkaars armen bij lagen te komen.


  ‘Hij wil een bijeenkomst houden bij Sharon thuis, om de toekomst te bespreken.’ Mick staarde naar de muur tegenover het bed. Op een tafeltje naast het bed stond een eenzame kaars, waarvan het flikkerende licht interessante schaduwen wierp op zijn gezicht.


  ‘Dat klinkt niet goed,’ zei Kelly zachtjes.


  ‘Nee, zeker niet.’


  De volgende middag brachten ze Billy en Amanda naar Larch Lodge, waarna ze doorreden naar Sharons bungalow.


  ‘Ik ben bang,’ bekende Kelly toen ze de truck achter de rode middenklasser van de maatschappelijk werker parkeerde. Het was ijzig koude winterdag, zo koud, dat ze haar huid voelde trekken op het moment dat ze uit de auto stapte.


  ‘Ik ook.’ Mick nam haar hand in de zijne, en samen liepen ze het pad naar de zijdeur op. Van het huis liep een oranje verlengsnoer naar Sharons oude Buick, om het motorblok te verwarmen.


  Nog voor ze aan konden kloppen, opende Sharon de zijdeur voor ze. Ze had een zwarte legging aan, wat de nadruk legde op haar nog altijd veel te dunne benen. In de vier weken sinds Kerstmis was haar buikje echter aardig gegroeid.


  De maatschappelijk werker, Bob Prescott, zat aan de keukentafel achter een kopje koffie. Hij was een wat knullige figuur, midden dertig, getrouwd, conventioneel gekleed. Alleen met de twee oorknopjes in zijn linkeroor toonde hij een tikje eigenheid. Voor hem op tafel lag een net stapeltje papier. Bij hun binnenkomst vermeed hij direct oogcontact, wat Kelly in feite al genoeg zei.


  Mick trok een stoel voor haar naar achteren, en ogenschijnijk kalm liet Kelly zich erin zakken. Sharon bood haar koffie aan, en onwillig knikte ze. ‘Dank je.’


  Sharon rommelde nog wat en installeerde zich vervolgens in de stoel naast de maatschappelijk werker. Mick was de laatste die plaatsnam, naast Kelly.


  Twee aan twee zaten ze nu tegenover elkaar. Het deed Kelly sterk denken aan de talloze malen dat ze verdachten had ondervraagd. Ze wist zeker dat die zich vaak genoeg hadden afgevraagd waarom wettelijkheid niet altijd gelijk stond aan gerechtigheid. Er was haar dikwijls toegeroepen dat het systeem niet deugde. En nu ze hier zo zat, met een donkerbruin vermoeden van wat komen ging, kon ze wel huilen om de onmacht. Niets kon er worden gedaan om de onschuldigen te beschermen, niets.


  ‘Jullie weten uiteraard,’ verbrak de maatschappelijk werker de ongemakkelijke stilte, ‘dat Sharon flink vooruitgang heeft geboekt sinds de kinderen op mijn voorspraak tijdelijk onder jullie hoede zijn geplaatst.’


  Nee, alsjeblieft niet. Doe het niet. Zeg het niet. Mick legde zijn hand op de hare, maar ze begreep niet welke boodschap hij haar daarmee wilde geven. Wilde hij haar steunen? Waarschuwen? Het liefst was ze nu weggerend, zonder nog een woord te horen. Ze moest zichzelf echt dwingen om rustig te blijven zitten.


  ‘Billy en Amanda doen het ook goed,’ zei ze. ‘Volgens Billy’s juf leest hij al op het niveau van groep 3, en Amanda kan al wat kleuren benoemen en –’


  ‘Heel mooi,’ onderbrak Bob haar. ‘Ik ben ervan overtuigd dat jij en Mick het beste met hen voor hebben –’


  ‘Het beste met zichzelf, bedoel je,’ flapte Sharon er uit. ‘Ze willen mijn kinderen van me stelen, stelletje ellendelingen.’


  Sharons beschuldiging kwam niet onverwachts, en toch deed het pijn. Kelly richtte haar blik op haar koffiekopje op tafel en probeerde zich voor te houden dat deze vrouw alle recht had om kwaad te zijn. Zíj had Danny doodgeschoten. En nu ook nog haar kinderen gestolen. Zo zag Sharon dat.


  ‘Je weet best dat dat niet waar is,’ zei Mick, en hij gaf Kelly’s hand een kneepje. ‘We willen alleen dat Billy en Amanda gezond en veilig zijn.’


  ‘Ik heb het toch met mijn eigen ogen gezien, met Kerstmis! Ze luisteren alleen naar jullie. Ze willen mij niet eens. Mijn baby’s zijn mij vergeten. Ik wil ze terug, ze horen bij mij!’


  ‘Sharon, haal even diep adem.’ Bob klopte haar op de rug. ‘Kom, rustig nu. Natuurlijk horen jouw kinderen bij jou.’


  Micks greep op Kelly’s hand werd nu pijnlijk. Het leek er verdacht veel op dat Bob Prescott al had besloten dat Billy en Amanda weer terug moesten naar hun moeder. Was Sharon er wel klaar voor? Ze leek nog steeds veel meer aan zichzelf te denken dan aan de kleintjes.


  Aan de andere kant was duidelijk te zien dat Sharon erg leed onder de scheiding. Kelly was erdoor geroerd. Ze leunde voorover, keek Sharon recht in de ogen. ‘Sharon, ons doel is nooit geweest om jou je kinderen te ontnemen. Waarom ben je niet wat vaker langsgekomen? Je weet dat we altijd van harte bereid zijn geweest om mee te werken aan bezoekjes.’


  ‘Omdat ik er niet tegen kan om mijn kindjes bij jou te zien. Of bij hem. Ze horen bij mij, thuis. Punt uit.’


  ‘Maar weet je wel zeker dat je de verantwoordelijkheid op je kunt nemen? Ze zijn nog zo jong, de dagelijkse verzorging is een hele klus,’ zei Mick. ‘Het is voor jou op dit moment toch veel gemakkelijker om zo vaak mogelijk op bezoek te komen en met ze te spelen en te knuffelen, zonder dat je maaltijden hoeft te koken, kleren hoeft te wassen, bedden hoeft op te maken, enzovoorts.’


  Hoewel hij met zachte kalme stem sprak, voelde Kelly zijn ingehouden woede. Mick kon het Sharon niet vergeven dat ze haar kinderen in Banff alleen had achtergelaten. Hij was het type man dat zich vol geduld eindeloos in allerlei bochten zou wringen om mensen uit de problemen te helpen. Fouten maken was menselijk, in zijn ogen, en dus verdiende iedereen een tweede of desnoods derde kans.


  Als je echter eenmaal te ver was gegaan, dan was het wat hem betreft voorbij. Dan trok hij zijn handen van je af. Dat was die morgen in Banff ook gebeurd. Sharon had voor hem afgedaan, hij wilde niet meer in haar investeren. En hij ging kapot aan de gedachte om de zorg voor zijn neefje en nichtje aan deze vrouw te moeten overdragen.


  ‘Een moeder hoeft toch, verdikkeme, geen afspraak te maken om haar eigen kinderen te mogen zien!’


  ‘Momentje, Sharon.’ Bob Prescott gaf Mick en Kelly een strenge blik. ‘Naar mijn idee heeft Sharon een tweede kans verdiend. Deze bijeenkomst is niet bedoeld om daarover te debatteren. Ik wilde alleen met jullie overleggen wanneer en hoe de overdracht het best kan plaatsvinden.’


  Hoe die man dat zei! Alsof het een koffer met ongemarkeerde biljetten betrof. Kelly keek naar Mick. Bleek en heel stil zat hij daar. Ze dacht niet dat hij in staat was een woord te zeggen, dus nam zij het initiatief.


  ‘Misschien dit weekend, op zaterdag? Dan heeft Billy even wat tijd om te wennen, voor hij maandag weer naar school gaat.’


  ‘Nee, zo lang kan ik niet –’


  Bob Prescott hief zijn hand. ‘Sharon, dit is een heel redelijk voorstel. We moeten het belang van de kinderen vooropstellen.’


  Kelly haalde diep adem. Ja, het belang van de kinderen. Laten we dat eens vooropstellen, voor de verandering. Van hot naar haar worden ze gesleept, waarna het tijden duurt voor ze gewend zijn. Ze kon het wel uitschreeuwen bij de gedachte aan het gesprek dat hun te wachten stond. Ze kon die verdrietige gezichtjes al voor zich zien, als zij meldden dat het weer tijd was om hun spulletjes in te pakken.


  ‘Is tien uur ’s morgens een goede tijd?’ vroeg de maatschappelijk werker. ‘Ik zal er dan ook zijn, om ondersteuning te bieden bij eventuele problemen.’


  Problemen? Wat dacht hij, dat ze er met de kinderen vandoor zou gaan om hen maar vooral niet uit handen te hoeven geven? Kelly trok een lelijk gezicht en schoof haar stoel achteruit. Mick stond ook op. Het duizelde Kelly, en Mick moest haar op weg naar de deur ondersteunen. Bij de deur bleef ze staan.


  ‘Tot ziens, Bob, Sharon,’ zei ze. Mick zweeg.


  Pas bij de auto deed Mick zijn mond weer open. ‘Dit kunnen we aanvechten.’ Hij huiverde. ‘Laten we naar Calgary gaan om dit met je zuster te bespreken. Zij kan ons vertellen welke opties we hebben.’


  Meende hij dit serieus, of probeerde hij gewoon stoom af te blazen? ‘Mick, een voogdijzaak gaat vaak hard tegen hard. Dat wil je de kinderen toch niet aandoen?’


  ‘Nee, maar ik wil ook niet dat ze weer bij dat mens wonen.’ Hij snoof. ‘Ik vertrouw Sharon niet. Voor geen goud.’


  ‘Nee, ik ook niet echt.’ Ze zoog haar longen vol. Het voelde alsof ze honderd ijsjes tegelijk naar binnen slokte. Er moest nu in het belang van de kinderen worden gehandeld, niet in het belang van Sharon. Billy en Amanda hielden duidelijk veel van hun moeder, en zouden dus best gelukkig bij haar zijn.


  Als alles goed ging, zeurde een hardnekkig stemmetje in haar achterhoofd. En als het niet goed ging? Wat dan?


  Ze stapten in, en Mick stak de sleutel in het contactslot. Hoewel ze hooguit een halfuur in het huis waren geweest, wilde de startmotor niet direct aanslaan. Het was dan ook minstens dertig graden onder nul, en de koude wind ging door merg en been.


  Kelly zat bibberend op de koude lederen stoel. Haar adem kwam in kleine witte wolkjes naar buiten. Al gauw waren de raampjes aan de binnenkant beslagen. Mick zette de aanjager hoog en probeerde het opnieuw.


  ‘Het spijt me, Mick.’


  ‘Waarom zou het jou moeten spijten?’ Hij sloeg met zijn vuist op het stuur. ‘Ik weet niet hoe ik die kinderen straks onder ogen moet komen. Dit kan gewoon niet.’


  De motor begon te lopen, en met een verbeten gezicht reed Mick de straat uit.


  Kelly keek hem van opzij aan. Ze wist ook niet hoe het nu allemaal verder moest. Maar ze wist wel dat ze op dit moment geen keus hadden. De maatschappelijk werker had beslist.


  


  Die zaterdag verliep alles zoals gepland. Die nacht had Kelly gedroomd dat ze Sharon ertoe had gedwongen om met haar eigen bloed een verklaring van goed gedrag te ondertekenen. Eén verkeerde zet en die kinderen zijn terug bij mij, had ze haar in haar droom toe gesnauwd.


  Deze keer was het een schrale troost geweest om naast Mick wakker te worden.


  De maatschappelijk werker was er al. Zijn auto stond achter de rammelkast van Sharon, waar nog steeds het verlengsnoer in stak.


  Mick en Kelly hadden geprobeerd de kinderen voor te bereiden door zo veel mogelijk het positieve van de situatie te benadrukken. Ze trapten er echter niet in. Beiden sliepen slecht, Amanda had alweer één keer in haar bed geplast en Billy had zijn oude ernstige gezichtsuitdrukking weer aangenomen.


  Kelly had een paar koffers ingepakt met hun kleren en speelgoed. ‘Weet je wat,’ had ze gezegd, ‘we laten een paar van jullie boeken hier, voor als jullie op bezoek komen.’


  Of de kinderen nog op bezoek zouden komen, was gezien Sharons vijandige houding tegenover haar en Mick echter nog maar zeer de vraag.


  In de keuken van het bungalowtje stond Sharon chocoladekoekjes te bakken. De eerste lading aangebrande misbaksels lag al op het aanrecht. Maar wel goed dat ze het probeerde, hield Kelly zichzelf voor.


  Bob Prescott nam de koffers over van Mick en zette ze in een hoek van de keuken neer. Het was alsof er een denkbeeldige lijn was getrokken tussen Mick en Kelly aan de ene kant, en de anderen aan de andere kant. Hulpeloos keek Kelly naar de kinderen die van het ene kamp naar het andere werden overgehaald.


  ‘Willen jullie een koekje? Willen jullie het nieuwe behang zien dat ik in jullie kamers heb aangebracht?’ Sharon klonk als een kind dat trots laat zien wat hij allemaal heeft.


  De kinderen reageerden er slechts lauw op.


  ‘We moeten gaan.’ Kelly wist zeker dat ze bij het afscheid zou gaan huilen. Hun gezichtjes stonden bedrukt. Levensgrote vraagtekens tekenden zich erop af. Houden jullie niet van ons? Willen jullie ons niet? Waarom doen jullie ons dit aan?


  Ze had hun zo graag de antwoorden gegeven. Jawel! Jawel! We hebben geen keuze!


  De geur van pasgebakken koekjes maakte haar misselijk. Ze greep Mick bij de arm. Zijn spieren waren strak gespannen.


  ‘Binnenkort zien we jullie weer,’ beloofde hij de kleintjes. ‘Toch, Sharon?’


  ‘Natuurlijk.’


  Het kwam er zo vlot uit, dat het bijna verdacht was.


  ‘Tot ziens, Billy. Dag, Amanda.’


  Ze waren al bij de deur toen Billy de kamer door rende en zich aan Micks benen vastklemde. Amanda hobbelde erachter aan, haar armen uitgestrekt naar Kelly.


  ‘Ach, liefje…’ De tranen stroomden over Kelly’s wangen, en ze trok het meisje dicht tegen zich aan. Mick legde een arm om haar schouder. Zo stonden ze daar met z’n viertjes in een stevige omhelzing.


  ‘Oké, jongens.’ Sharon had er duidelijk schoon genoeg van. ‘Heeft niemand trek in een koekje?’


  Billy was de eerste die zich uit de omhelzing losmaakte. ‘Ja, mama,’ zei hij, maar het klonk niet bijster enthousiast. Hij liep naar de tafel, pakte een koekje en begon er met lange tanden aan te knabbelen.


  Amanda was een ander verhaal. Ze hield Kelly zo stevig vast, dat Mick haar los moest wrikken. Kelly voelde zich ellendig. Eerst had ze Amanda’s vertrouwen moeten zien te winnen en had ze een band met haar opgebouwd, en nu moest ze de band weer verbreken. Dit wenste ze niemand toe.


  Mick deed de deur open en samen stommelden ze naar buiten. De koude lucht en het heldere zonlicht gaven een prettig soort schok. Ze toverde een papieren zakdoekje tevoorschijn en veegde haar wangen schoon. Het had weinig zin, de tranen bleven komen.


  Mick was iets van haar af gaan staan, met de handen in zijn zakken en zijn kin in de lucht.


  Ze wist dat hij uit alle macht probeerde om zijn eigen verdriet te verbergen, en wachtte een paar minuten. Toen stak ze haar arm door de zijne en trok hem mee naar de auto.


  Geen van beiden zei een woord tot ze weer thuis waren en zich met een kop warme chocola bij de open haard hadden geïnstalleerd.


  ‘Had ik nou maar het idee dat we hier goed aan hebben gedaan,’ zei Mick. ‘Maar zo voelt het absoluut niet.’


  Kelly, die onder een van de kussens op de bank een achtergebleven sokje van Amanda had aangetroffen, knikte zwijgend. Ze wreef met haar wang over het sokje en voelde de tranen alweer achter haar oogleden prikken. Ze begreep precies hoe hij zich voelde.


  


  Ze waren getrouwd om de kinderen een thuis te bieden. Nog geen twee maanden later was hun gezinnetje uit elkaar gevallen.


  Mick wist zeker dat het slechts tijdelijk zou zijn. ‘Ze komen wel terug,’ verzekerde hij Kelly toen hij haar op een ochtend in de deuropening van de kinderkamer zag staan.


  Ze keek naar hun keurig opgemaakte bedden en huiverde. Ingedeukte kussens, een quilt die half op de vloer hing, verfrommelde lakens aan het voeteneind; dat was een veel prettiger gezicht geweest.


  Zondag zetten ze hun ski’s in de was en reden naar het Canmore Nordic Center. Het was koud helder weer en er lag meer dan voldoende sneeuw. Ze skieden echter geheel op de automatische piloot, daarbij het uiterste van zichzelf vragend. Aan het eind van de dag waren ze zo moe, dat ze na een magnetronmaaltijd en een warm bad in bed rolden en als een blok in slaap vielen.


  Enkele uren later werd Kelly badend in het zweet en met wild kloppend hart wakker. Ze had weer over Danny gedroomd. Deze keer zag ze niet zijn lichaam, dat ter aarde stortte in de paar seconden nadat ze hem had neergeschoten, maar alleen zijn hoofd, als een close-up in een film. Zijn ogen waren wijd opengesperd, precies zoals hij eruit had gezien voor ze zijn oogleden zachtjes met haar vingers had dichtgedrukt.


  Waarom had ze nu weer die droom in vredesnaam? Kelly knipperde een paar maal met haar ogen en rolde op haar rug, uit alle macht de opwellende paniek terugdringend. Ze concentreerde zich op het plafond, het raam, de vorm van de kledingkast en de stoel tegen de muur. Naast haar klonk het lichte gesnurk van haar echtgenoot, die met zijn rug naar haar toe op zijn zij lag.


  Dit was de echte wereld, haar wereld. Ze moest Danny werkelijk zien te vergeten; gebeurd was gebeurd.


  Ze ging ook op haar zij liggen, ook met haar rug naar Mick. Ze wilde hem niet storen; hij moest immers weer vroeg op de volgende ochtend. Zij, daarentegen, had alle tijd van de wereld. Hoe moest ze haar dagen vullen? Het onderzoek schoot haar te binnen, en even stond ze zichzelf toe erbij stil te staan.


  Haar advocaat had haar verzekerd dat het niet veel voorstelde, slechts een paar vragen. Kon ze maar een baantje nemen, gewoon als afleiding. Maar zolang ze officieel nog bij de RCMP zat, was dat uitgesloten.


  Misschien kon ze wat vrijwilligerswerk doen? Op de kleuterschool wellicht. Dan zag ze Billy ook regelmatig. En Amanda, als ze met Sharon meekwam om Billy op te halen.


  Het idee stond haar wel aan. Zozeer zelfs, dat ze niet kon wachten tot het ochtend was. Ze zou morgenvroeg direct naar Abby gaan, nog voor school begon, om te overleggen. Hopelijk zag Abby er wel wat in. Een extra paar handen kwam altijd van pas in een klas vol drukke kleuters.


  Kelly keek hoe laat het was. Nog maar drie uur ’s nachts! Het zou nog uren duren voor de wekker ging en ze het er met Mick over kon hebben. Gelukkig sliep hij nu wel goed. De nacht ervoor had hij, net als zij, verschrikkelijk liggen woelen en draaien.


  Hoe zouden de kinderen het hebben gehad, afgelopen nacht? Hadden ze geslapen? Ze had wel willen bellen, maar durfde Sharon niet nog meer te ergeren. Hopelijk liet ze de kinderen zelf bellen als ze erom vroegen.


  Ze probeerde zich de kinderen voor te stellen, slapend in het tweepersoonsbed dat Sharon voor hen had staan. Had Sharon ze in bad gedaan, een schone pyjama aangetrokken? Was Sharon zelf ook gaan slapen, of zat ze nu onderuitgezakt op de bank, met lege blikjes bier aan haar voeten?


  Was ze nog wel thuis? Of was ze weer de kroeg in gedoken?


  Niet zo somber, sprak Kelly zichzelf stilletjes toe. Sharon heeft Billy en Amanda nog maar net twee dagen weer bij zich, en ze heeft hen vreselijk gemist. Ze zou toch niet zo stom zijn om de voogdij weer op het spel te zetten met weer zo’n verdwijnactie?


  Ja, zeurde het stemmetje in haar achterhoofd, zo stom is Sharon dus wel. Je kunt haar niet vertrouwen. Mick vertrouwt haar ook niet.


  Kelly zuchtte. Wat als Sharons vriendje uit Banff plotseling op de stoep stond? Wat als ze net als Kelly wakker was geschrokken van een nachtmerrie, en dan als troost een kopstootje nam? En nog een? En nog een?


  Ze glipte uit bed. Het was onzin om zichzelf met dit soort gedachten te kwellen. Slapen zat er niet meer in, dus kun ze net zo goed opstaan en erheen rijden om te kijken hoe de zaak ervoor stond.


  Het was koud in huis, en heel stil. Kelly pakte haar spijkerbroek en trui van de stoel en kroop op handen en knieën over de grond op zoek naar een paar sokken. Aan Micks kant van het bed vond ze een paar van hem. Ze trok ze aan.


  Ze haastte zich naar de badkamer en kleedde zich aan. Oogcontact met zichzelf in de spiegel vermeed ze zorgvuldig. Er was niets mis met wat ze nu van plan was. Hoogstens was ze een beetje paranoïde. Zachtjes opende ze de voordeur, en ze baande zich een weg door de sneeuw in haar warme winterlaarzen. Rillend startte ze de truck, waarna ze naar de motorkap liep, de stekker van de motorverwarming eruit trok en het verlengsnoer opgerold bij de garagedeur legde.


  Een windvlaag deed een lading sneeuw van het dak op haar hoofd vallen. Ze veegde de vlokken onhandig weg. Haar handen waren al helemaal verstijfd van de kou. Had ze de dikke warme winterjas van het RCMP-uniform maar bij de hand. Dat was de warmste jas die ze ooit gedragen had. Haar werkkleding was echter ingepakt in dozen die ergens achter haar trainingsapparatuur in Micks kelder stonden.


  Volgende week zou het provinciaal onderzoek beginnen. Haar advocaat had met haar afgesproken om haar getuigenis voor te bereiden. Als het onderzoek voorbij was en er geen enkele verdenking meer op haar rustte, zou ze die dozen naar boven sjouwen. Ze zou ze inleveren bij Springer, en daarmee zou haar loopbaan bij de politie ten einde zijn. Ze had ervan genoten, maar had de ultieme beproeving niet doorstaan. Ze was gewoon niet uit het juiste hout gesneden.


  Ze schoof achter het stuur en reed weg. Op haar dashboard zag ze dat het buiten min veertig graden was. Geen wonder dat het sturen zo moeizaam ging: alles was stijf bevroren.


  Toen ze een tijdje later voor Sharons huis parkeerde, zag ze dat alle ramen donker waren en er een constante stroom witte rook uit de schoorsteen omhoog kringelde. Met dit koude weer brandden ketels vrijwel continu.


  Ze zette de truck in zijn vrij en liet de motor stationair draaien. Om beslaan te voorkomen liet ze twee raampjes iets zakken. Het voelde een beetje onwerkelijk, zo in haar eentje in de warme cabine van haar truck, terwijl in de kleine houten huisjes om haar heen mensen lagen te slapen. Overal om haar heen stonden dennen en sparren met een dikke lading sneeuw op hun brede takken. Tuinen waren bedolven onder de sneeuw. Langs de voetpaden lagen hopen opzijgeschoven oude sneeuw, waar al weer verse sneeuw overheen was gevallen.


  De kinderen waren veilig. Sharons auto stond voor de deur. Het huis was donker en stil. In een opwelling verliet Kelly de truck om wat dichterbij te sluipen. Ze tuurde door het raam van de woonkamer. Nu kwam het wel goed uit dat Sharon de gordijnen nooit sloot. Ze had ruim zicht op de bank, waar geen laveloze vrouw te bekennen was. Op de vloer lagen geen lege blikjes of flesjes.


  Ze liep om naar de keuken. Het licht in de afzuigkap brandde nog, en ze zag de restanten van een afhaalmaaltijd op de tafel staan. Maar ook hier trof ze geen alcohol aan.


  Bij het houten hek naar de achtertuin bleef ze staan. Ze wilde dolgraag naar achteren lopen om in de slaapkamers te kijken, maar wist dat het hek niet goed openging en er dus wat geweld bij te pas moest komen. Als Billy en Amanda morgen het gehavende hek zagen, zouden ze misschien denken dat er boeven waren geweest. Dat was beter van niet.


  Kelly besloot weer terug te keren naar de truck. Ze voelde zich een beetje dwaas. Er was niets aan de hand met de kinderen, het was idioot om zich zo’n zorgen te lopen maken. Ze maakte aanstalten om de truck in zijn eerste versnelling te zetten, maar koos op het laatste moment voor de radio. In Calgary begon rond dit tijdstip een vroege ontbijtshow. Nu ze toch op was en in haar truck zat, kon ze net zo goed even blijven zitten luisteren. Wellicht ontspande ze zich dan wat.


  Hoofdstuk 16


  Mick leunde met zijn schouder tegen het koude vensterglas. Het was halfzes in de ochtend en hij maakte zich grote zorgen. Kelly was niet thuis, en hij had geen idee waar ze heen was. Toen hij haar, nog half in slaap, tegen zich aan had willen trekken, had hij ontdekt dat haar helft van het bed niet beslapen was. Een korte inspectie van de kamer had hem geleerd dat haar kleren van de vorige avond niet op de stoel lagen. Ook haar truck stond niet voor het huis.


  Vrouw heeft spijt van overhaast huwelijk en vertrekt, gonsde het door zijn hoofd.


  Dat moest het wel zijn. Ze was naar haar zus gegaan, naar Larch Lodge Bed and Breakfast van Cathleen en Dylan. Hun relatie was voorbij voordat ze goed en wel begonnen was.


  Mick liep terug naar de slaapkamer en trok een joggingbroek aan. Zijn sokken kon hij zo gauw niet vinden en geërgerd zocht hij in zijn ladekast naar een ander paar, zich onderwijl afvragend wat hij nu het best kon doen.


  Het was nog donker buiten. Over enkele uren zou de zon pas opkomen. Hij kon nog niet bellen naar Larch Lodge. Iedereen sliep nog, en als Kelly daar niet was, zou men alleen maar ongerust worden.


  Waar zou ze anders kunnen zijn? Ze had de huur van haar appartement enkele weken geleden opgezegd en ze had geen kantoor.


  Hij liep door naar de keuken en zette koffie, geheel op de automatische piloot. Om Kelly’s lichamelijke veiligheid maakte hij zich geen zorgen. Ze was een capabele vrouw, een ervaren chauffeur, en bovenal: ze was uit vrije wil vertrokken.


  Omdat ze niet meer met hem samen wilde wonen. De reden was duidelijk. Nu de kinderen uit huis waren, deelden ze niets meer. Tijdelijk uit huis, verbeterde hij zichzelf direct. Hij wist zeker dat Sharon vroeg of laat weer de fout in zou gaan. Ze zou de kinderen met zich meesleuren in haar val, en dan mocht hij weer de scherven komen opvegen.


  Mick schonk zichzelf een stevige mok koffie in en installeerde zich bij het raam in de woonkamer. Zijn huwelijk met Kelly begon vreemde proporties aan te nemen. Ze waren eraan begonnen omwille van de kinderen, en op dat punt kon het ook wel een succes worden genoemd. Zonder haar had hij de afgelopen maanden met de kinderen niet kunnen doorstaan.


  Ook op andere fronten was hun verbintenis een succes geweest, al had Kelly daar blijkbaar een andere mening over. Ze had tevreden, zelfs gelukkig geleken, maar inmiddels had hij wel geleerd dat ze veel van haar echte gevoelens diep in zichzelf wegstopte. Misschien had ze voor die ellende met Danny een relatie met iemand anders gehad. Iemand naar wie ze nu wilde terugkeren, nu er geen reden voor een huwelijk meer was.


  Nee, dat was te ver gezocht. Bovendien, hij kon zich nog levendig herinneren hoe ze in bed op zijn aanrakingen had gereageerd. Kelly hield niet van een ander.


  Zelf was hij in het huwelijksbootje gestapt met het idee dat deze relatie voor eeuwig zou zijn. Die intentie had hij gehad, en dat was natuurlijk veel te simplistisch gedacht. Relaties waren fragiele bouwsels die veel energie slurpten. Ook kwamen er ontzettend veel emoties bij kijken, en hij had alleen oog gehad voor de logistieke aspecten ervan.


  Cupido had hem in de tang. Hij kon geen vrouw bedenken die beter bij hem zou passen dan Kelly. Met haar hele manier van leven, haar denkbeelden, haar bestaan sloot ze naadloos op hem aan. De kinderen complementeerden het geheel. Nooit eerder had hij zo’n plezier gehad, en dat om eenvoudige dingen als samen eten, samen de kinderen naar bed brengen, samen in bed liggen. Voor het eerst deelde hij iets met iemand die werkelijk geïnteresseerd was in wat hij dacht en wat hij voelde.


  Het was niet te bevatten dat ze hem misschien voorgoed verlaten had. Alleen die gedachte al maakte hem heel eenzaam en verdrietig. Tegelijkertijd verbaasde hij zich daarover. Een groot deel van zijn leven was hij alleen geweest, en dat had hem nooit veel moeite gekost. Maar nu hij het hele huis weer voor zich alleen had, gruwde hij ervan.


  Hij probeerde objectief zijn gevoelens te plaatsen. Alle tijd die hij had, bracht hij het liefst bij haar door. Meermalen per dag, onder het uitwerken van zijn artikelen, droomde hij weg bij de gedachte aan eerdere en nog komende vrijpartijen. Als hij een leuke roddel of een goede grap hoorde, probeerde hij zich voor te stellen hoe ze zou reageren als hij het haar vertelde.


  Hij hield van haar. Het kon bijna niet anders. Maar waarom kon hij zich dan tegenover haar niet helemaal laten gaan? Emotioneel voelde hij een blokkade, en ook tijdens het vrijen was er een rem. Hij wist dat ze dat had gevoeld, en dat hij haar daarmee kwetste. Hij leek de barrière echter niet te kunnen doorbreken. Had hij dat nooit geleerd, of gold dat voor alle mannen?


  Hij wist het niet. Wel leek het hem, indachtig haar vertrek, goed dat hij zich had ingehouden. Stel dat hij zijn hele hebben en houden voor haar op tafel had gelegd, zijn ziel voor haar had opengesteld. En stel dat ze nu niet meer terugkwam… Dan was hij verloren geweest.


  Een geluid van buiten trok zijn aandacht. Hij wierp een blik uit het raam en sprong op. Ze was teruggekomen! Het verwrongen gevoel in zijn maag was op slag verdwenen. Met zijn neus bijna op het raam gedrukt zag hij haar de oprit op rijden. Ze glipte achter het stuur vandaan, stak het verlengsnoer in de motorverwarming en klapte in haar handen om de sneeuw van haar wanten te slaan.


  Hij rende bijna naar de voordeur en gooide deze wijd open. Zo te zien had ze haar lange haar niet gekamd en droeg ze nog gewoon haar skikleding van de vorige dag. Het deerde hem niet. Met haar door de kou rood gekleurde wangen was ze prachtig. Absoluut de mooiste vrouw ter wereld.


  ‘Je b-bent teruggekomen,’ stamelde hij.


  ‘Natuurlijk.’ Ze stapte naar binnen en gleed in zijn armen. ‘Hier hoor ik thuis.’


  


  Mick vond het een heel goed idee van Kelly om zich als vrijwilligster op school aan te melden, dus stond ze de volgende schooldag om halfnegen voor de deur van Abby’s lokaal. Die was er gelukkig wel voor te porren en stelde zelfs voor om de volgende dag al te beginnen.


  In een veel beter humeur keerde Kelly terug naar huis. Ze rende een paar blokjes om – het was te koud om langere afstanden af te leggen – en daalde toen af naar de kelder om gewichten te heffen. Ze had net gedoucht en was kleding aan het uitzoeken voor haar lunchafspraak met Mick, toen de telefoon ging.


  Ze wikkelde de handdoek van haar hoofd en nam op. ‘Hallo?’


  ‘Kelly? Met Abby.’


  De scherpe toon Abby’s stem deed Kelly verstarren. ‘Is alles goed met Billy?’


  ‘Ja, prima. Kelly, ik bel over je aanbod om in de klas te helpen.’ Abby sprak zo snel, dat haar woorden over elkaar buitelden. ‘Het is werkelijk heel aardig van je, en ik stel het ook zeer op prijs. Ik heb het er met de directrice over gehad, en zij vond dat we het ook aan Sharon moesten voorleggen, en nu moet ik je helaas vertellen dat die –’


  ‘O, ik kan me Sharons reactie levendig voorstellen.’ Kelly probeerde niet al te bitter te klinken. Sharon had een gegronde reden om haar niet te mogen. Toch was het wel een flinke tegenslag. Ze had zich er zo op verheugd om Billy de volgende dag weer te zien. Ze had zo graag willen weten hoe het werkelijk met hem ging.


  ‘Het spijt me, Kelly.’


  ‘Ik weet het. Toch bedankt.’ Ze hing op en liep naar de slaapkamer, waar ze zich op het bed liet vallen, haar armen om haar opgetrokken knieën sloeg en met niets ziende ogen voor zich uitstaarde.


  Wat moest ze nu doen?


  


  ‘Misschien had je toch met Abby moeten trouwen.’


  Mick legde zijn houten stokjes neer en keek haar aan. Kelly zat tegenover hem aan de keukentafel, achter een vrijwel niet aangeraakt bord Chinees dat hij mee naar huis had genomen na zijn werk.


  Ze had hun lunchafspraak afgezegd, en daarom had hij de moeite genomen om iets uit te zoeken voor het avondeten. Hij wist zeker dat ze die hele middag geen hap door haar keel had gekregen. Ze had hem verwelkomd in een slordig dichtgeknoopte ochtendjas en aan haar opgezwollen ogen te zien had ze zitten huilen.


  Jammer dat de school haar aanbod toch had afgewezen. Dat stemde hem extra bitter ten opzichte van Sharon. Toen haar leven aan gort was gegaan, had ze maar al te gretig alle hulp die hij en Kelly haar boden, geaccepteerd. Om nu Kelly dit relatief onbetekenende pleziertje te ontzeggen, getuigde van een kleingeestig karakter.


  ‘Waarom denk je dat?’


  Kelly speelde met haar eetstokjes. ‘Sharon zou haar het voordeel van de twijfel hebben gegund. Ik was bij aanvang al besmet, als het ware.’


  ‘Gelukkig hoefde ik geen rekening te houden met wat Sharon dacht toen ik besloot met wie ik zou gaan trouwen.’


  De eetstokjes maakten pas op de plaats. ‘Maar je bent met me getrouwd omdat je iemand nodig had voor de kinderen.’


  Mick sneed een pakje hete saus voor zijn loempia open. De wending die dit gesprek nam, beviel hem niets. Twijfelde Kelly aan zijn bedoelingen, zijn inzet? Of zocht ze naar een uitweg voor zichzelf?


  ‘In eerste instantie wel. Maar inmiddels liggen de kaarten toch heel anders.’


  ‘O?’


  Onzeker over Kelly’s beweegredenen probeerde hij haar vraag diplomatiek te beantwoorden. ‘We passen bijzonder goed bij elkaar. Ik geniet er echt van om bij jou te zijn, verlang daar ook naar. Dat heb ik bij andere vrouwen nog nooit gehad.’


  ‘Ik ook niet. Bij andere mannen dan. En de seks kan er ook wel mee door.’


  Hij grinnikte. ‘De seks is fantastisch.’ Hij aarzelde even, niet zeker of hij zich nog verder bloot moest geven. Toen waagde hij de stap. ‘Deze gevoelens heb ik bij Abby nooit gehad. Ik wilde haar niet eens kussen, laat staan met haar naar bed gaan.’


  ‘Abby is een aantrekkelijke vrouw.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Voor de juiste man is ze perfect. Mij was ze te druk en te veel met haar uiterlijk bezig. Nogal vermoeiend.’


  ‘Aha. Even noteren: niet met je uiterlijk te koop lopen in de buurt van Mick. Dat lukt me vandaag anders heel aardig, vind je niet?’ Ze haalde een hand door haar ongekamde haar en schikte de panden van haar ochtendjas.


  Mick duwde zijn bord van zich af. Zijn eetlust was verdwenen. ‘Je ziet er geweldig uit. Zoals altijd.’


  ‘Ach kom, Mick. Ik zie er niet uit. Er zijn spiegels in dit huis, en ik weet ze heus wel te vinden.’


  ‘Als je denkt dat je er niet goed uitziet, dan kijk je naar de verkeerde dingen. Kom, ik zal het je laten zien.’ Hij trok haar overeind en duwde haar zachtjes voor zich uit naar de passpiegel in hun slaapkamer. Hij keek over haar hoofd naar hun spiegelbeeld. Kelly hield haar ogen echter neergeslagen, blijkbaar bang om zelfs één blik te werpen.


  ‘Neem nu eens je haar,’ begon hij, en hij liet zijn handen door haar lange lokken glijden. ‘Glanzend schoon haar dat ook nog eens heerlijk ruikt.’ Hij hield het uit haar gezicht. ‘Cathleen en Maureen zijn verrukkelijke vrouwen, maar jij hebt de mooiste beenderenstructuur in de familie. Dat kun je toch niet ontkennen.’ Zijn vingers betastten haar kin en gleden langs haar kaken en over haar wangen naar haar ogen. ‘En dan die lippen van je. Niet te vol, en er komt een prachtige welving in als je glimlacht. Heel sensueel.’


  Kelly rolde met haar ogen.


  ‘Echt waar. En over welvingen gesproken…’ Hij schoof haar ochtendjas van haar schouders en voelde de spanning toenemen. ‘Ik ben gek op je mooie hals en de soepele kracht van je armen. Je bent zo heerlijk atletisch gebouwd.’


  Strelend liet hij zijn handen van haar nek naar haar schouders glijden, daarbij de ochtendjas nog verder omlaag duwend zodat hij zich kon verlustigen aan haar borsten en smalle middel. Zijn vermoeden dat ze onder de badstof naakt was op deze manier bevestigd te zien, wekte een heftig verlangen in hem op.


  Ze probeerde zich van hem weg te draaien, weigerde in de spiegel te kijken. ‘Mick, dit is gênant.’


  ‘Blijf staan,’ drong hij aan. ‘Kijk dan. Zie je niet hoe mooi je bent? Ik word al gek bij het zien van al die rondingen, die perfecte huid. Je raakt me, hier.’ Hij drukte zich tegen haar aan om het haar te laten voelen.


  Hij legde zijn handen op de band om haar middel en trok de knoop los. Nu stond ze van top tot teen naakt tegen hem aan gedrukt. Met een diepe blos, even geopende lippen en grote glanzende ogen keek ze naar hem in de spiegel.


  ‘Je benen zijn heel bijzonder,’ fluisterde hij hees, en hij liet zijn handen over de soepele huid van haar heupen glijden. ‘Zo glad… zo zacht…’


  ‘Ze zijn veel te stevig.’


  ‘Dat is sexy,’ vond hij. ‘Alles aan jou is sexy.’ Hij kuste haar nek, zijn ogen strak gericht op haar gezicht in de spiegel. Het gaf hem een kick om hen zo samen te zien, in de wetenschap dat dit heerlijke voorspel op bed zou eindigen.


  ‘Mick…’ Kreunend boog ze haar hoofd opzij om hem nog beter toegang te verschaffen. ‘Mick…’


  Een reeks van kusjes daalde neer op haar schouders. ‘Wil je dat ik stop?’ Hij had een lichte vertwijfeling in haar stem gehoord.


  ‘Stoppen?’ Het kwam er half lachend, half kreunend uit. ‘Mick, alsjeblieft… Ik kan bijna niet meer, ik sta te trillen op mijn benen.’


  ‘Laat me je op bed leggen.’ Met een hand onder haar knieën en de andere om haar rug tilde hij haar op, en met een zwaai schoof hij haar op bed. Toen viel zijn blik op haar voeten.


  ‘Aha, dus daar waren mijn sokken gebleven.’


  


  Het provinciaal onderzoek naar Danny’s dood vond begin februari plaats, in Calgary. Kelly had erg tegen de gang naar de rechtszaal opgezien. Mick week echter geen moment van haar zijde en dat gaf haar kracht.


  Het moest heel moeilijk voor hem zijn om de getuigenissen over de dood van zijn broer aan te horen. Mick had heel veel van zijn broer gehouden.


  Dat hij dit voor mij doet, hier staat, kan niets anders betekenen dan dat hij van me houdt. Kelly was blij met die gedachte, maar wist ook dat er iets ontbrak. Ze kon er niet precies de vinger op leggen, kon er ook niet met Mick over praten. Uiteindelijk wendde ze zich tot Poppy.


  Poppy had zich gestort op een recept voor hartvormige koekjes voor Valentijnsdag. Ze bakte en bakte, steeds wat wijzigingen aanbrengend om het recept nog verder te perfectioneren. Wat de familie niet meer op kon eten, zou ze later naar de kleuterschool brengen. Dat deed ze wel vaker.


  Kelly nam een hapje van een van de zojuist geglazuurde koekjes en keek verrast op. Het smaakte naar boter, vanille en aardbei. Poppy had aardbeiensap gebruikt als kleurstof voor het glazuur.


  ‘Je houdt van Mick. Wat is het probleem dan?’ vroeg Poppy.


  ‘Hij gedraagt zich alsof hij ook van mij houdt, maar hij zegt het nooit.’


  ‘Sommige mannen vinden het moeilijk om hun gevoelens onder woorden te brengen.’


  ‘Mick is uitgever. En hij schrijft ook nog wel artikelen, dus hij werkt met woorden!’


  ‘Nee, lieverd, dat zie je verkeerd. Hij werkt met feiten. En die feiten brengt hij onder woorden.’


  Daar moest Kelly even over nadenken. ‘Daar kon je wel eens gelijk in hebben. Dat is inderdaad iets anders.’ Ze had het idee dat Mick in reactie op zijn slechte jeugd een muur om zich heen had opgetrokken. Voor zover zij kon nagaan, hadden alleen Harvey Tomchuk en Rose Strongman door die muur heen kunnen breken. Best mogelijk dat het hem na al die jaren niet lukte om zelf een stap te zetten en zijn hart voor haar open te stellen.


  Ze zuchtte verdrietig. Haar hart was zó vol van hem, dat het haar met de dag meer moeite kostte om haar gevoelens in toom te houden. Hoelang kon ze dit nog volhouden?


  


  ‘Billy, liefje, wakker worden!’


  Billy probeerde het geluid te negeren. Hij was nog veel te moe.


  ‘Kom, Billy. We gaan naar een feestje. Het wordt heel gezellig, dat zul je wel zien.’


  Een feestje? Verward opende hij zijn ogen. Mama zat op de rand van het bed. In het halfdonker kon hij de glitterlak op haar haren zien, en er drong zich nu ook een weeë geur aan hem op. Hij kende die geur – maar al te goed! Het was de geur die om mama heen hing als ze bij hem kwam liggen na een van haar nachtmerries.


  Dat betekende zeker dat ze nu weer ziek was.


  ‘Mama, nee… ik wil niet naar een feestje.’


  Ze deed het licht aan. ‘Brian belde me net uit Banff. Hij wil me weer zien. Dat is toch leuk? Nou, Billy, wees eens een brave jongen en zet je zus voor me in de auto.’


  ‘Maar we hebben onze pyjama’s nog aan.’


  ‘Dat geeft niet. Je hoeft je niet om te kleden. We gaan naar Brians huis, en daar is ook een bed voor jullie.’


  ‘Ik wil niet in een ander bed slapen. Ik wil hier, in dit bed, slapen.’


  ‘Niet zo brutaal, Billy. Ik kan jou en Amanda toch niet alleen laten? Je weet wat er de vorige keer is gebeurd.’


  O jee. Billy was nu klaarwakker. Hij keek naar Amanda. Ze sliep als een egeltje, helemaal in elkaar gerold.


  ‘Ik ga nu wat lippenstift op doen, en dan wacht ik op jullie in de keuken. Je hebt één minuut. Begrepen?’


  Hij knikte. ‘Mandy, wakker worden. Mandy!’


  Amanda wilde natuurlijk helemaal niet wakker worden. Hij sleepte haar uit bed, wist haar overeind te krijgen en duwde haar naar de badkamer. Het leek hem beter dat ze nu een plasje deed. Stel dat ze in de auto alles liet lopen! Wat zou mama dan doen?


  Tegen de tijd dat ze klaar was in de badkamer, was Amanda al wat wakkerder geworden. In haar oogjes wrijvend liep ze naar de keuken.


  ‘Jullie hoeven geen laarzen of wanten aan,’ zei mama. ‘Maar wel een jas. Het is min vijftien graden buiten.’


  Billy ging door de zijdeur naar buiten en had het gevoel dat hij ter plekke in een ijsklomp veranderde. Samen met zijn zusje baande hij zich een weg naar de auto. Hier en daar zakten ze met hun in pyjamabroek met aangenaaide voetjes gestoken benen diep weg in de verse sneeuw. In de auto was het warm, veel te warm.


  ‘Kom, Mandy. Ik zet je wel in je autostoeltje.’


  ‘Ach, laat maar, Billy. Hier, kom naast me zitten.’ Mama klopte ongeduldig op de voorstoel.


  Billy deed net of hij haar niet hoorde. Hij wurmde zijn zusje in het stoeltje, zette haar vast en ging naast haar zitten. Vervolgens deed hij zijn eigen gordel om. Hij trok het ding strak om zijn middel, precies zoals oom Mick hem had laten zien.


  ‘Flauw, hoor,’ zei mama. Ze zette de radio hard en reed weg.


  Minuten gingen voorbij. Het was aardedonker buiten. Af en toe kwam er vanaf de andere kant een truck of vrachtwagen voorbij, en dan werd de weg even hel verlicht.


  Billy draaide zijn hoofd opzij in een poging wat frisse lucht in te ademen. Het was heel warm in de auto, en mama was ook nog eens gaan roken. Hij haatte de stank van sigaretten. Het liefst had hij een raampje geopend, maar dan werd ze kwaad.


  Er kwam een ander liedje op de radio. Mama vond het zeker een leuk liedje, want ze zette het ding nog harder en neuriede opgewekt mee. Billy zag dat ze haar hand uitstak om een nieuwe sigaret te pakken.


  ‘Verdraaid… waar heb ik die ondingen –’


  De auto maakte een slingerbeweging en Billy had het gevoel dat hij de lucht in vloog. De stippellijn op het midden van de weg was verdwenen. Hij hoorde het piepen van de remmen, gevolgd door mama’s doordringende gil.


  ‘Nee, nee, nee!’


  De gordel drukte hard op Billy’s maag en hij moest bijna kokhalzen. De auto bewoog alle kanten op. Wat gebeurde er in vredesnaam?


  Lieve hemel. Oom Mick! Kelly, schoot het door hem heen.


  Hoofdstuk 17


  Toen de telefoon om een uur ’s nachts ging, sliep Kelly nog niet. Ze nam snel op voordat Mick wakker zou worden. Haar ervaring was dat telefoontjes laat op de avond meestal niets voorstelden: verkeerd nummer of zo.


  ‘Agent Shannon.’ Wacht even, slaapkop, je bent hier niet op je werk. Vlug corrigeerde Kelly zichzelf: ‘Ik bedoel, met Kelly. Met wie spreek ik?’


  ‘Met Betty Gruber van het Banff Regional Hospital.’


  Kelly zwaaide haar voeten op de grond en dacht aan haar zusters, haar vrienden, de kinderen… O nee, niet de kinderen…


  ‘Ik ben op zoek naar Mick Mizzoni. Volgens mijn gegevens is hij de oom van Billy en Amanda Mizzoni.’


  Mick was nu ook klaarwakker. Ontzet staarde hij haar aan. ‘Wat is er, Kel?’


  Ze gaf hem de hoorn. ‘Het is het ziekenhuis, in Banff. Billy en Amanda…’ Meer kon ze niet uitbrengen.


  ‘Hoe gaat het met ze?’ vroeg hij. ‘En met hun moeder?’


  Kelly was naast hem gekropen en kneep hem hard in zijn arm. Voor het eerst in lange tijd bad ze. Zorg dat hun niets overkomt. Ik zal alles doen, als hun maar niets overkomt.


  Mick bedekte de hoorn met zijn hand en fluisterde: ‘Sharon en de kinderen hebben een auto-ongeluk gehad. De kinderen zijn lichtgewond geraakt.’ Hij vuurde nog wat vragen op de verpleegkundige af. ‘Wat is er precies gebeurd? Hoe laat? En waar?’


  Lichtgewond. Kelly herhaalde de woordjes in haar hoofd. De kinderen leefden nog, ze waren er niet ernstig aan toe. Maar hoe zat het met Sharon?


  Het telefoongesprek leek uren te duren. Kelly drukte haar gezicht tegen Micks naakte schouder en snoof de geur van zijn warme huid op. Het zou handig zijn als ze zich nu ging aankleden en alvast een pot koffie zette. Maar ze durfde Mick niet alleen te laten. Ze had het gevoel dat alles uit elkaar zou vallen als ze hem nu losliet.


  Mick dreef geheel op zijn journalistieke ervaring en wroette hardnekkig door naar informatie. Uit het deel van het gesprek wat ze kon horen, kon Kelly echter niet opmaken hoe het met Sharon ging. Was ze gewond? Weer een wapenfeit voor agent Shannon. Wat één schot al niet voor gevolgen had…


  Ze had voor een heel moeilijke keuze gestaan: het leven van haar zus versus dat van Danny Mizzoni. Ze had voor haar zus gekozen. Daarmee had ze voor de wet niets fout gedaan, dat wist ze wel. Ze had keurig gehandeld zoals wordt verwacht van een RCMP-agent. Maar de feiten lagen er wel.


  Eindelijk hing Mick op.


  ‘Vertel,’ zei ze.


  ‘In de auto, oké?’ Hij was al van het bed gesprongen en zocht kleren bij elkaar, voor zichzelf en voor haar. Kelly trok het ondergoed, de spijkerbroek en de trui die hij voor haar had gepakt, aan. Denken kon ze niet, voelen des te meer.


  ‘Maar de kinderen zijn in orde, toch?’


  ‘Wat bulten en schrammen, meer niet. Er is me verzekerd dat er verder niets met ze aan de hand is.’


  Mick pakte zijn sleutels en portemonnee van het nachttafeltje en keek haar aan. ‘Klaar?’


  Ze knikte.


  Bij de achterdeur trokken ze hun jas en laarzen aan. Mick had zijn truck in de garage geparkeerd, dus starten kostte geen enkele moeite. Nog geen minuut later waren ze op weg naar Banff, en kon Kelly eindelijk doorvragen. ‘Hoe zit het met Sharon? Zat zij achter het stuur? Is ze gewond?’


  Mick wreef met een hand door zijn baardstoppels. ‘Ja, ze zat achter het stuur. Ze is er redelijk goed van afgekomen. Maar de baby heeft het niet overleefd.’


  


  ‘Kewwy!’ Amanda stortte zich in Kelly’s armen, en Mick tilde Billy op. Het jochie was zo klein, zo kwetsbaar.


  Kelly bestudeerde een schaafwond op de wang van het kleine meisje. ‘Arm schatje.’


  ‘De auto is op zijn kant terechtgekomen,’ legde Billy uit. ‘Het raam is gebroken en toen is er glas op haar wang gevallen.’


  ‘En hoe is het met jou, Billy?’ vroeg Mick. Hij zette zijn neefje weer op de grond en knielde voor hem neer, met zijn armen op de smalle schoudertjes van het kind.


  ‘Ik heb blauwe plekken.’ Billy tilde het bovenstuk van zijn pyjama op. ‘Zie je wel?’


  Het waren nare donkere plekken, die in de dagen erna ongetwijfeld verder zouden opzwellen en lelijk zouden verkleuren. ‘Dat komt door de autogordel,’ zei Mick. ‘Ik ben blij dat je die droeg, Billy. Heeft mama je vastgezet?’


  ‘Nee, ze vond het niet nodig, dus heb ik het zelf gedaan. En ik heb Mandy in haar stoeltje vastgezet.’


  ‘Daarmee heb je dan waarschijnlijk je zusje het leven gered.’ Mick klemde zijn tanden op elkaar en vocht tegen de gitzwarte woede die hem dreigde te overspoelen. Nu kwam het hem goed van pas dat hij zoveel ervaring had met emoties wegdrukken. Niemand was ermee gebaat als hij hier, in dit ziekenhuis, bij zijn kleine neefje en nichtje, door het lint zou gaan.


  Lieve hemel, wat had hij de boel uit pure frustratie graag kort en klein geslagen. Hoe had Sharon het in haar hoofd gehaald? Over de telefoon had de verpleegkundige hem in het kort uit de doeken gedaan wat er was gebeurd. Sharon was natuurlijk dronken geweest. Ze had op een gegeven moment naast zich op de bijrijderstoel naar haar sigaretten gezocht en daarbij de controle over het stuur verloren. Gelukkig was de auto in een ondiepe greppel beland, in plaats van de steile afgrond aan de andere kant van de weg. Mick rilde. Wat een roekeloos monster was zijn schoonzus! En dan te bedenken dat Billy met zijn vijf jaar degene was geweest die zichzelf en zijn zusje voor erger had behoed.


  Wat als Billy te moe was geweest, of te zeer in de war om de gordels goed vast te maken?


  Mick zoog zijn longen vol ziekenhuislucht en vermande zich. ‘Waar is mama nu?’ vroeg hij.


  De verpleegkundige die voor de kinderen had gezorgd, gaf antwoord. ‘Mrs. Mizzoni is ter observatie opgenomen. De kinderen hebben haar sinds hun aankomst in het ziekenhuis nog niet gezien. De artsen vinden dat ook niet verstandig, hoewel u wel een paar minuten bij haar mag als u daar prijs op stelt.’


  Mick stelde er helemaal geen prijs op om ooit nog in één ruimte met die vrouw te verkeren. Sharon had haar gordel niet omgehad en was er daarom erger aan toe dan de kinderen. Naast vele schaaf- en snijwonden had ze ook interne bloedingen opgelopen. En het ergste van alles: de baby, Danny’s postume erfenis, was gestorven.


  Tot Micks verbazing haakte Kelly op het voorstel van de verpleegkundige in. Ze was overeind gekomen, stil en bleek, haar trillende armen om het frêle figuurtje van Amanda gekneld, en keek van de verpleegkundige naar Mick, en weer terug.


  ‘Ik wil wel met haar praten,’ zei ze beslist. ‘Hier, Mick. Neem jij Mandy maar even.’


  


  Op aanwijzing van de verpleegkundige vond Kelly Sharons kamer. Ze lag in het eerste bed naast de deur, een bleke verschrikking in katoenen ziekenhuiskleding. Haar mascara was uitgelopen, haar vettige haar lag plat op haar hoofd. Bij Kelly’s binnenkomst keek ze op, een wezenloze uitdrukking in haar ogen.


  ‘De verpleegkundige heeft me zojuist verteld dat je zus onderweg naar hier is,’ zei Kelly. ‘Hoe voel je je?’


  Sharon gaf geen antwoord. Ze draaide zich om en staarde naar de muur tegenover haar bed.


  ‘Het spijt me van de baby.’


  Sharon plukte denkbeeldige pluisje van de dunne deken. ‘Ach, het is maar goed ook. Ik zou dat kind toch nooit in mijn eentje hebben kunnen opvoeden. Kijk maar naar Billy en Amanda… Ik kon hen niet eens…’ Ze zweeg, maar haar handen bleven rusteloos over de deken strijken. Uiteindelijk richtte ze haar blik weer op Kelly. ‘Ik had maanden geleden al abortus moeten laten plegen.’


  Het klonk zó harteloos, dat het bijna leek of ze het meende. Maar terwijl ze het zei, stroomden de tranen haar over de wangen, en ondanks alles had Kelly intens medelijden met haar.


  ‘Wat kan ik voor je doen, Sharon? Heb je iets nodig?’


  ‘Een beetje geluk zou al helpen.’ Sharon duwde een lok haar opzij en probeerde te lachen, wat in een van pijn vertrokken grimas resulteerde. Ze greep naar haar buik. ‘Het is me het jaar wel geweest. Een en al ellende en vette pech…’


  Hier was geen sympathie tegen opgewassen, vond Kelly. ‘Sharon! Je zat dronken achter het stuur. Dat kun je toch geen “vette pech” noemen?’


  ‘Wat ben je toch een tut. Ik had een paar biertjes op, meer niet.’


  Kelly snoof, maar hield zich in. Een paar biertjes, en dat moest zij geloven! Uit de alcoholtest was gebleken dat Sharon ruim boven de limiet had gezeten.


  ‘Gelukkig vielen Billy en Amanda’s verwondingen mee.’


  Sharon haalde haar schouders op. ‘Dat wel.’ Het klonk nogal mismoedig.


  Opeens besefte Kelly dat ze geen minuut langer in gezelschap van deze vrouw kon verkeren. Ze was naar haar toe gegaan uit een soort plichtbesef, met het idee haar wat te troosten. Maar er viel niets te troosten.


  Ze begreep nu ook waarom Mick niet eens aanstalten had gemaakt om mee te gaan. Sharon zou nooit veranderen. Ze had hier niets van geleerd. Wat haar betrof was alles de schuld van anderen.


  Ze zou bijvoorbeeld nooit kunnen inzien dat Danny’s dood deels zijn eigen schuld was. Dat het geen ‘vette pech’ was geweest dat Danny een illegaal wapen in bezit had gehad, of dat er voor duizenden dollars aan illegale drugs in zijn huis was aangetroffen.


  Sharons baby zou, als hij of zij het ongeluk had overleefd, waarschijnlijk met het Foetaal Alcohol Syndroom geboren zijn. Ook dat zou Sharon ‘vette pech’ hebben genoemd, in plaats van een direct verband te leggen tussen haar eigen alcoholisme en de lichamelijke en geestelijke beperkingen van haar kindje.


  Vol afschuw wendde Kelly zich van Sharon af. Net voor ze de kamer wilde verlaten, hield Sharon haar tegen. ‘Zorgen jullie voor de kinderen?’


  Voor hoelang, wilde Kelly vragen. Tot jij weer op de been bent? ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze kortaf, en ze haastte zich naar haar familie.


  


  Maandag zat Mick op zijn kantoor te puzzelen over de indeling van de voorpagina voor die week, toen er een telefoontje van de burgemeester binnenkwam.


  ‘Wat bezielt jou?’ wilde Max Strongman weten. ‘Kun je die imbeciele familie van jou niet in bedwang houden? Iedereen heeft het over het ongeluk van die dronken tor.’


  ‘Fijn dat u zich zo bezorgd toont, meneer de burgemeester. Met Billy en Amanda gaat het goed.’


  Het bleef even stil aan de andere kant van de lijn. Toen brak de oudere man los in een stroom vloeken. ‘Niet zo bijdehand, ventje. Ik heb je gewaarschuwd: als je de situatie niet de baas kunt, neem ik die kinderen van je over. Dan ben je ze kwijt.’


  Mick rommelde wat met de papieren op zijn bureau. Zijn afkeer van Strongman wist hij met grote moeite weg te slikken. ‘Kelly en ik hebben de kinderen nu weer bij ons in huis. We zullen ons uiterste best doen dat dat zo blijft. Daar kunt u van op aan.’


  Hoewel Kelly erop tegen was geweest, had hij zondag direct haar zus Maureen in Calgary opgebeld. Maureen was van mening dat ze bij een voogdijzaak best een goede kans zouden maken. Mick had met haar afgesproken dat ze een aanvraag zou indienen zodra Sharon zou opspelen.


  Wat hem betrof was dit de laatste keer dat ze haar kinderen had gekwetst. Meer nog dan Max Strongman wilde hij voorkomen dat ze überhaupt nog een kans kreeg. Dat hoofdstuk was wat hem betreft gesloten.


  ‘Ik houd je eraan, Micky,’ teemde Strongman. ‘En houd je gedeisd, met die kinderen. Nog meer deining kan ik niet gebruiken.’


  


  Na Strongmans telefoontje kon Mick zich maar moeilijk op zijn werk concentreren.


  Een uur later belde Springer met de laatste feiten over het onderzoek naar de dood van Danny, en daarna was zijn concentratie helemaal aan flarden. Hij tuurde uit het raam zonder iets te zien, zijn gedachten bij het nieuws wat hij zojuist had vernomen. Eindelijk waren alle onderzoeken naar Kelly’s handelingen op de dag van het schietincident afgerond. Zowel uit het interne onderzoek als uit het provinciale onderzoek was niets onoorbaars naar voren gekomen. Kelly had alles volgens het boekje gedaan.


  Mick had er gemengde gevoelens bij. Aan de ene kant was hij opgelucht, blij zelfs. Hoewel Kelly keihard had gesteld dat ze nooit zou terugkeren in het vak, zou het ongetwijfeld een enorme opluchting voor haar zijn dat nu zwart op wit was komen te staan dat haar geen blaam trof. Hopelijk zouden haar nachtmerries hiermee tot het verleden behoren.


  Aan de andere kant betekende dit het definitieve einde van zijn broer. Een mager einde, een onverdiend einde, ondanks alles. Dat stemde Mick bijzonder droevig.


  Om zichzelf op te beuren, ging hij die middag wat eerder naar huis. Hij wipte binnen bij de winkel om de hoek om een bos bloemen uit te zoeken. Eenmaal in de winkel realiseerde hij zich dat hij geen idee had welke bloemen Kelly mooi vond. Op hun huwelijk had ze witte rozen gehad. Dat leek hem een veilige keuze.


  Het eerste wat hem opviel toen hij een kwartiertje later zijn huis binnen liep, was het enorme verschil met de voorbije weken zonder kinderen. Licht geroezemoes steeg op uit de keuken, en hij glimlachte in de wetenschap dat zijn vrouw en zijn neefje en nichtje daar veilig bijeen waren. Zodra hij in de deuropening verscheen, wierpen Billy en Amanda zich in zijn armen.


  Hij knuffelde hen, en wierp over hun hoofden heen een vragende blik op Kelly. Haar zonnige glimlach sprak boekdelen. Springer had haar ook gebeld.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei hij, en hij drukte een kus op haar mond. ‘Hier, om het te vieren.’


  Ze pakte het boeket aan en voelde aan de tere rozenblaadjes. ‘Wat aardig van je, Mick.’ Ze pakte met-een een vaas uit de kast en begon de bloemen te schikken.


  Mick trok de kinderen nog dichter tegen zich aan en bestudeerde vervolgens zorgvuldig de wondjes op Amanda’s gezicht en armen, en de blauwe plekken op Billy’s buik.


  ‘Dit ziet er al veel beter uit.’


  Billy knikte. ‘We zijn een dierentuin aan het bouwen in onze slaapkamer. Kom je kijken?’


  ‘Straks, Billy. Eerst wil ik even met Kelly praten.’


  ‘Oké.’ Billy rende de keuken uit, met Amanda achter zich aan.


  Mick leunde tegen het aanrecht en genoot van de aanblik van zijn vrouw. Glimlachend legde ze de laatste hand aan het schikken van de bloemen. Klein geluk tintelde in zijn hart.


  ‘Wat ben je opgewekt vandaag.’


  ‘We hebben ook zo’n leuke dag gehad. Eerst hebben we samen pannenkoeken gebakken voor het ontbijt, en daarna zijn we naar de speeltuin gelopen. Het was te koud om lang te blijven, maar ze hebben allebei lekker even geschommeld. En vanmiddag is Billy weer naar school geweest. Wist je dat hij in de afgelopen weken wel tien dagen niet is komen opdagen?’


  Mick schudde zijn hoofd. ‘Sharon zal bij slecht weer wel geen zin hebben gehad om hem te brengen.’


  ‘Ik ben zo blij dat ze weer bij ons zijn. En nu het onderzoek is afgerond… Alles ziet er meteen een stuk vrolijker uit, vind je niet?’


  De knoop in zijn maag negerend, liep hij naar haar toe en legde zijn handen om haar middel. Ze was opgelucht, en hij was blij dat ze nu ook van deze last verlost was. Kelly verdiende het niet om nog langer te lijden. Ze had haar portie al gehad.


  ‘Strongman belde me vandaag,’ zei hij. ‘Om eens lekker te klagen over het ongeluk, en de commotie die daarover was ontstaan. Hij informeerde niet eens naar de kinderen.’


  ‘Wat een man…’


  ‘Ja, je zou hem bijna zijn eigen persoonlijke auto-ongeluk toewensen.’


  De kookwekker rinkelde, en Kelly maakte zich van hem los om een cake uit de oven te halen. Zijn oog viel op een bak met koud water en slablaadjes in de gootsteen, en hij stelde voor om de salade verder af te maken.


  ‘Waarom neem je niet eerst een kijkje bij de dierentuin van de kinderen?’


  Net op het moment dat hij de gang in liep, ging de telefoon. Hij ging terug en pakte de hoorn op.


  Het was een verpleegkundige van het ziekenhuis in Banff. ‘Hebt u Sharon Mizzoni vandaag gesproken of gezien?’


  Angst snoerde hem de keel dicht. Hij keek naar Kelly. Als Sharon contact had opgenomen, had zij het hem wel verteld. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Nee.’


  ‘Het heeft er alle schijn van dat ze het ziekenhuis heeft verlaten zonder zich te melden. Vroeg in de middag heeft ze nog bezoek gehad, van haar zus, en daarna heeft niemand haar meer gezien.’


  ‘Hebt u Carrie al gebeld?’


  ‘We hebben het geprobeerd, maar er nam niemand op. Begrijp me niet verkeerd, Mrs. Mizzoni verkeert niet in levensgevaar of zoiets. De arts wilde haar alleen nog wat medicijnen voorschrijven.’


  ‘Ik begrijp het. Zodra we iets van haar horen, laat ik het u weten.’ Zuchtend legde hij de hoorn op de haak. Weg was zijn blije stemming.


  ‘Wat is er, Mick?’


  ‘Sharon is vanmiddag het ziekenhuis uit geglipt. Ze denken dat ze bij haar zus is, hoewel ze die niet konden bereiken. Ik weet het zo net nog niet, hoor. Voor hetzelfde geld is ze de grens overgestoken.’


  ‘Zonder zelfs een berichtje voor de kinderen achter te laten? Typisch Sharon. Zó onverantwoordelijk.’ Met harde korte rukjes ging Kelly de weerloze slablaadjes te lijf. ‘En nu moeten wij haar weer gaan zoeken natuurlijk. Want Billy en Amanda willen wel graag weten hoe het met mama gaat.’


  ‘Ik rijd na het eten wel even naar de bungalow.’


  ‘Goed. Dan probeer ik haar zus te pakken te krijgen. Misschien heeft zij het telefoonnummer van dat vriendje van Sharon.’


  Mick knikte. ‘Ver kan ze niet gekomen zijn. Haar auto was total loss.’


  


  Sharon was echter wel degelijk een heel eind uit de buurt, althans volgens haar zus. Kelly wist haar later die avond, nadat ze de kinderen in bed had gestopt, eindelijk te pakken te krijgen.


  ‘Sharon is ervandoor. Ik denk dat ze naar Brits Columbia is,’ zei Carrie.


  ‘Waarom in vredesnaam?’ Met de hoorn tussen haar oor en schouder geklemd, spoelde Kelly de drinkbekers van de kinderen om. Sharon had niet eens het fatsoen gehad om de kinderen gedag te zeggen.


  ‘Ze had schoon genoeg van haar leventje. Om het in haar eigen woorden te zeggen: “Dat ellendige Canmore, en die rotbergen”. Ze had ruimte nodig om na te denken.’


  ‘Maar haar auto was total loss…’


  ‘Ze heeft de mijne genomen. Maar dat geeft niet.’


  Kelly kon wel een beetje tussen de regels doorlezen en reageerde ongelovig: ‘Heeft ze je auto gestolen?’


  ‘“Gestolen” is een groot woord. Nee, ze heeft hem geleend zonder het te vragen.’


  ‘Daar kun je aangifte van doen.’


  ‘Ach, die ouwe rammelbak was nog minder waard dan Sharons Buick. Zodra haar verzekeringsmaatschappij uitkeert, stuurt ze me het geld.’


  Kelly dacht er het hare van, maar zei niets. Als Carrie haar eigen zus niet eens goed kon inschatten… ‘En de kinderen dan? Heeft ze geen bericht voor ze achtergelaten?’


  ‘Nee, alleen dat Mick voor ze moest zorgen. Ze zei dat hij dat toch wel zou doen.’


  ‘Ja, natuurlijk doen we dat.’


  ‘Nou dan, probleem opgelost.’


  Carrie leek de hele gang van zaken heel normaal te vinden. Ze klonk zelfs een beetje geërgerd. Kelly wist zeker dat háár zussen heel anders zouden reageren indien zijzelf op eigen houtje uit haar ziekenhuisbed zou glippen en haar kinderen in de steek zou laten.


  ‘Ik spreek je nog wel, goed?’


  Net voordat Carrie de verbinding wilde verbreken, schoot Kelly nog iets te binnen. ‘Wacht, nog één ding. Carrie, als je je zus nog spreekt, geef dan aan haar door dat ze contact moet opnemen met het ziekenhuis. Blijkbaar is ze vertrokken zonder haar medicijnen.’


  Carrie mompelde een vage toezegging en hing op.


  Even later kwam Mick vanuit de garage de keuken binnen gelopen. ‘Er is niemand in de bungalow,’ zei hij.


  ‘Ik weet het. Ik heb net met Carrie gesproken. Ze is weg, Mick. En voorlopig komt ze niet meer terug. Carrie zegt dat ze heeft gevraagd of wij voor Billy en Amanda willen zorgen.’


  Mick veegde de sneeuw van zijn jasje en keek haar doordringend aan. ‘Voor hoelang?’


  Kelly haalde haar schouders op. ‘Hopelijk voor altijd.’


  Hij liet zich vallen op het bankje naast de deur en wurmde zich uit zijn laarzen. Daarna bleef hij stil zitten, een diepe frons in zijn voorhoofd. ‘Dat is fantastisch nieuws, en ik ben er heel blij mee. Maar allemachtig, ik word krankjorum van dat mens. Ze is zo stabiel als uranium.’


  ‘Tja… Het belangrijkste is dat Billy en Amanda weer bij ons zijn, veilig en wel. Daar gaat het toch om?’


  In Micks ogen verscheen een vorsende blik die Kelly niet helemaal kon plaatsen. Secondelang staarden ze elkaar aan. Waar zocht hij naar, vroeg ze zich ongemakkelijk af.


  ‘Vind je het niet erg dat ze ervandoor is gegaan?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Erg? Nee, want het betekent dat de kinderen bij ons blijven. Begrijp me niet verkeerd, ik vind het vreselijk voor Billy en Amanda. Het is allemaal heel verwarrend en verdrietig voor ze.’


  Weer die blik. Ze had het gevoel dat er meer achter zijn vraag had gezeten. Maar wat? Wat wilde hij van haar? Was hij bang dat ze de kinderen niet wilde hebben, nu de kans groot was dat ze er voor altijd aan vastzaten?


  ‘Luister, dit is toch de reden waarom we met elkaar getrouwd zijn?’ Ze trommelde met haar vingers op het aanrecht. ‘Mick, je hoeft echt niet te twijfelen aan mijn toewijding. Ik ben er voor ze, voor de volle honderd procent.’


  ‘Ja, je bent er voor de kinderen. Dat weet ik.’ Zuchtend kwam Mick overeind om zijn jas op te hangen en zijn laarzen op de rubberen mat te zetten. ‘Liggen ze al in bed?’


  Nu vermeed hij het haar aan te kijken.


  ‘Ja. Ze slapen.’


  ‘Mooi zo.’ Hij stond met zijn rug naar haar toe speelgoed in de bakken op te bergen. ‘Ik heb nog wat leeswerk te doen in mijn studeerkamer.’


  ‘Oké.’ Daar ging haar idee van een fijne avond bij de open haard, met een lekker kopje koffie en een beetje kijken naar de televisie. Samen naar bed zou er vast ook niet inzitten. Mick maakte heel duidelijk dat hij nu geen contact wilde. Alleen de reden waarom ontging haar.


  Hij was gefrustreerd en boos op Sharon. Dat snapte ze wel. Maar zijn koele reactie was uitsluitend op haar gericht. Ze wist zeker dat het iets met hun relatie te maken had. Het liefst was ze achter hem aangelopen om hem op de man af te vragen wat er aan de hand was.


  Doe het dan, sprak ze zichzelf toe. Ga achter hem aan. Mick stond bij de glazen deur die vanuit de woonkamer toegang gaf tot zijn studeerkamer. Ze hoefde alleen zijn naam maar te roepen…


  Ze klemde een plastic kiepauto van Billy tegen haar borst en schraapte haar keel. Micks naam kreeg ze echter niet over haar lippen. Stel dat hij naar haar wilde luisteren, wat moest ze dan zeggen? Dat hij zo afstandelijk deed? Meer was hij haar ook niet verplicht, ze hadden immers een verstandshuwelijk.


  Ze waren begonnen met een boterbriefje en twee ringen. Inmiddels deelden ze ook het bed met elkaar. Dat was al een hele stap in de goede richting, maar van een diepe verbintenis was geen sprake. Het leek er verdacht veel op dat zijn hart nog lang gesloten zou blijven.


  Hoofdstuk 18


  ‘Au! Verdraaid!’ Mick greep naar zijn blote voet en leunde tegen de muur bij de trap. Pijnscheuten schoten door zijn enkel. Uit het vlezige gedeelte van de bal van zijn voet peuterde hij een minuscuul stukje lego.


  ‘Billy!’


  Hoe kon zo’n klein dingetje zoveel pijn doen?


  Kelly kwam aangelopen met een glas water in de hand en wierp in het voorbijgaan een blik op de wond. Helaas was er geen bloed te bekennen.


  ‘Waarom laat Billy die rotzooi toch altijd overal slingeren?’


  In haar koele antwoord klonk weinig sympathie door. ‘Hij is vijf, Mick. Wees reëel. En probeer wat zachter te doen, als je wilt. Ze liggen net in bed.’


  Mick slikte een boos antwoord in. Hij was veel te gespannen, dat wist hij wel. De hele week al, eigenlijk. Hij had zijn best gedaan om zijn slechte humeur voor de kinderen verborgen te houden, wat erop neerkwam dat Kelly de volle laag kreeg. Dat verwarde haar, dat zag hij wel. Ze was beledigd. Om haar nog verdere ellende te besparen, zat hij nu avond aan avond na het naar bed brengen van de kinderen in zijn kantoor.


  Somber staarde hij naar de computer op zijn bureau en het keurige stapeltje papier in de bak ernaast. Was er ergens nog een lichtpuntje te bespeuren? Hoelang konden Kelly en hij nog zo doorgaan? Hij dacht niet dat hij dit langs elkaar leven nog lang kon volhouden.


  Onnodig hard schoof Mick een half openstaande lade dicht. De knal echode in het net een beetje tot rust gekomen huis.


  In de korte tijd dat de kinderen bij Sharon waren geweest, had Kelly hun relatie tegen de loep gehouden en geconcludeerd dat er wat ontbrak. Daar was hij zeker van. Nu Billy en Amanda weer terug waren, leek ze veel gelukkiger. Fijn natuurlijk, maar hij had graag gezien dat ze ook met hem alleen gelukkig was. Was dat nou zo egoïstisch en onrealistisch van hem?


  Het probleem was dat hij graag wilde geloven dat hij iets betekende voor Kelly, dat ze niet bij hem was uit boetedoening of omdat ze zich ergens toe verplicht voelde.


  Bovendien kampte hij zelf de laatste dagen met een flink schuldgevoel. Hij kon de gedachte aan zijn broer maar niet van zich afzetten. Het zou wel iets te maken hebben met de afronding van het onderzoek naar zijn dood. Danny’s dood was nu voor de wet afgehandeld en daarmee hield het voor de gemeenschap op.


  Het was allemaal heel fair geweest, en hij had geen andere uitkomst verwacht. Maar ergens knelde het. Het kwam hem voor alsof hij zijn eigen broer op de een of andere manier tekort had gedaan.


  Mick dwong zichzelf om in zijn kantoor te blijven rondhangen tot hij zeker wist dat Kelly sliep. Toen schoof hij voorzichtig naast haar in bed. De volgende ochtend werd hij wakker van het rauwe stemgeluid van Mick Jagger. Hij wierp een slaperige blik op de wekkerradio. Kwart voor zeven. Wel wat vroeg voor een bruisend nummer van de Rolling Stones.


  Kelly was er niet. Haar hardloopschoenen stonden niet op het gebruikelijke plekje onder het nachtkastje. Mopperend besloot hij nu toch maar op te staan en zich aan te kleden. Hij raapte wat witte was bijeen en stopte die in de machine, waarna hij naar de keuken liep om koffie te zetten.


  Even later kwam Amanda de keuken in gehuppeld. Hij zette een bordje ontbijtgranen voor haar neer. Kelly kwam in een wolk van kou door de zijdeur naar binnen, haar muts in de hand. ‘Het is iets minder koud dan gisteren,’ merkte ze op, terwijl ze haar sjaal van haar hals wikkelde. ‘Waar is Billy?’


  ‘Ik kom al,’ klonk het hoge stemmetje van de jongen uit de gang. Even later sjokte Billy de keuken binnen. Hij schoof een keukenstoel bij het aanrecht en pakte zelf een pak ontbijtgranen uit de kast.


  Wat was die jongen toch zelfstandig voor zijn leeftijd, mijmerde Mick.


  Met zijn vieren zaten ze aan tafel, in prettige harmonie. Mick voelde zich schuldig over zijn slechte humeur van de afgelopen week en broedde op een plannetje om het weer een beetje goed te maken. ‘Laten we gaan sleeën,’ stelde hij voor. ‘Het is lekker zonnig vandaag. En er ligt nog steeds een dik pak sneeuw.’ Hij keek naar Kelly om te zien wat zij ervan dacht.


  Ze knikte en keek van hem weg. Blijkbaar had ze geen zin om met hem mee te gaan.


  ‘Goed idee, oom Mick! Dan kunnen we meteen onze nieuwe sleetjes uitproberen,’ riep Billy enthousiast uit.


  Mick liet de ontbijtboel aan Kelly over en hielp de kinderen met aankleden en tanden poetsen. Terwijl zij zich in hun sneeuwpakken hesen, haalde hij de sleetjes uit de garage.


  Kelly keek vanuit de deuropening toe terwijl hij de gespen van de riemen van de autostoeltjes vast klikte, toen de kinderen erin zaten. Hij reed achteruit de oprit af, en ze wuifde en blies luchtkusjes naar de kinderen. Mick hield zichzelf voor dat het niet aardig van hem was om erover te vallen dat ze niet mee wilde komen. Ze was de hele week al bij Billy en Amanda. Ze wilde natuurlijk gewoon even een momentje voor zichzelf.


  Het kon echter ook best zijn dat ze geen zin had gehad om een hele ochtend bij hem rond te hangen.


  


  Kelly wist dat het nogal dwaas was om zo in de put te zitten over het feit dat Mick haar niet had gevraagd om ook mee te komen. Als ze had willen sleeën, had ze dat zelf moeten aangeven. Nu ze haar mond had gehouden, moest ze ook niet zeuren.


  Er lag nog vuile was op haar te wachten, en het kon ook geen kwaad om wat te trainen.


  Het verbaasde haar niet dat de wasmand uit de badkamer was verdwenen. Kennelijk had Mick al actie ondernomen. Ze liep naar beneden en hevelde de kleren uit de wasmachine over in de droger. Vervolgens gooide ze er een nieuwe lading in, en begaf zich naar de kelder.


  Toen ze bij de cd-speler haar muziek stond uit te zoeken, viel haar oog op de stapel dozen achter haar halters. Er lag een flinke laag stof op. Was ze hier al zo lang?


  Ze trok het plakband van de eerste doos en duwde de kartonnen flappen opzij. Bovenop lagen de stevig gevoerde muts en dikke winterjas van het RCMP-uniform. In gedachten streek ze over het geborduurde embleem op de revers van de jas. Vervolgens trok ze het jasje en de broek van haar blauw met gele uniform uit de doos.


  Emoties welden in haar op, prikkelend als een niet nader te definiëren geur. Verdraaid, ze had haar uniform gemist. Ze miste de routine van zich iedere ochtend aankleden en naar het bureau rijden, nooit wetend wat de dag zou brengen.


  Even later stopte ze alles weer in de doos en liet zich op de koude betonnen vloer zakken. Het onderzoek naar het schietincident had haar meer aangegrepen dan ze had gedacht, en de opluchting over de uitkomst was dan ook groter dan ze had gedacht. Niet dat ze eraan had getwijfeld dat het wel in orde zou komen, maar toch… Het was prettig om te weten dat ze voor de wet in ieder geval niets verkeerd had gedaan.


  Ze dacht aan de zware training die ze had moeten ondergaan om te mogen toetreden tot een van de meest gerespecteerde politiekorpsen ter wereld. Het had iets heel speciaals gehad om bij de Royal Canadian Mounted Police te gaan werken.


  De uniformstof glansde zacht in het licht van het peertje boven haar hoofd, en ze zuchtte. Het was moeilijker dan ze dacht om ervan weg te lopen.


  Nou meisje, wat ga je hieraan doen?


  Haar leven was een puinhoop. Het ging met de dag slechter tussen haar en Mick, en ze had geen idee hoe ze daar verandering in kon brengen.


  Waarom was hij na terugkomst van de kinderen zo in zichzelf gekeerd geraakt? Hij hield zielsveel van hen, wilde dolgraag voor hen zorgen. Aan Billy en Amanda lag het dus niet. Het moest iets met haarzelf te maken hebben. Wat had ze verkeerd gedaan? Ergens was er iets misgegaan…


  Wacht eens even. Er was natuurlijk nog meer aan de hand. Het onderzoek was afgerond. En op de dag dat ze de verlossende woorden had vernomen, was Micks stemming als een blad aan een boom omgeslagen. Kelly kreunde en bedekte haar gezicht met haar handen. Mick was natuurlijk niet blij met de uitkomst van het onderzoek. Hij kon het niet uitstaan dat ze niet gestraft werd, dat ze niet eens een reprimande kreeg, voor haar aandeel in het schietincident. Dát moest het wel zijn!


  


  Tegen de tijd dat Mick en de kinderen weer thuiskwamen, had Kelly getraind, gedoucht en de eerste lading was opgevouwen en in de kasten gelegd. Ze liep naar de keuken, zette water op en wachtte hen bij de zijdeur op.


  Als blije sneeuwballetjes rolden ze naar binnen, helemaal nat en plakkerig en wit. Billy grinnikte om een mopje dat Mick zojuist verteld had. Amanda zag er schattig uit met haar rode wangetjes en een brede glimlach op haar smalle gezichtje.


  ‘Leuk!’ riep ze, en ze klapte in haar handen.


  Van haar stuk gebracht door dit eerste woordje van de driejarige peuter, wist Kelly enkele seconden niets uit te brengen.


  ‘Ja, was het leuk?’ Ze knielde voor haar neer om haar wantjes uit te trekken en het natte sneeuwpak van haar af te pellen, en drukte een klinkende kus op haar ene koude wangetje. Ze keek om naar Mick en zag dat ook hij het eerste woordje in lange tijd had gehoord.


  Ontroerd staarden ze elkaar aan.


  Mick schraapte zijn keel. ‘Die kinderen kennen geen angst,’ zei hij luchtig. ‘Het was een verschrikkelijk steile heuvel, maar dat deed ze niks. Ze wilden alleen maar sneller!’


  ‘Ik ben helemaal alleen van de heuvel gesjeesd,’ meldde Billy trots.


  ‘Ik met oom Mick! Ik met oom Mick.’ Amanda sprong in het rond, waarbij grote plakken sneeuw van onder haar laarzen de keuken in schoten.


  ‘Zeg, snotneus, kom eens gauw hier!’ Kelly pakte de jolige peuter beet en wist haar met grote moeite uit het pak en de laarzen te wurmen. ‘Zo, ga nu maar eens aan tafel zitten. Dan maak ik warme chocolademelk klaar.’


  ‘Met marshmallows?’ vroeg Billy.


  Kelly knikte.


  ‘Marsh… marsh?’ probeerde Amanda.


  ‘Ja, schat, marshmallows. Lekker, hè?’ Kelly kwam overeind en gooide de natte kleding in een hoek. Eerst maar eens de ketel van het vuur halen en wat te drinken maken, besloot ze.


  Mick kietelde zijn nichtje en zwaaide haar omhoog. ‘Wat ben je toch een knap meisje, Amanda.’


  Het kind straalde. ‘Heeft Kewwy ook al gezegd.’


  Weer verloor Kelly zich in Micks ogen, en een golf van warmte en geluk overspoelde haar. Misschien zou alles dan toch nog goed komen. De kinderen waren gelukkig. Amanda sprak weer.


  Impulsief leunde ze voorover om een kus op Micks wang te drukken. Hij draaide echter handig zijn gezicht naar haar toe zodat haar lippen de zijne raakten.


  ‘Lekker,’ zei hij, met meer genegenheid in zijn stem dan de laatste week het geval was geweest.


  ‘Zeker,’ mompelde ze grijnzend, en ze zette koers naar het aanrecht.


  Billy had het pakje minimarshmallows al klaargezet. Amanda stond op een krukje naast het fornuis en wilde helpen.


  ‘Jij kunt de marshmallows erin gooien,’ zei Kelly. ‘Billy, wil jij dan roeren?’


  Mick zette nog een krukje voor Billy bij het aanrecht, en met zijn drieën maakten ze de chocolademelk klaar. Kelly kreeg weer een beetje zicht op een gezamenlijke toekomst voor hen viertjes. Ze nam zich voor om het die avond met Mick te hebben over haar plan om weer aan het werk te gaan.


  Als ze het gesprek eenmaal aan de gang had, konden ze misschien ook andere dingen bespreken. De kinderen, hun relatie… Misschien had ze Micks gedrag dan toch verkeerd geïnterpreteerd. Een liefdesverklaring zat er niet in, dat besefte ze wel, maar het zou al fijn zijn als ze weer gewoon warm en lief konden doen tegen elkaar, in bed en erbuiten.


  Ja, warmte, daar hunkerde ze naar. Samen praten, samen vrijen, samen lachen. Dat was toch wel de basis van een goed huwelijk.


  


  Het grappige was dat Mick degene was die erover begon nadat ze later die avond de kinderen op bed hadden gelegd. ‘Wat ben je van plan, nu het onderzoek is afgerond? Neem je ontslag?’ Hij zat in zijn favoriete leunstoel, met zijn benen voor zich op een poef.


  Kelly zette voor hen beiden een kop koffie neer en was blij dat hij deze keer niet schielijk naar zijn kantoor was gevlucht.


  Ze nestelde zich op een hoek van de bank en staarde in de warme gloed van het vuur. Mick had niet graag veel verlichting aan in de woonkamer. Zijn voorkeur ging uit naar een schemerlampje, de open haard en het door de halfgesloten jaloezieën naar binnen vallende licht van straatlantaarns.


  ‘Toevallig dat je daarnaar vraagt,’ zei ze. ‘Ik heb vanmiddag over mijn werk zitten nadenken.’


  ‘En?’


  ‘Na het schietincident stond het idee om ooit weer aan de slag te gaan, me tegen. Ik kon me er niets bij voorstellen.’


  ‘Dat weet ik. We hebben het er wel eerder over gehad.’


  ‘Ja, maar het gekke is… Nu het kan, nu ik vrij ben om een besluit te maken, begin ik te twijfelen.’


  ‘Leg dat eens uit?’ drong Mick aan.


  Kelly pakte haar koffie, nam een slok en draaide het kopje in haar handen rond. Op effen toon zei ze: ‘Dit is niet niks, Mick.’


  ‘Maar ik dacht dat je besluit al vaststond?’


  ‘Ging je er echt van uit dat ik voor altijd fulltime thuis zou zijn bij Billy en Amanda?’


  Mick reageerde geprikkeld. ‘Ik heb je nooit aan huis willen binden, Kelly. Als je wilt werken, zoeken we naar een goede oppas aan huis, of een leuke crèche. Geen probleem. Ik heb er zelfs aan zitten denken om een deel van mijn tijd thuis te werken. Dat zou ik best met de krant kunnen regelen.’


  ‘Dat zou geweldig zijn.’


  Hij leunde voorover, en keek haar indringend aan. ‘Het gaat erom of je het ook echt wilt. Ben je daar al uit?’


  Kelly speelde met het lepeltje in haar koffie. Moest ze het dan voor hem spellen? ‘Ik denk dat ik wel weer aan het werk wil.’ Een licht benauwd gevoel overviel haar toen hij niet antwoordde. ‘Springer heeft me vanmiddag gebeld. Hij wilde weten wanneer ik weer kwam, dus ik heb gezegd dat ik volgende week –’


  ‘Maar wat ga je dan doen? Neem je een bureaubaan?’


  ‘Nee.’


  Mick haalde zijn voeten van de poef en stond op. Hoog torende hij boven haar uit, een bijna dreigende verschijning in het gedempte licht. ‘Je gaat niet meer de straat op.’


  Zijn gebiedende toon beviel haar niet. ‘Is dat een vraag of een bevel, Mick?’


  ‘Maakt dat wat uit? Verdraaid, Kelly, ik begrijp jou niet.’


  ‘Er valt niets te begrijpen. Ik heb besloten om weer terug te keren in mijn oude baan.’ En omdat hij zo traag van begrip leek, voegde ze er ten overvloede nog aan toe: ‘Mijn besluit staat vast.’


  Mick beende naar de open haard en draaide zich daar naar haar om. Zijn gezicht was het sinistere speelveld geworden van een dans tussen flikkerende vlammen en diepe schaduwen. Zijn ogen leken dieper in hun kassen weg te zinken.


  ‘Nogmaals, ik begrijp je niet,’ zei hij. ‘Wat jij nu voorstelt… Daar kan geen sprake van zijn, zie je dat dan niet?


  ‘Nee, dat zie ik niet. Bovendien is het geen voorstel.’


  ‘O, je deelt het me mede. Is dat het?’ Een bittere trek gleed om zijn mond. ‘Ik vraag me af of ze je je oude wapen zullen teruggeven. Lijkt dat je wat, Kelly? Fijn dat ding weer in je handen, op je lichaam?’


  Het zweet brak Kelly aan alle kanten uit, en haar hoofdhuid begon te prikken. Ze liet zich achterovervallen in de kussens op de bank, bang voor de bijna duivelse glinstering in Micks ogen. Was het een weerkaatsing van het vuur, een verraderlijke schaduw? Maar nee, zijn volgende woorden lieten er geen twijfel over bestaan: hij wilde haar opzettelijk kwetsen.


  ‘Waar laat je het wapen als je ’s nachts thuiskomt, Kelly? En als Billy en Amanda ouder zijn, vertel je ze dan dat je hun vader met dat wapen hebt doodgeschoten. Datzelfde wapen?’


  ‘Nee!’ Ze legde haar hoofd in haar handen en snikte. Dit was niet de Mick die ze kende. Haar Mick zou dit soort opmerkingen niet maken.


  Hij gooide er nog een schepje bovenop. ‘Zie je dan niet dat dat niet deugt? Laat het korps voor wat het is! Deze familie overleeft het niet als jij terugkeert.’


  Kelly kwam moeizaam overeind, een arm voor zich uitgestrekt als om zijn woorden af te weren.


  Nors stond hij voor haar, zijn armen over elkaar geslagen, zijn gezicht hard en onverzoenlijk. Plotseling wilde ze niets anders dan weg. Weg van hem, van dit gesprek. Ze vluchtte de gang in, naar de voordeur.


  ‘Je denkt toch niet dat ik je ga slaan of zo,’ riep hij haar verbolgen achterna. ‘Ik zou je nooit kwetsen, Kelly. Nooit.’


  Besefte hij dan niet dat dat juist was waar hij mee bezig was? ‘O Mick… Nu zie ik het… Het heeft lang geduurd voor ik het doorhad, maar nu… nu snap ik het.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Je houdt me zo krampachtig op afstand. Wat je ook probeert, het lukt je niet om die afstand te overbruggen. En nu snap ik waarom. Het is ook zo logisch. Je kunt je gevoel niet op commando uitschakelen.’


  ‘Welk gevoel?’


  ‘Je haat me.’


  Onwillekeurig begon ze te huilen, en ze vervloekte zichzelf om dit vertoon van zwakte. Ze moest blijven praten, de leegte vullen. Als zij het niet deed, zou hij het doen, en zijn woorden raakten haar te diep. ‘Natuurlijk haat je me. Ik heb je broer gedood. Niemand kan een ander zoiets vergeven.’


  Het was onbegrijpelijk dat ze had gedacht dat hij erboven kon staan. Ze had kunnen weten dat zijn nuchtere kijk op de omstandigheden rondom Danny’s dood een façade was geweest, waarachter hij zijn echte gevoelens verborgen hield. Waarschijnlijk had hij die gevoelens tot voor kort onderdrukt, ontkend, ontweken. Daar was Mick immers zeer bedreven in.


  De tranen stroomden inmiddels over haar wangen, en met enige moeite wist ze haar jas van de kapstok te pakken en haar sleutels van het haakje te vissen. De pijn ging diep, dieper dan die eerste minuten nadat ze –


  ‘Waar ga je naartoe?’ Mick liep naar haar toe. ‘Je laat me stikken, is het niet? Je laat me gewoon stikken.’


  Ze zag de opgekropte woede, de enorme emotionele lading van die gekwetste razernij uit hem wegsijpelen. Voor haar stond nu een berouwvolle, diep bedroefde man. In feite was dit nog erger dan de getergde Mick. Ze wist immers dat hij haar niet had willen kwetsen, dat hij er niets aan kon doen.


  ‘Ik weet het niet, Mick. Werkelijk niet. We hebben er wel een potje van gemaakt, vind je niet?’ Met korte, wanhopige rukjes trok ze haar handschoenen aan. Ze wilde weg, nu, naar buiten, de kou in. Ze had ruimte nodig.


  ‘Maar de kinderen…’


  Ja. De kinderen. Het baken waar ze zich aan vast kon klampen tijdens deze storm. Ze moest zien uit te pluizen wat het beste voor hen was. Maar niet nu en niet hier. Als ze nu bleef, was ze verkocht. Haar ziel en zaligheid zou ze hem dan geven, in ruil voor een paar snippertjes geluk.


  Snippertjes… meer zat er ook niet voor haar in. Niet sinds de dag dat ze Danny Mizzoni had neergeschoten.


  Kelly opende de deur. Een plotselinge windvlaag rukte de klink bijna uit haar handen. ‘Ik ga naar Larch Lodge,’ riep ze naar Mick.


  Het sneeuwde. Hevige rukwinden maakten het haar moeilijk om bij haar truck te komen. Ze begon hysterisch te lachen. Wat gaf het ook allemaal. Een beetje strijd met de elementen kon er nog wel bij.


  Sharon had onder deze omstandigheden direct naar de fles gegrepen. Maar zo zat zij niet in elkaar. En dus restte haar niets anders dan zich voor te bereiden op de moeilijkste tijd van haar leven.


  Hoofdstuk 19


  Stuifsneeuw had zich her en der op de snelweg opgehoopt tot irritante snelheidsdrempels. Het zicht was slecht, de sneeuw bleef maar vallen. Daar was Kelly wel blij om. Dan had ze tenminste iets om zich op te concentreren. Tegen de tijd dat ze Larch Lodge had bereikt, waren haar tranen gedroogd en verviel ze niet meer in hysterisch gelach.


  Haar emotionele stabiliteit viel echter in duigen op het moment dat ze Poppy’s bezorgde gezicht om de hoek van de deur zag steken. In alle hevigheid kwam de pijn weer opzetten. De veranda besteeg ze in een vage mist van hete tranen.


  ‘Je huilt! Liefje, wat is er?’


  ‘Waar zijn Cathleen en Dylan?’


  ‘Bij vrienden. Kom erin. Het is ijskoud buiten.’ Poppy nam haar bij de hand en trok haar over de drempel.


  Kelly veegde haar tranen weg en knipperde om de mist weg te krijgen. De keuken was als vanouds schoon en gezellig en gevuld met verrukkelijke geurtjes.


  Ze liet zich neervallen op een vurenhouten stoel, en Poppy nam plaats naast haar.


  ‘Het is over, Poppy. Ik kan niet meer bij hem blijven.’


  Poppy slaakte een diepe zucht. ‘Ach, nee toch.’


  ‘Hoe moet dat nu met de kinderen? Ik kan ze niet in de steek laten, niet na alles wat er is gebeurd.’ Kelly legde haar armen gevouwen voor zich op tafel en liet haar hoofd erop rusten. ‘Allemachtig, wat een ellende. Wat moet ik doen?’


  Deze keer liet Poppy de thee en cake achterwege. Ze legde eenvoudig haar hand op Kelly’s rug en zei: ‘Huil maar eens lekker uit. Dat zal je goeddoen.’


  Poppy was nog niet uitgesproken, of de waterlanders begonnen al weer te lopen. Kelly kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst zó hard gehuild had in het gezelschap van anderen. Haar hele lichaam schokte, en ze was zich slechts vaag bewust van de vrouw naast haar, die haar rustig over de schouders wreef en zachte geruststellende geluidjes maakte.


  ‘Arme schat,’ zei Poppy. Ze stond op, rommelde wat in een keukenla en hield Kelly even later een handvol papieren zakdoekjes voor. ‘De pijn is verschrikkelijk, ik weet het. Geloof me, ik weet het maar al te goed.’


  ‘Is dat zo?’ Kelly depte haar ogen en snoot haar neus. Poppy vertelde nooit iets over zichzelf, en Kelly had ook nooit naar haar verleden gevraagd. Maar de vrouw was zeventig en had in de loop van haar leven vast haar portie hartzeer gehad.


  ‘Mijn echtgenoot is bij me weggegaan toen mijn zoon nog maar een baby was.’


  Zoiets had Kelly niet verwacht. Om de een of andere reden had ze gedacht dat Poppy altijd ongehuwd was gebleven. ‘Ik wist niet dat je kinderen had.’


  ‘Eentje maar. Ach, ik was zo jong, zo naïef. Nu ben ik ouder en hopelijk veel wijzer. Mick is een goede man, Kelly. Geef hem een kans. Samen komen jullie er wel uit.’


  Kelly klemde de natte zakdoekjes in haar hand tot een kleffe prop. ‘Je zou wel anders praten als je had gehoord wat hij vanavond allemaal tegen mij zei. Hij zal zich er nooit overheen kunnen zetten dat ik zijn broer heb gedood.’


  ‘Pin iemand nooit vast op woorden die hij in het heetst van de strijd heeft gezegd,’ zei Poppy. Ze klopte Kelly geruststellend op de schouder. Van haar hand ging een weldadige warmte uit.


  Verbazingwekkend hoe hecht bevriend zij en haar zussen in slechts een paar maanden waren geworden met Poppy.


  Kelly legde een arm om de oudere vrouw. ‘Ik bof maar dat je juist Cahtleens bed and breakfast hebt uitgekozen om een tijdje te bivakkeren, Poppy. Ik zou niet weten hoe ik het de afgelopen tijd, en ook nu, zonder jou had moeten stellen.’


  ‘Onzin. Ik heb niets bijzonders gedaan.’


  ‘Integendeel. Je bent als balsem op mijn ziel. En ik weet zeker dat Cathleen en Maureen er net zo over denken.’ Poppy had hen zoveel gegeven. Je kon haar rol vergelijken met die van een familieoudste, of zelfs surrogaatmoeder, hoewel ze daar misschien te oud voor was.


  ‘Balsem? Het mocht wat,’ zei Poppy. ‘Ik ben geen heilige, verre van dat zelfs. Ik ben hier uitsluitend voor mezelf.’


  ‘Dat klinkt wel erg hard.’


  ‘De waarheid is hard.’ Polly maakte zich van Kelly los en keek haar ernstig aan. ‘Ik moet je iets opbiechten, Kelly. Er is geen kookboek, en er komt er ook geen. Ik ben geen schrijfster.’


  Kelly was moe en in de war. Het duurde even voordat tot haar doordrong wat Poppy nu eigenlijk zei. ‘Maar… je bent altijd recepten aan het testen. En je kunt verrukkelijk koken!’


  ‘Dank je. De werkelijke reden waarom ik naar Canmore ben gekomen, is dat ik jou en je zussen wilde leren kennen.’


  Versuft staarde Kelly haar aan. Het gesprek nam nu wel een heel surrealistische wending aan.


  ‘En dat heeft alles te maken met de zoon over wie ik het zojuist over had. Mijn zoon is… was jullie vader.’


  Kelly schudde haar hoofd. Waar had Polly het over?


  ‘Ik ben jullie grootmoeder, Kelly. En dat is de enige en echte reden waarom ik naar Larch Lodge ben gekomen.’


  ‘Kijk maar eens goed rond, jongens. Dit is het huis waar jullie vader en ik zijn opgegroeid.’ Mick hield een hand boven zijn ogen en tuurde naar het oude gammele gebouwtje. Een ondernemend jong stel met meer visie dan geld had het houten bungalowtje voorzien van een fris verfje. Turkoois op de muren, roze op de kozijnen en daklijsten, blauw op de deur en de luiken.


  ‘Het is echt klein,’ zei Billy.


  Dat wist Mick maar al te goed. De vertrekken waren minuscuul klein, en er was maar één slaapkamer.


  ‘Mooi. Bloemen.’ Amanda wees naar de beschilderde bloembak onder het raam aan de voorkant.


  ‘Ja, mooi hè.’ In zijn tijd had het huis echter niets aantrekkelijks gehad. Geen breed golvende gordijnen aan weerszijden van de ramen, geen welkomstmat bij de voordeur.


  Het was een donker en somber huis geweest, en hij had er dan ook geen traan om gelaten toen hij de deur eindelijk voorgoed achter zich dicht had kunnen trekken. De dag dat hij naar de universiteit was vertrokken, was het begin geweest van een nieuw tijdperk, voor hemzelf en voor zijn broer. Toen hij jaren later terugkeerde naar Canmore, was zijn moeder dood en had Danny Sharon al ontmoet. Het leven van zijn broer had toen al bestaan uit niets meer dan drinken, drugs en kleine misdrijven.


  ‘Waren jij en papa echt broers?’ vroeg Billy.


  ‘Ja, ik was papa’s grote broer. Net zoals jij de grote broer bent van Mandy.’ Maar jij zorgt beter voor haar dan ik ooit voor Danny heb gedaan, voegde Mick er in stilte aan toe.


  Hij bracht de kinderen weer naar de auto. ‘Laten we ergens gaan lunchen.’ Dit uitstapje had niets opgeleverd. Hij had de kinderen iets tastbaars mee willen geven om de herinnering aan hun vader te verstevigen. Maar het kleurrijke huisje had niets van doen met Danny en hemzelf, en hun verschrikkelijke jeugd.


  In het café bestelden de kinderen geroosterde bagels met pindakaas en jam. Mick hield het bij koffie, het enige wat hij binnen wist te houden sinds Kelly hem de vorige avond had verlaten. De cafeïne hield hem op de been, maar verminderde de pijn allerminst.


  Wat een ontzettende schoft was hij geweest. Om zo tegen haar tekeer te gaan! Zijn gebrek aan opvoeding had zich doen gelden, bedacht hij wrang. Hij kon het haar niet kwalijk nemen dat ze de benen had genomen. En dat ze hem ervan verdacht haar te haten vanwege het schietincident, kon hij wel begrijpen, ook al zat ze er compleet naast.


  Hij haatte haar niet, maar zichzelf. Hij had immers voor zichzelf gekozen en Danny aan zijn lot overgelaten. Geen wonder dat Danny was gaan drinken en zich met slechte zaken had ingelaten. Het was zijn schuld dat Danny nu dood was. Daar haatte hij zichzelf om, met een intensiteit die hem bij tijd en wijle tot waanzin dreef.


  ‘Waarom heeft Kelly ons niet meegenomen om naar de paarden te gaan kijken?’ vroeg Billy. Zijn in cowboylaarzen gestoken voeten bungelden vrolijk over de rand van de houten caféstoel.


  ‘Ik weet het niet.’ Kelly had die ochtend gebeld om de kinderen te laten weten dat ze een kort bezoekje aan haar zus bracht en de volgende dag weer thuis zou zijn.


  Hij had het gesprek gevolgd op het andere toestel. Dat stiekeme stuitte hem tegen de borst, maar hij had geen andere manier geweten om erachter te komen wat ze van plan was. Met haar praten ging niet. Wat kon hij in vredesnaam zeggen om haar te laten weten hoezeer het hem speet? Hoe kon hij het goedmaken?


  Nu, uren later, schoot hem opeens de oplossing binnen. Althans, oplossing… Het was een openbaring die hem in al zijn eenvoud versteld deed staan. Hij moest haar gewoon vertellen wat hij op zijn hart had. Dat hij van haar hield.


  Zijn leven, zijn hart, zijn ziel lag in haar handen. Alles draaide om Kelly. Een dag zonder haar was al moeilijk door te komen, laat staan een heel leven lang. Dát moest hij haar vertellen.


  Als het al niet te laat was, schoot het door hem heen. En wat als ze besloot terug te komen, maar alleen voor de kinderen? Dat zou hij niet aankunnen. Dan zou hij haar maar beter kunnen laten gaan. Hij huiverde. Liefde was een pijnlijke aangelegenheid.


  


  ‘Onze laatste sessie is vier maanden geleden, en ik ben er nog beroerder aan toe dan toen,’ viel Kelly met de deur in huis. Ze staarde uit het raam naar de bomen, wat een stuk gemakkelijker was dan Scott Martin in de ogen kijken. Hij moest wel enorm teleurgesteld zijn.


  ‘Tja. Er is ook veel gebeurd. Je bent getrouwd. Je hebt de zorg voor twee jonge getraumatiseerde kinderen op je genomen.’


  Erg teleurgesteld klonk Scott niet. Eerder meelevend. Ze wierp een vluchtige blik op hem. In zijn grijze wollen trui en ribfluwelen broek zag Scott er heel toegankelijk uit.


  ‘Ik weet wel wat je denkt. Het was stom om met Mick te trouwen zodat ik voor Danny’s kinderen kon zorgen.’


  ‘Ja, het gaat wel wat ver om uitsluitend om een dergelijke reden te trouwen.’


  Er was echter meer bij komen kijken. Haar gevoelens voor Mick, bijvoorbeeld. Ze hield van hem, en dat plaatste alles in een nieuw daglicht.


  Kelly bukte zich naar de koffietafel en pakte een pepermuntje uit de snoeppot. Scott liet de stilte voortkabbelen. Na een poosje stond hij op om zijn mok bij te vullen met verse koffie.


  ‘Kelly, waarom ben je vandaag hier?’


  ‘Om mijn zussen tevreden te stellen.’ Maureen was zondagmorgen naar Larch Lodge gereden. De drie zussen hadden samen met Poppy ontbeten en een goed gesprek gevoerd.


  Eerst hadden ze Poppy’s bekentenis besproken. Het bleek dat hun vader haar niet verteld had over zijn kinderen. Pas twee jaar geleden, toen ze zijn persoonlijke bezittingen in beheer had gekregen nadat hij bij een auto-ongeluk om het leven was gekomen, had ze van hun bestaan vernomen.


  Hun vader was dood. Ze hadden een grootmoeder, en die wilde dolgraag een rol in hun leven spelen. De gezusters Shannon lieten deze feiten op zich inwerken, en wisten dat ze alles mettertijd wel een plaats zouden kunnen geven.


  Daarom werd de aandacht al gauw verlegd naar Kelly’s problemen, die immers urgenter waren. Beide oudere zussen hadden op haar ingepraat, tot ze uiteindelijk was gezwicht en Scotts kaartje tevoorschijn hadgetoverd om hem op zijn privénummer te bellen.


  ‘Echt waar?’ Scott leek niet onder de indruk. ‘En waarom waren zij er zo op gebrand dat je met mij ging praten?’


  Kelly wreef met haar handen over de stugge stof van haar spijkerbroek. ‘Ze denken dat ik Mick en de kinderen heb gebruikt als afleiding.’


  ‘Zodat je je gevoelens omtrent het schietincident niet onder ogen hoefde te zien?’


  Ze knikte. ‘Ze denken dat ik alleen bij Mick en Amanda en Billy ben omdat ik me schuldig voel.’


  ‘En, is dat zo?’


  ‘Natuurlijk,’ begon ze, maar de twijfel klonk door in haar stem. Ze dacht aan haar confrontatie met Sharon in het ziekenhuis. ‘Hoewel… het is niet zozeer dat ik me schuldig voel, als wel verantwoordelijk.’


  ‘Voor wat er met Danny is gebeurd?’


  Kelly duwde haar haar uit haar gezicht en dacht hierover na. Het was belangrijk dat ze haar gevoelens zo exact mogelijk in woorden goot. ‘Nee, alleen voor de manier waarop ik ben omgegaan met de situatie die ik die ochtend op de ranch aantrof. Ik vind dat Danny zelf ook verantwoordelijk is voor wat er met hem is gebeurd.’


  ‘Bravo, Kelly,’ zei Scott zacht. ‘En hoe sta je nu tegenover het idee om weer aan de slag te gaan? Heeft deze nieuwe kijk op de hele gang van zaken daar invloed op gehad?’


  ‘Ik denk het wel, Scott. Ik wil heel graag weer aan de slag.’ En zo was het. Zaterdagavond had ze enorm fel van zich afgebeten tegenover Mick, en had haar hakken in het zand gezet. Maar pas nu besefte ze dat ze absoluut zeker was van haar zaak.


  ‘Je weet net zo goed als ik dat de situatie met Danny een uitzonderlijk geval is, zelfs voor een RCMP-agent. Maar stel dat je weer in een dergelijke situatie verzeild raakt…’


  ‘Dat idee is beangstigend,’ gaf Kelly toe. ‘Ik wil geen beslissingen op leven en dood maken. Maar aan de andere kant wil ik ook niet in een maatschappij leven waarin niemand bereid is om op te treden en mensen als Danny Mizzoni een halt toe te roepen. Onschuldige mensen onder vuur houden, hen bedreigen, zoals hij dat bij Cathleen deed. Dergelijk gedrag moet hard worden aangepakt.’


  Kelly hapte naar adem, en realiseerde zich plotseling dat Scott zat te grinniken. Verlegen sloeg ze haar ogen neer. ‘Sorry, ik liet me even gaan.’


  Scott schraapte zijn keel. ‘Je moet je niet schamen, Kelly. Je hebt een uitstekende reputatie opgebouwd en je hebt een veelbelovende toekomst voor je. Weet je, al op de eerste dag dat je mijn kantoor binnen kwam lopen, wist ik dat je weer aan het werk zou gaan.’


  Dat vond ze moeilijk te geloven. ‘Hoe –’


  ‘Ik werk al zo lang met politieagenten, dat ik inmiddels aardig goed de echt gedrevenen van de doorsnee dienstklopper kan onderscheiden. Kelly, jij bent zo goed in je werk omdat je echt gelooft in de principes die eraan ten grondslag liggen.’


  Kelly vond dat hij haar capaciteiten schromelijk overdreef. Maar in feite had hij wel een punt. Het was haar roeping om bij de politie te werken. En dat was onder de huidige omstandigheden een probleem.


  ‘Mick is er niet blij mee. Hij wil niet dat ik weer aan de slag ga.’


  ‘Heb je enig idee waarom?’


  ‘Nou, ik kan me zo indenken dat hij niet zit te springen om een constante herinnering aan het feit dat ik zijn broer heb neergeschoten.’


  ‘Misschien. Misschien niet. Luister Kelly, het lijkt mij het beste als jij eens met Mick om tafel gaat zitten om een en ander grondig door te spreken.’


  Daar was ze het van harte mee eens. Tegelijkertijd was ze bang. Ze had de kinderen beloofd om vandaag weer thuis te zijn, maar ze had geen idee hoe Mick haar zou ontvangen. In het ergste geval vroeg hij om een scheiding. En wat moest ze dan?


  


  Kelly kwam, zoals beloofd, maandag rond lunchtijd terug. Ze nam de zorg voor de kinderen over, zodat Mick nog een halve dag naar zijn werk kon.


  Het feit dat ze er was toen hij die avond laat thuiskwam, was een bitterzoete kwelling voor hem. Ze bracht sfeer in huis, en warmte. Warmte die hij niet zou kunnen missen, en de kinderen ook niet.


  Ze aten die avond pasta, het lievelingsgerecht van de kinderen. Kelly serveerde er ook sla met toversaus bij, gevolgd door het bijbehorende toverdrankje.


  Amanda en Billy kraakten de worteltjes om het hardst en kregen op die manier heel wat binnen.


  Mick kon geen hap door zijn keel krijgen. Ook met de krant op schoot, nadat hij de kinderen in bad had gestopt, kreeg hij geen rust. Hij besloot her en der wat op te ruimen, veegde de haard uit, legde een nieuw vuur aan en zette koffie.


  Om halfnegen zat hij bij de haard, met naast zich een mand vol haardhout. Hij legde nog maar eens een blok op het vuur.


  Amanda sliep al, maar Billy had voor het eerst speciaal om Kelly verzocht bij het naar bed brengen. Een ietwat ironische en pijnlijke ontwikkeling vond Mick dat. Hoe zouden de kinderen het opnemen als Kelly hen voorgoed zou verlaten? En dan te bedenken dat hun huwelijk bedacht was om hen te behoeden voor verdere psychische schade. Wat ongelooflijk dom waren ze geweest.


  ‘Het lijkt erop dat al onze belangrijke gesprekken in deze kamer worden gevoerd.’


  Hij draaide zich naar haar om. Gekleed in een vale spijkerbroek en lichtblauwe trui, met het haar in een paardenstaart, zag ze er jong en kwetsbaar uit. ‘Is Billy eindelijk in slaap gevallen?’


  Ze knikte. ‘Mick, ik wil dat je weet dat ik mijn besluit heb genomen.’


  Hij rechtte zijn rug en zocht steun bij de schouw. Hij had de eerste willen zijn, had haar hoffelijk willen laten gaan, maar ze had duidelijk haast.


  ‘Goed. Ik zal het niet aanvechten,’ zei hij.


  ‘Aanvechten? Hoe bedoel je? Is…’ Ze verbleekte. ‘Heb je het over een echtscheiding?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Verrast keek hij haar aan. ‘Jij niet dan?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik had het over mijn besluit om weer aan het werk te gaan. Ik heb Springer vanmiddag gebeld. In feite is het al in kannen en kruiken…’ Ze stak haar handen in haar zakken en keek hem peinzend aan. ‘Een echtscheiding, Mick? Is dat wat je wilt?’


  ‘Na zondag leek me dat de enige optie.’ Bah, wat klonk dat akelig afstandelijk. Hij duwde het haar uit zijn ogen en merkte dat zijn handpalmen klam waren van het zweet. Zo nerveus had hij zich in tijden niet gevoeld.


  ‘Ja, zondag, daar moeten we het eens over hebben. Mick, vóór we elkaar het jawoord gaven, hebben we het over de invulling van het huwelijk gehad. Herinner je je dat nog?’


  Hij knikte.


  ‘Het zou een echt huwelijk zijn. We zouden er altijd zijn voor de kinderen…’


  Hij knikte. Ja ja, hun intenties waren goed geweest, en in eerste instantie had het ook gewerkt. Maar de basis was niet stevig genoeg gebleken, en hij had Kelly’s schuldgevoel aangegrepen om haar langer vast te houden dan hij had gemogen.


  ‘We hebben een fout gemaakt,’ zei hij. ‘Ik heb een fout gemaakt. Maar ik zal je nu niet meer aan je beloftes houden. Je bent vrij om te gaan, Kelly.’


  Ze sloeg een hand voor haar mond. ‘Haat je me zo erg?’


  Wat belachelijk dat ze dat van hem kon denken. En toch, hij had het haar zelf met zoveel woorden gezegd. ‘Kelly, het spijt me van wat ik die avond allemaal heb geroepen. Ik was niet kwaad op jou, maar op mezelf. Danny’s dood was een direct gevolg van zijn manier van leven. Een manier van leven die van kwaad tot erger ging, zonder dat ik er iets aan deed. Het is mijn schuld dat het allemaal zo ver gekomen is.’


  Hij liep naar het raam en deed de jaloezieën dicht. Afleiding was nu niet geboden.


  ‘Op mijn zestiende was ik net zoals Danny. Drank, drugs, crimineel gedrag. Ik was een verschrikking. Het is aan Harvey Tomchuk te danken dat er uiteindelijk toch nog iets van mij terecht is gekomen. Maar voor mijn broer heb ik bitter weinig kunnen doen.’


  Kelly kwam naar hem toe en nam zijn handen in de hare. De tederheid van dat gebaar bracht tranen in zijn ogen.


  ‘Mick, je kúnt mensen niet veranderen. Dat zag je met Sharon ook. Je hebt Danny en haar op allerlei manieren proberen te helpen. Meer kan niet van je worden verlangd.’


  Wat was ze toch lief. Ze had een groot hart, iets waar hij haar zeer om bewonderde. Hij mocht er echter geen misbruik van maken. ‘Daar zeg je me iets, Kelly. Wat mag ik eigenlijk van jou verlangen? Hoe ver kan ik daarin gaan?’


  ‘Ik begrijp niet helemaal…’


  ‘Je bent met me getrouwd om boete te doen voor iets waar je part noch deel aan hebt. Danny en Sharon hebben hun kinderen in de steek gelaten, jij niet. Het is niet aan jou om de scherven op te rapen. Dat is mijn taak. En ik ben er mans genoeg voor.’


  ‘Mick, ik begrijp hier niets van. Als je me niet haat om wat er met Danny is gebeurd, dan –’


  ‘Jou haten? Dat zou ik niet kunnen, Kelly, geen moment.’


  Met grote ogen keek ze hem aan. ‘Maar waarom wil je me dan wegsturen?’


  Had hij het dan niet duidelijk genoeg gezegd? Had ze niet geluisterd? Hij wiebelde ongeduldig heen en weer, maar ze liet zijn handen niet los.


  ‘Waarom wil je me laten gaan?’ vroeg ze nogmaals.


  Mick probeerde kalm te blijven. Ze probeerde hem een bekentenis te ontlokken, verdraaid. Nou vooruit, hij zou het er allemaal uitgooien. Als ze erop stond…


  ‘Ik ben van je gaan houden, Kelly. Daar kun jij niets aan doen, en het is net zomin een reden om met mij getrouwd te blijven als jouw vermeende –’


  ‘Herhaal dat eerste zinnetje nog eens, alsjeblieft?’


  Mick kromp ineen. Ze wist niet wat ze vroeg. Dit had hij nog nooit eerder tegen een andere volwassene gezegd. Het kostte hem verschrikkelijk veel moeite om het over zijn lippen te verkrijgen. ‘Ik hou van je.’


  ‘Je zegt het alsof het iets is om je voor te schamen. Liefde is juist iets heel moois, Mick. Het is een prachtig geschenk.’


  ‘Ik schaam me niet.’ Hij concentreerde zich op het logo, dat links op haar trui met bijna dezelfde kleur blauw als de stof was geborduurd.


  ‘O, Mick.’ Ze trok hem naar zich toe en sloeg haar armen om zijn hals.


  Dit had hij niet verwacht. Waarom deed ze dit? Hij wilde haar medeleven niet.


  ‘Mick, ik ben heel gek op jou. Hoteldebotel, helemaal idolaat gewoon. Al sinds het begin van ons huwelijk. Wist je dat dan niet?’


  Onmogelijk. Dit kon niet waar zijn. Hij tilde een hand op en voelde aan haar paardenstaart. Deze prachtige vrouw vertegenwoordigde alles waarvan hij altijd had gedacht dat het niet voor hem was weggelegd. Hoe kon ze nou uitgerekend van een schlemiel als hij houden?


  ‘Mick, kijk me aan. Ik hou van je. Echt.’


  Ze keek er zo ernstig bij, zo lief. En hij had Kelly er nooit op kunnen betrappen dat ze iets zei wat ze niet meende.


  ‘Ik… Dit kan niet,’ mompelde hij schor.


  ‘Waarom niet? Mick, je bent een geweldige vent. Stoer, knap, inlevend, goed met kinderen, goede kok, fijn bedmaatje. Zo kan ik nog wel uren doorgaan. Je bent het einde!’ Ze hief haar gezicht naar hem op voor een kus.


  Secondelang staarde hij in haar liefhebbende ogen. Plotseling had hij het idee dat hij dwars door haar heen zichzelf zag. Van haar houden was van zichzelf houden. Dat zij van hem hield, was daar de bevestiging van. Een euforisch gevoel overviel hem, en hij drukte zijn lippen stevig op de hare.


  Na een poosje deed hij een stap achteruit om op adem te komen. Hij liet zijn ogen over haar verschijning gaan, en glimlachte. Liefde. Het zou wel even duren voordat hij aan het bestaan van dit magische begrip gewend was. Hij kuste haar weer, heftiger ditmaal. Toen ze even later haar hoofd afwendde en een vinger op zijn lippen legde, kreunde hij bijna van frustratie.


  ‘Nog één ding, Mick. Hoe sta je ertegenover dat ik weer aan het werk ga?’


  Hij haalde ietwat gejaagd adem. ‘Je weet dat ik liever heb dat je iets anders doet, iets wat meer veiligheid biedt. Maar het is jouw keus.’ Hij streelde haar wangen, haar neus, haar lippen. Straks zou de rest van haar verrukkelijke lichaam volgen. Hij kon bijna niet wachten.


  ‘We redden het wel samen,’ zei ze. ‘Jij en ik. Billy en Amanda. Het komt wel goed, denk je niet?’


  Hij begreep haar behoefte aan bevestiging. Ze hadden zo’n lange moeilijke weg afgelegd samen. Het had iets wezenloos om nu te constateren dat ze erdoorheen waren. Dat ze de andere kant hadden bereikt.


  Toch was dat zo. Sharon was buiten beeld; althans voorlopig. En Billy en Amanda waren gelukkig en gezond. Bovenal had hij in Kelly een partner gevonden bij wie hij helemaal zichzelf kon zijn. Met haar was hij gelukkiger dan hij ooit voor mogelijk had gehouden.


  ‘Ja, het komt wel goed,’ fluisterde hij, waarna hij hun geluk met een zinderende kus bezegelde.


  Voorproefje


  Binnen de serie HQN Prelude zijn nog veel meer mooie verhalen verschenen, zoals bijvoorbeeld In het verschiet van C.J. Carmichael, het derde deel van DE CANMORE-TRILOGIE.


  


  Hieronder vindt u alvast een spannend voorproefje…


  


  


  Hoofdstuk 1


  


  Ontbijt maken voor Holly, douchen, aankleden, niet vergeten de papieren mee te nemen die je gisteren uit je tas hebt gehaald… Dat was zo ongeveer het lijstje dat Maureen Shannon in haar hoofd langsliep, terwijl ze de deur opentrok om de ochtendkrant van het stoepje te rapen. Haar oude ochtendjas dicht om zich heen trekkend, staarde ze naar de kop op de voorpagina: Oliemagnaat Beckett pleegt zelfmoord.


  ‘Mijn hemel!’ Met trillende vingers vouwde ze de krant open.


  Onder de kop stond een foto van de zestienjarige Jilly Beckett, dezelfde foto die de Calgary Herald tweeëneenhalf jaar geleden ook had geplaatst bij het verslag over de moord op het meisje. Daarnaast stond een kleiner fotootje, niet al te duidelijk, maar Maureen herkende er toch meteen Jilly’s vader Conrad in, die glimlachend naast zijn vrouw Linda stond.


  Maureens ogen vlogen over de voorpagina. De feiten waren duidelijk. Conrad was dood, hij had zelfmoord gepleegd.


  De familie Beckett woonde hier vlakbij, slechts een paar straten verderop. Ze hadden veel dezelfde kennissen, en Linda en zij hadden samen in een aantal liefdadigheidscommissies gezeten.


  Het was een frisse ochtend in mei. Een briesje blies Maureens nog ongekamde haar in haar gezicht. Ze rilde in haar dunne ochtendjas en ging snel naar binnen. Al lezend liep ze naar de keuken terug.


  Conrad was overleden aan koolmonoxidevergiftiging in de afgesloten garage van zijn prachtige villa. Daar was hij gevonden achter het stuur van zijn blauwe Jaguar. De zelfmoord werd toegeschreven aan het feit dat hij niet in staat was geweest over Jilly’s dood heen te komen.


  Na die vreselijke gebeurtenis was Conrad nooit meer dezelfde geweest. Hij had zich algauw teruggetrokken uit de directie van Beckett Oil and Gas, het bedrijf dat hij zelf had opgezet en dat hij had willen doorgeven aan zijn enige kind. Daarna had hij al zijn aandelen verkocht aan een van de grote Amerikaanse oliemaatschappijen. Maureen wist niet meer precies aan welke.


  Geschrokken liet ze de krant zakken en snoof. Die lucht… O nee, Holly’s ontbijt! Ze gooide de krant op het aanrecht en rende naar het broodrooster. Te laat. De boterhammen waren pikzwart geworden. Zo zou haar dochter ze beslist niet willen eten. Weggooien dan maar, en weer twee nieuwe sneetjes in het rooster doen.


  Ze wierp een blik op de klok. Als ze niet binnen een kwartier wegging, zou ze te laat op kantoor komen. En ze was nog niet eens aangekleed! Ze zou het artikel later verder moeten lezen. Het misselijke gevoel in haar maag negerend, draafde ze de trap op.


  ‘Holly? Ben je nou al eens klaar daar?’ Ze had een prachtig huis, maar helaas had het maar één badkamer. Rod was van plan geweest een tweede te laten aanleggen, maar hij was nooit verder gekomen dan het stadium van het bekijken van glossy brochures.


  Uit de badkamer kwam geen antwoord, alleen het geluid van water dat in de wastafel stroomde. Goed, dan maar niet douchen vandaag.


  In de slaapkamer graaide ze het eerste het beste mantelpakje dat ze tegenkwam uit de kast. Nu moest ze nog snel een paar bijpassende schoenen uitkiezen. Ze wierp een blik in de spiegel en fronste haar voorhoofd. De enige manier om haar onwillige lokken in het gareel te krijgen, was ze op te steken. Wéér vijf minuten verloren.


  Opnieuw liep ze de gang op naar de badkamer. De deur was nog steeds op slot. Maar… wat rook ze toch?


  Wel verdorie!


  Ze rende de trap af en kieperde het tweede stel verbrande boterhammen in de vuilnisbak. Nog vijf minuten verloren.


  Toen ze weer boven was, riep ze: ‘Holly, ik kan niet naar mijn werk gaan zonder mijn tanden te hebben gepoetst en mijn gezicht te hebben gewassen. En jij moet nog eten. Het broodrooster is kapot, dus je zult cornflakes moeten nemen.’


  De twaalfjarige Holly gaf opnieuw geen antwoord.


  Maureen leunde met haar hoofd tegen de deur. Binnen hoorde ze een verdacht gesnuif. Holly was weer aan het huilen. Een vertrouwde, machteloze pijn nam bezit van haar en zoog alle energie uit haar weg. ‘Gaat het wel?’ vroeg ze zwakjes.


  De kraan werd weer opengedraaid, zodat het geluid van stromend water de gesmoorde snikken overstemde.


  Ze klopte op de deur. ‘Laat me erin, Holly.’


  Geen antwoord. En dat zou waarschijnlijk niet meer komen ook, wist Maureen uit ervaring. Kon ze haar dochter maar troosten. Helaas accepteerde ze geen troost van haar moeder.


  De kraan werd dichtgedraaid, en Maureen maakte meteen gebruik van de stilte: ‘Ben je soms van plan de hele dag daar te blijven zitten? Zal ik een video voor je huren? We kunnen best de tv bij het bad zetten en de wastafel vullen met popcorn.’


  ‘Het is niet grappig, móéder.’ Het laatste woord kwam er op akelig ijzige toon achteraan.


  Maureen kromp ineen. Wat kon haar dochter toch vlijmscherp zijn. ‘Ik weet dat het niet grappig is,’ zei ze, ‘maar ik moet nu toch echt mijn tanden poetsen.’


  Er klonk een harde klap. De wc-bril die neergeklapt werd? De deur van het medicijnkastje? Even later ging de deur open en Maureen schoot naar voren.


  Holly deinsde meteen terug, zodat ze haar moeder maar niet aan hoefde te raken. Ze had inderdaad gehuild. Haar ogen waren rood en gezwollen, en ze zag er verhit uit.


  O, wat zou Maureen nu graag haar armen om haar heen willen slaan. Maar ze wist helaas heel zeker dat haar dochter zich alleen maar van haar zou afwenden.


  ‘Wat is er, lieverd?’ Een liedje op de radio, een droom over vroeger, het kon van alles zijn wat dit op gang had gebracht.


  ‘Wat bij jij toch verschrikkelijk ongevoelig! Niet te geloven.’


  ‘Hoezo?’ Maureen stapte opzij om Holly erlangs te laten.


  ‘Het is vandaag een jaar geleden,’ barstte Holly uit. ‘Je hebt er niet eens aan gedacht!’


  In gedachten zag Maureen de datum boven aan de krantenpagina die ze net had bekeken: 3 mei. Waarom had dat geen belletje doen rinkelen? Waarschijnlijk had ze er later wel aan gedacht, als ze haar agenda had bekeken of haar computer opgestart. ‘Het spijt me, Holly.’


  Haar dochter was al naar beneden gerend. Een ogenblik later werd de voordeur dichtgeslagen.


  Maureen liep naar het raam en zag Holly over straat naar school rennen. Arm kind. Ze miste haar vader verschrikkelijk.


  Vandaag een jaar geleden. Het was moeilijk te geloven. Voor Maureen leek het alsof Rod al veel langer dood was.


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  HQN Prelude


  Verrassende wending van Abby Gaines


  Hoewel Tyler Warrington een liefdadigheidsinstelling leidt, kent hij maar één goed doel: zichzelf. Wanneer een baby te vondeling wordt gelegd bij zijn kantoor, ziet hij dat als een perfecte kans. Hij aast op een baan bij de overheid, en de baby zal hem de publiciteit brengen die hij nodig heeft. Voor de zorg heeft hij kinderarts Bethany Hart op het oog. Zijn stichting sponsort haar onderzoek; zij staat dus bij hem in het krijt.


  


  Bethany heeft inderdaad geld van de Warrington Foundation gekregen, maar dat is bijna op. Omdat ze hoopt een extra bedrag bij Tyler te kunnen lospeuteren, stemt ze in met zijn verzoek.


  


  Het blijkt voor beiden het begin van een nieuwe fase. Zo leert Tyler van Bethany hoe mooi het kan zijn om voor iemand te zorgen, en Bethany van hem dat ze van het leven mag genieten. En naarmate ze hun oorspronkelijke doelen meer en meer uit het oog verliezen, groeit hun aandacht voor elkaar.


  


  HQN Roman


  Voor galg en rad van Linda Lael Miller


  Een veedief en een bandiet, dat is Wyatt Yarbro, net als zijn roemruchte vader en zijn broer. Maar wanneer de kudde die hij wil stelen op hol slaat, en hij wonder boven wonder aan de moordende hoeven ontsnapt, besluit hij zijn leven een andere wending te geven. Dus raapt hij zijn hoed op, slaat het stof van zijn kleren en gaat op weg naar Stone Creek.


  


  In het stadje wacht hem een verrassing. Zijn broer Rowdy – inmiddels de gerespecteerde sheriff van Stone Creek – wijst hem tijdens zijn afwezigheid als zijn plaatsvervanger aan. En wat hem nóg meer van zijn stuk brengt, is de ontmoeting met de lieftallige bankiersdochter Sarah Tamlin. Zij laat hem dromen van zaken die hij altijd voor onbereikbaar had gehouden: een eerlijk leven op een kleine ranch, wat dieren, kinderen…


  


  Maar Sarah blijkt zo haar eigen geheimen uit het verleden te hebben. Geheimen die haar nog steeds achtervolgen en die haar ten slotte zelfs dwingen tot een hartverscheurende keuze, waardoor al Wyatts dromen in één klap vernietigd lijken te worden.


  


  Maskers af van Nicola Cornick


  Majoor Nick Falconer reist af naar Fortune’s Folly om uit te vinden wie er achter het masker van Glory, de aanvoerster van de bende, schuilgaat. Hij heeft een verdachte op het oog, maar in plaats van een brutale misdadigster treft hij Marina Osborne aan, een weduwe. En niet zomaar eentje, maar een jonge, keurige en in Nicks ogen bijzonder aantrekkelijke weduwe! De gevoelens die Mari bij hem losmaakt, brengen hem op een idee: hij zal haar verleiden en op die manier uitvinden of zij inderdaad Glory is.


  


  Mari is een meester is het bewaren van geheimen, daar is ze door haar verleden altijd toe gedwongen geweest. Maar nu, voor het eerst, valt het haar zwaar. Want hoewel alles in haar zich er tegen verzet, voelt ze zich onweerstaanbaar tot Nick Falconer aangetrokken, en voelt ze de behoefte om hem alles te vertellen. Kan ze hem vertrouwen, of zal haar hartstocht fatale gevolgen hebben?
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